Îmfruntări de trupe pe lnălțimile Golan. In spate, culmile 

înzăpezite ale muntelui. Hermon, de unde se poate vedea 

întregul platou Golan si unde au avut loc ciocniri violente 
în octombrie 1973 


Comisie 


la Praga, a avut loc, la'3 
aprilie, ședința Comisiei guver- 
namentale cehoslovace pentru 
urmărirea criminalilor de război 
naziști. Au fost dezbătute pro- 
blemele indeplinirii de către 
comisie a sarcinilor pe anul 
1973, privind urmărirea crimi- 


apreciată: activitatea organelor 
de anchetare ale Ministerului 
Afacerilor Interne al R.S.C. sia 
fost aprobată concepția asupra 
activităţii pe anul în curs: 


Experţi 
La Geneva au fost reluate con- 
vorbirile  americano-sovietice la 
nivel de experți în problemele 


armamentelor. strategice. Co- 


nalilor de război naziști. A fost | 


gocierea de noi acorduri, 
atribuţie: rezervată, de - obicei, 
ambasadorului american A. 
Johnson și adjunctului minis- 
trului de externe sovietic, V. 
Semionov: 


Vesti 


Banda luminoasă care, din 1928, 
difuzează in jurul vechii clă- 
diri a redacţiei ziarului ameri- 
can „New York Times” știri 
timp de 24 de-ore din 24 nu 
va mai da decit vesti bune si 
publicitate. În termeni gazetă- 
resti, Alain Parker, proprietarul 
aiacerii, a explicat: „Sint să- 


tu de  «manșetele» despre 
război, răpiri, deficite bu- 
getare. M-am săturat de 
veştile proaste”. Difuzarea cu 
ajutorul benzii luminoase îl 


Vincenzo Cazzani- 
ga, fost director 
general al com- 
paniei „Petroleum 
Union“, soseşte în 
Parlamentul. ita- 
lian pentru a răs- 
punde în fata co- 
misiei care inves- 
tighează afacerile, 
presupuse ca ne- 
curate, ale firmei 
sale 


misia consultativă bipartită 
însărcinată cu supravegherea 
aplicării tratatelor semnate de 
cele două tări in 1970 şi- 1972, 
privind limitarea. partială a 
acestor armamente, s-a. întru- 
nit pentru a treio oară» cu 
scopul de a veritica aplicarea 
tratatului privind măsurile adec- 
vate în vederea evitării declan- 
șării accidentale-a unui război 
nuclear, a tratatului care inter- 
zice rachetele defensive (in 
afara acelora care protejează 
cele două capitale și un grup 
de rachete ofensive din fiecare 
tară) și a tratatului care. limi- 
tează, pina în 1977, flotele pre- 
văzute” cu rachete ofensive: Din 
surse apropiste' celor două de- 
legatii se precizează că această 
comisie nu are ca sarcină  ne- 


costa. circa 100000 de dolari 
anual, a mai explicat el, măr: 
turisind că trebuie să recurgă 
la publicitate ca să-și acopere 
cheltuielile. La obiecția privind 
instituţia” pe care o reprezen- 
ta pentru  newyorkezi banda cu 
ştiri luminoase, răspunsul a 
fost: „Şi ghilotina este o in- 
stituție. Asta nu inseamnă că 
trebuie tolerată”. 


Contribuţie 


Arabia Saudită l-a informat pe 
secretarul general al O.N.U. că 


a: decis să acorde programului 
alimentir mondial o contribuție 
voluntară in valoare de 50 mi- 
lioane de dolari. Va fi a doua 
ca importanță, după cea anun- 


țată de Statele Unite, care s-au 
angajat să ofere 140 milioane 
de dolari, dintre care 90° de 
milioane “in produse alimen- 
tare. 


Unanimitate 


Comitetul de conducere al 
Partidului Social-Democrat al 


cărui președinte este can- 
celarul Willy Brandt s-a pro: 


nuntat pentru continuarea con- 
secventă a politicii de normali- 
zare a relațiilor dintre R.F. 
Germania si R.D. Germană. 
Într-o declaraţie adoptată în 
unanimitate, Comitetul de' con- 
ducere consideră că necesita- 
tea acestei politici, fondată pe 
dreptate și angajament îm fa- 
voarea păcii, este indiscutabild 
si că utilitatea sa pentru po- 
pulatie este dovedită. Apreciind 
că „o îmbunătăţire progresivă 
a situaţiei între cele două state 
germane ca urmare a încheierii 
de tratate și acorduri este po- 
sibilă“, Comitetul de conducere 
constată că această politică 
este indispensabilă: 


Poziţie 
„Mexicul va sprijini poziția 
Cubei pe plan latino-american 
în atara cadrului Organizaţiei 
Statelor Americane”, a decla- 
rat’ ministrul de externe mexi- 
can, Emilio Rabasa, la întoar- 
cerea dintr-o vizită efectuată in 
Cuba. „Am“ fost informat de 
câtre ministrul de externe Raul 
Roa că Cuba este: hotărită să 
nu intre in Organizaţia State- 
lor Americane (O.S.A.) și, de 
aceea. Mexicul: nu va mai ac- 
tiona in acest sens, ceea ce nu 
inseamnă. cael va’ înceta să 
sprijine poziţiile cubaneze. juste 


in ce privește viața politică 
din America. Latină în afara 
cadrului O:S.A*, a afirmat 


Rabasa. „Mexicul nu va juca 


rolul de intermediar. între 
S.U:A. şi Cuba”, a încheiat 
ministrul, dezmintind specula- 


tiile formulate in acest sens. 


Decret 


Guvernul japonez a` aprobat 
decretul cu privire la acorda- 
rea regimului națiunii celei mai 
favorizate = R.P. Mongole, cu 
scopul lărgirii relațiilor econo- 
mice" bilaterale. Astfel, R.P. 
Mongolă' devine cea de-a 138-a 
tara si al cincilea stat socialist 
căruia i-a fost’ acordat acest 
regim de către Japonia. 


Verdict 


Cel de-al 92-lea rol al vieţii: 
Jean Gabin în filmul  „Verdic- 
tul”, de` André Cayatte, unde 
joacă alături de Sophia Loren. 
„Este ultimul dv. film 2”, a fost 
întrebat. „Așa credeam, dar 
impozitele pe care trebuie sa 
le plătesc. anul acesta mă 
obligă să continui. Este o ca- 
tastrofd. Este un -cerc vicios. 
Sint obligat să continui sa 
muncesc, deși intentionam să 
mă retrag. La 70 de ani, am 


dreptul, nu ?”, 


ÎI N NN N e N N a e 


Prezentind acest 
grup, televiziunea 
newyorkeza pre- 
tinde: că a sur- 
prins pe cel mi 
înalt si cel mai 
scund om din Le 
me. In° mijloc, 
înălţimea-etalon 


PIN N N N N N a 
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PPT 


Pentru ca farmecul tineresc al 
lui Jack să fie eficient, era ne- 
cesar ca oamenii să-l cunoască. 
Discutind cu Eunice, ne-am dat 
seama că noi avusesem deja o 
experiență utilă, prilejuită de 
recepţia oferită la ambasada din 
Londra la 4 iulie (sărbătoarea 
națională americană — n.t.). Fu- 
sese ceea ce se numeşte o casă 
deschisă. Oricine era binevenit. 
S-au servit răcoritoare, oamenii 
s-au mișcat in voie, amestecin- 
du-se unii cu alţii, după ce îl 
salutaseră în prealabil pe am- 
basador și, poate, pe unii dintre 
membrii familiei sale. 

Unde am putea incerca, pen- 
tru început, această idee? 
Ne-am gindit că la Cambri- 
dge, cel moi mare district al 
circumscriptiei, al cărui fiu fa- 
vorit, Mike Neville, esa princi- 
palul adversar al lui Jack. Am 
închiriat una din principalele 
săli de recepție ale hotelului 
Commander si am trimis invi- 
taţii tipărite tuturor alegători- 
lor din Cambridge. 

În acea seară, primirea invi- 
tatilor a fost făcută de mine si 
Eunice, in calitate de gazde, cu 
Jack intre noi. Jack avea indo- 
ieli în legătură cu întregul plan, 
ca si o parte a politicienilor ver- 
sati din anturajul nostru, care 
fuseseră deschis şi descurajant 
sceptici. 

S-a intimplat, însă, ca la re- 
ceptie să vină 1500 de persoa- 
ne. Citeodată, rindul invitaţilor 
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Rose Fitzgerald Kennedy: 
MEMORII (IV) 


Shriver (soțul lui Eunice), Joan (soția lui Teddy), 

Peter Lawford (pe atunci, soțul lui Pat); rîndul de jos: 

Eunice, Rose Kennedy (in vîrstă de 70 de ani), soțul ei Joe, 
Jacqueline Kennedy (actuala d-nă Onassis), Teddy 


Drumul 
spre Casa Albă 


Hyannis Port, 1960. Familia Kennedy în plen; rîndul de 
sus : Ethel (soția lui Bobby Kennedy), Steve Smith (soţul 
lui Jean), John Fitzgerald Kennedy, Bobby, Pat, Sargent 


actorul 


depășea holul hotelului, întin- 
zindu-se afară, departe. Majori- 
tatea erau femei și toate păreau 
că se coafaszră special pentru 
acest eveniment. Jack a știut să 
se poarte minunat cu ele. 

După scrutin, directorul cam- 
paniei electorale a lui Mike Ne- 
ville ar fi spus : „Recepţia aceea 
a decis totul“. 

Jack Kennedy a fost ales în 
toamna anului 1946, la 29 de 
ani, membru al Camerei Repre- 
zentantilor. În 1952, a candidat 
pentru un mandat de senator, 
uvindu-l ca adversar pe Henry 
Cabot Lodge. 

În trăsăturile sale esenţiale, 
tiparul companiei electorale a 
fost cel dezvoltat în 1946, desi- 
gur, cu excepția faptului că, de 
dota aceasta, fiecare era mai 
în vîrstă si mai experimentat, iar 
eforturile depuse au fost mult 
mai mari, deoarece era vorba 
nu de un district, ci de un stat. 
Joe si cu mine am închiriat un 
apartament în centrul Bostonu- 
lui. De acolo, el a supravegheat 
cu atenţie totul și a făcut multe 
lucruri care să netezească dru- 
mul pentru Jack. Bobby, care pe 
atunci era în virsta de 26 de 
ani și tocmai terminase faculta- 
tea de drept a Universităţii sta- 
tului Virginia, a fost directorul 
campaniei electorale. 

Dimensiunile familiei noastre 
si ale familiei noastre „extinse“, 
incluzind numeroasele rude, au 
constituit din nou un avantaj, 


de vreme ce fiecare dintre noi 
avea priceperi individuale utili- 
zabile. De pildă, printre nume- 
roasele grupări etnice care se 
stabiliseră, în decursul anilor, 
în statul Massachusetts se nu- 
mara o comunitate importantă 
de libanezi. Întimplător, Eunice 
fusese în Liban și, mai mult, a- 
dusese de acolo un frumos sal. 
De fiecare dată cind era orga- 
nizat un miting la core partici- 
pau libanezi, Eunice își punea 
șalul si mergea acolo, -spunin- 
du-le oamenilor cit de mult ii 
plăcuse tara lor și de ce trebu- 
iau să voteze pentru Jack. 

În ceea ce mă privește, aveam 
pentru arcul meu citeva săgeți 
suplimentare. De pildă, vorbeam 
franceza. În stat exista o popu- 
leţie numeroasă franco-canadia- 
nă, astfel incit situația putea fi 
folosită bins de mine. Am cum- 
părat ziare de limba franceză, 
am urmărit știrile, opiniile și fe- 
luritele activităţi ce prezentau un 
interes special pentru acei ale- 
gători, am participat la întilni- 
rile lor religioase și le-am spus 
citeva lucruri despre impresiile 
pe care mi le-au lăsat călătoriile 
in Franţa. 

Dave Powers, 
demult despre toate acestea, 
spunea : „Îmi amintesc că a- 
veam mari dificultăţi în distric- 
tele cu populaţie franceză din 
Lowell. Jack a ajuns la conclu- 
zia că cea mai bună soluţie era 
ca acolo să fie trimisă mama sa. 
Astfel incit, Rose Kennedy a 
parcurs cartierele franceze ale 
Lowell-ului, vorbind frantuzeste 
la mitinguri. Si a făcut in asa 
fel incit orasul Lowell a fost de 
partea noastră“. 

Amintindu-ne de surprinzătorul 
succes pe care l-am avut cu re- 
ceptia oferită la Cambridge in 
1946, ne-am decis să încercăm 
din nou această soluție. Gazda 
urma să fiu eu. Polly Fitzgerald, 
soția celui mai tînăr dintre frații 
tatălui meu, Edward, avea sar- 
cina de a face toate aranjamen- 
tele necesare. l-am cerut să-mi 
transmită amintirile sale in legă- 
tură cu acest episod. lată-le: 
„l-am spus lui Jack că nu știu 
nimic despre politică, la care el 
a răspuns : «Nici nu trebuie. Nu 
ai de făcut decit să aranjezi 
ceaiurile, așa cum o faci pentru 
orice acţiune filantropică sau ci- 
vică». Am făcut o serie de son- 
daje și am găsit multe, foarte 
multe femei care «nu știau ni- 
mic despre politică», dar care 
doreau să facă parte dintr-un 


povestind nu 


Jack şi Jackie 
în iunie 1953 


comitet de organizare a unui 
ceai pentru soţia fostului amba- 
sodor în Marea Biitanie. Erau 
vrăjite de ideea de a fi asociate 
cu tine si familia to. Și-au im- 
prumutat chiar serviciile de ar- 
gint și fețele de masă brodate, 
Și-au neglijat propriile gospodă- 
fii timp de citeva săptămini, a- 
jutind la organizarea ceaiurilor 
tale. Primul a avut loc în Wor- 
cester. Au participat citeva mii 
de femei. După ce am văzut 
cum s-au desfășurat lucrurile 
acolo, am urmat tiparul în toate 
celelalte ocazii. Acele 33 de 
ceaiuri organizate în 1952 ar me- 
rita să-și găsească locul in is- 
toria americană !" 

Și, de fapt, ele și l-au găsit. 
Cind totul a luat sfirșit si Jack a 
cistigat, Lodge a spus: „Ceea 
ce m-a învins au fost ceaiurile 
acelea blestemate !“ Mai tirziu, 
Jack era iritat de importanța 
care le fusese acordată. Cineva 
chiar declarase că „a plutit spre 
Senat pe un ocean de ceai“. 

Dar în aceşti ani care au tre- 
cut de la prima campanie elec- 
torală a lui Jack (din 1946) lo 
cea pentru preşedinţie, grijile 
noastre s-au concentrat nu nu- 
mai în jurul chestiunilor politice. 
În familia Kennedy, viaţa și 
moartea continuau să se imple- 
tească strins. 

După sfirșitul războiului în 
Europa, cînd devenise din nou 
posibil să călătorești în siguran- 
ta peste Atlantic, Kathleen obis- 
nuia să ne viziteze, pentru citeva 
săptămini sau mai mult, la 
Hyannis Port si Palm Beach. 
Scrisorile sale ne-au permis să 
ne facem o idee despre dragostea 
sa pentru Billy si afecțiunea ce 
o purta poporului englez. De 
fapt, obișnuia să spună că, a- 
tunci cînd era aici, isi petrecea 
cea mai mare parte a timpului 
explicind americanilor specificul 
englezilor și, cind era acolo, en- 
glezilor specificul Americii. 

După ce și-a revenit întrucitva 
din șocul morţii lui Billy, a înce- 
put să se simtă bine în Anglia. 
Ducele şi ducesa au primit-o cu 
cea mai mare afecţiune în cer- 
cul familiei lor. Și-a cumpărat o 
casă mică la Londra. Descope- 
rise un anumit farmec în ano- 
timpurile liniștite, dar plăcute, 
londoneze, ca şi in plimbările 


la țară la sfirșit de săptămină. 
A contribuit, pe cit a putut, la 
vindecarea rănilor si remedierea 
groaznicelor pagube aduse de 
război. A călătorit pe insulă și 


1961, inaugurarea preşedinţiei 
Kennedy : Joe tatăl, hose, pre- 


sedintele John Fitzgerald 
Kennedy, Edward (Teddy), 
Jackie, vicepreşedintele Lym- 


don B. Johnson si sotia 


pe continent. Anglia devenise 
patria ei. 

În 1948, după o scurtă vacan- 
ta de primăvară pe Riviera, că- 
lătorea într-un avion particular, 
cu cițiva prieteni, spre Paris, 
unde o aștepta tatăl său. Pe 
drum, vremea s-a stricat, echi- 
pamentul de navigaţie nu era a- 
decvat si avionul s-a prăbuşit 
într-o zonă muntoasă ; au murit 
toți cei aflaţi la bord. Joe a fost 
anunțat și a mers în grabă la 
locul accidentului. A fost de 
fata la coborirea de pe munte 
a trupului fetei sale. 

Și astfel, la 13 mai 1943, am 
pierdut-o pe mult iubita noastră 
Kathleen. 

Ducele și ducesa ne-au scris. 
O scrisoare frumoasă, plină de 
simtire. Nu pot suporta să citez 
din ea. Spuneau cit de multo 
iubiseră pe Kathleen, cit de re- 
cunoscători fuseseră fata de ea 
pentru fericirea pe care i-o adu- 
sese fiului lor Billy. Ducesa a 
fost cea cara a sugerat epitaful 
de pe mormîntul ei: „A adus 
bucurie și a avut parte de bucu- 
rie". Kathleen a fost ingropată 
la Chatsworth (in cavoul familiei 
Devonshire, din comitatul Der- 
byshire), iar Billy în Belgia, în lo- 
cul unde căzuse conducindu-și 
trupele în timpul războiului. 

Am auzit pentru prima dată 
de viitoarea soţie a lui Jack, 
Jackie, în iarna anului 1951. Lu- 
cra la unul din ziarele din Wa- 
shington și cunoștea pe mai mulţi 
dintre copiii noștri. A fost invi- 
tată să petreaca, la casa noas- 
tră din Palm Beach, citeva zile. 
Nu m-am aflat acolo cu acel 
prilej. Curind după aceea, am 
primit, totuși, o scriscare de mul- 
tumire. Era semnată de Jackie. 

Nu am intilnit-o decit in vara 
anului 1952, la Hyannis Port. Am 
plăcut-o de la bun început. Bi- 
meinţeles, Jackie are amintirile 
sale proprii despre prima ei vi- 
zită la Hyannis Port: „Am în- 
tilnit-o pe d-na Kennedy cu ceva 
mai muit de un an inainte de 


căsătoria cu Jack, cind am sosit 


acolo pentru un week-end. Îmi 
amintesc că a fost extrem de 
drăguță cu mine“. 

Pentru căsătoria dintre Jack și 
Jackie trebuiau făcute numeroa- 
se pregătiri și ea amintește des- 
pre acestea : „Ne-am logodit în 
iunie 1953, nunta urmind să aibă 
loc în septembrie, la Newport. 
Mi-amintesc de ziua in care 
mama mea a invitat-o pe mama 
lui Jack la Newport, pentru de- 
jun și pentru a discuta despre 
planurile noastre. Jack a venit 
și el pentru week-end și întreaga 
situație m-a amuzat nespus. A 
fost, sint convinsă, una din cele 
mai puţin plăcute zile pentru el 
— cu cele două mame ale noas- 
tre stind acolo, cu pălării, perle 
și minusi albe, și discutind des- 
pre nuntă“. 

Am citit că Jack si Jackie au 
avut unele probleme în căsnicia 
lor. Dacă nu ar fi existat unele 
probleme, acest lucru ar fi fost 
exagerat, de natura unui mira- 
col. Aș dori să adaug că, după 
cite știu eu, căsătoria lor a fost 
una dintre cele mai pline de 
dragoste, înțelegere și devota- 
ment pe care mi le pot imagina. 
Mi-ar fi 


greu să-mi inchipui o 
soție mai bună pentru el. Ea a 
contribuit la conturarea și de- 


<ăvirșirea personalității sale. l-a 
dezvoltat interesul pentru artă, 
pentru muzică și poezie — în spe- 
cial pentru poezie, fata de care 
el nu avusese decit un atasa- 
ment minor. A invatat să ga- 


seasca incintare in poezie, de- 
Tatăl şi fiui 
în anul 


196° 


oarece pentru ea aceasta con- 
stituia o mare bucurie. 

Am hotărît ca, atunci cînd 
Jack va candida pentru prese- 
dintie, directorul campaniei sale 
electorale să fie Bobby. De a- 
ceea, în momentul in care Adlai 
Stevenson a fost desemnat can- 
didat al partidului pentru ale- 
gerile din 1956, am aranjat în 
asa fel incit Bobby să insoteas- 
că anturajul lui Stevenson de 
consilieri, sprijinitori și ziariști. 
Joe a dorit ca Bobby să vadă 
din interior toate acestea, 
pentru afla cum trebuie organi- 
zată a campanie naţională. 

Joe gindea că experienţa este 
cel mai bun profesor și căuta 
mereu noi modalităţi de instruire 
a copiilor pentru viata publică. 
Dacă oferea o donaţie unui spi- 
tal, școală sau organizaţie filan- 
tropică, nu el era cel fotogra- 
fiat și aplaudat, nu el rostea 
discursul de prezentare, ci unul 
Gintre copii. Cind a oferit un 
nou gimnaziu orașului Manhat- 
tanville în memoria lui Kathleen, 
Teddy a fost cel care a reprezen- 
tat familia, a luat parte la toate 
ceremoniile, a strîns miini si a 
rostit alocutiunea, desi abia îm- 
plinise pe atunci 20 de ani. 
aduc foarte bine aminte 


Imi 
de activitatea de culise pe 
care Joe o desfășura în a- 
cel timp, în special în iarna 
1959-1960, pentru susținerea 
candidaturii lui Jack. Obisnuia 
să se aşeze în solariul casei 
noastre de la Palm Beach, cu 


o pălărie, un prosop, o băutura 
rece și un telefon la indemina, 
de unde contacta "personalităţi 
influente din întreaga tara. Jack 
și tatăl său comunicau aproa- 
pe zilnic. Aveau lungi conver- 
satii. Și dacă Jack avea de a- 
nuntat știri cu adevărat. proaste, 
il auzeam pe tatăl sGu s»u- 
nind — ca de obicei. — „Ştii, 
este probabil ca acesta. să fie 
unul din cele mai marete lu- 
cruii pe care le-ai putea reali- 
za...". După ce punea jos re- 
ceptorul, stătea un minuti- sau 
două cu o mină foarte tristă sau 
incepea să parcurgă de la un 
capăt la altul încăperea. Apoi, 
se așeza şi reincepea să dea 
telefoane. 

lată citeva dintre notele jur- 
nalului meu din ultima parte a 


i 


verii şi toamna anului 1960, pri- 
ma fiind scrisă la Hyannis Port, 
curind după desemnarea lui 
Jack drept candidat al Parti- 
dului Democrat la alegerile pre- 
zidentiale. 

„Jack este astăzi acasă. Asea- 
ră, am mers toți la locuința 
sa. Ethel, Joan, Jackie și cu 
mine. Jack minca lacom ho- 
mari şi porumb fiert. Potrivit 
doctorului Jordon de la Clinica 
Lahey, porumbul și homarii con- 
stituie lucrurile cele mai proas- 
te pentru colita de care suferă 
Jack și de care sufăr și eu. 

Am citit, astăzi dimineaţă, în- 
tr-un ziar un articol despre or- 
ganizarea familiei Kennedy. Efi- 
cienta, rezultatele, totul se dato- 
rează faptului că în centru se 
află echipa familiei, cu fraţii, 
surorile şi  cumnatii lor, și 
strategia generală a tatălui lor, 
de care mă indoiesc ca va 
primi vreun elogiu pentru mun- 
ca perseverenta și constantă 
pe care a depus-o spre a-și 
iace fiul președinte”. 

8 octombrie 1960 
Jacksonville, Florida 
„L-am urmărit pe Jack asea- 


ră la dezbaterea televizată, ru- 
gindu-mă la fiecare propoziţie 
e sa. Părea sigur și prezenta- 


bil. Multi gindesc că Jack vor- 
beşte prea repede. Sint de a- 
cord cu aceasta si i-am atras 
deja atenţia, deoarece reclamă 
astfel implicit ca audiența să 
se acomodeze cu accentul sau 
bostonian, ca şi cu  inflexiu- 
nile și modulatiile vocii sale”. 

John (Jack) Kennedy a fost 
ales președinte in noiembrie 
1960. Ziua instalării sale — 
precedată de unul din cele mai 
giele viscole din istoria Wa- 
shingtonului — a fost 20 ianua- 
rie 1951. 

În zorii furtuna 
sau era pe punctul de a 
sfirsit, dar lăsase un strat 
de zăpadă și un vint rece, u- 
med. Locuinta închiriată de noi 
se afla cam lao jumătate de 
milă de cea mai apropiată bi- 
serică catolică, asa incit m-am 
decis să merg la slujbă. M-am 
îmbrăcat cu galosi, un palton 
gros, mănuși îmblânite si două 
fulare de lină, dintre care u- 
nu! infasurat în jurul capului. 


luase, 
lua 
gros 


zilei, 


(Va urma) 
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PUNGIE DE VEDERE 


VIENA 


COLABORAREA 
NORDICĂ 


ÎN CONTEXTUL 
COLABORĂRII 


EUROPENE 


Interviu acordat 


de premierul Suediei, 
Olof Palme 


— ÎN MOMENTUL de faţă, în Europa 
occidentală e o stare de criză; o eriză 
economică în Marea Britanie, Franța, Ita- 
lia, Danemarca, o criză în R.F. Germania. 
Care este părerea premierului suedez des- 
pre această situaţie ? 


— Datorită crizei petroliere, dar şi da- 
torită fazelor diferite de dezvoltare ale 
unei societăţi industriale, în Europa occi- 
dentală a apărut o situaţie foarte dificilă. 
Am înregistrat o creştere considerabilă, 
dar acum vedem preţul acestei creșteri 
reprezentat prin inflaţie, distrugerea me- 
diului înconjurător, greutăţile întîmpinate 
de diversele grupuri profesioniste. Tre- 
buie să rezolvăm într-un fel oarecare a- 
ceastă situaţie. În Suedia sîntem în situa- 
tia fericită de a fi putut rezolva unele 
probleme. Avem o economie destul de pu- 
ternică, urmare a importantului  -exce- 
dent din comerţul exterior şi a faptului 
că ne-am putut permite anumite -măsuri 
de stimulare. Dar moi depindem de ceea 


ce se petrece în Europa de vest. Situaţia 
este primejdioasă și, de aceea, “trebuie -să 
actionam cu prudenţă. 


— Ce credeți despre procesul de destin- 
dere europeană ? 


— Eu cred .cé procesul de destindere a 
creat .o realitate politică ireversibilă. “In 
Europa -s-a creat o situaţie -cu totul noua. 
Problema actuală -este cum trebuie să se 
acţioneze -mai departe ; în momentul de 
faţă, din diverse motive, luerurile nu îna- 


intează prea rapid. Nu se va da însă 
înapoi. 
— La recenta întrunire a Consiliului 


nordic de la Stockholm -s-a creat impre- 
sia că, în pofida aderării Danemarcei la 
Comunitatea vest-europeand, colaborarea 
nordică se intensifică în continuare. Este 
justă această impresie ? 


— Da, este cu totul adevărat şi este 
foarte important. Ultimii ani au fost foar- 
te grei pentru noi, suedezii. Pe de o parte, 
ştiam ca “situația noastră este foarte dife- 
rita de cea -a țărilor Comunităţii vest- 
europene. Ne întrebam dacă, în pofida -a- 
cestor dificultăţi, vor putea fi menținute 


bunele relaţii dintre “ţările nordice. 


Lu- 
erurile au mers bine. Noi nu ne-am ames- 
tecat în treburile ţărilor vecine, fiecare a 
găsit o soluţie proprie. În urmă cu doi ani, 
eu am propus la Helsinki un program de 
acțiune tocmai pentru a arăta că trebuie 
să mergem mai departe. Acum, putem 
constata că acest program a fost realizat 
în mare parte. 


— La o recentă sesiune internaționali 
de la Salzburg aţi desemnat socialismul 
drept sursa dv. ideologică de inspiraţie. 
Cit de departe merge atributia statului în 
condiţiile menţinerii economiei de piaţă ? 


— Acest lucru nu se poate sti, €l se în- 
vata din experienţă. Socialismul -reprezin- 
ti o adincire si o lărgire a democraţiei. 
De aceea, el reprezintă și o problemă a 
democratizării economiei. Acest lucru tre- 
buie să se petreacă prin intermediul sta- 
tului, deoarece nu există alte mijloace 
pentru ca muncitorii şi funcţionarii sa do- 
bîndească mai mult drept de :;cogestiune 
la locurile de-munecă. Eu am în vedere o 
economie de stat planificată si +o -planifi- 
care în anumite domenii, precum si o 
mare descentralizare prin cogestiune in 
sectorul industriei. 


Rinascita 
ROMA 


„ANUL EUROPEI“ 
— ASA CUM AR 
TREBUI SA FIE 


ini S 


i 


ÎNCEPUTURILE conflictului cu S.U.A. 
nu se datorează numai faptului că, astăzi, 
Auropa occidentală se declară favorabilă 
unor relaţii autonome cu ţările arabe pro- 
ducătoare de petrol, în calitate de comu- 
nitate si de către fiecare ţară membră în 
parte. Dacă conflictul a atins dimensiunile 
unei ciocniri, cu ameninţarea din partea 
lui Kissinger de a generaliza războiul co- 
mercial deja in curs cu ţările CEE. a- 
ceasta s-a datorat atit importanței mizei 
economice, petrolul, cît şi mizei strategice: 
Orientul Mijlociu. 

Nu atît voința de autonomie vest-euro- 
peană este cea -care îi sperie astăzi pe a- 
mericani, cît tendința care poate să apară 
din acest tip de raporturi directe spre 
care sînt împinse nu numai Europa occi- 
dentală, dar si ţările producătoare de că- 
tre condiţiile obiective create de noul pret 
al petrolului şi al altor materii prime. 
Este o tendinţă ce duce la schimbarea dis- 
tribuirii internationale a veniturilor şi, 
deci, impune o dezvoltare bazată pe o 
nouă diviziune internațională a muntii. 
Toate acestea sînt în contradicţie -cu-poli- 
tica energetică a S.U.A., care au ţintit în- 
totdeauna să menţină sub control sfera 


producătoare faţă de sfera consumatoare. 
Toemai pornind de la acest nou raport de 
forte, S.U.A. -exercită «presiuni pentru a 
duce tratative globale cu Europa occiden- 
tala în scopul realizării unui raport de in- 
terdependenţă -pe baze noi. 

A ceda presiunii americane, începînd la 
Washington tratative globale între ţări 
consumatoare -care au condiţii diferite 
între ele, a propune apoi tratative cu {i- 
rile arabe, ca si cum soluţia americană si 
cea europeană a crizei energetice ar putea 
fi același lucru și cu aceleaşi efecte asu- 
pra ţărilor producătoare, înseamnă, în cea 
mai bună ipoteză, teama de opţiuni, desi 
ele astăzi sînt obligatorii. Dar nu va fi o 
opţiune reală dacă nu va fi finalizată în- 
tr-o alternativă globală faţă de tipul de 
dezvoltare al ţărilor “capitaliste europene 
si chiar faţă de acela al unor ţări în curs 
de dezvoltare. Nu constituie deci o ade- 
varata opţiune actuala acțiune -dezordo- 
nata a guvernelor şi industriilor particu- 
lare şi de stat ale Europei occidentale 
pentru a-și asigura livrări de petrol mai 
mult sau mai puţin uriaşe în schimbul 
unor produse industriale şi al unor arme. 
Nu va fi o opţiune reală niei tentativa de 
a face să se reverse în Europa occidentală, 
numai în scopuri de investiţii şi împru- 
muturi, cel puţin -o-parte din imensa masă 
de dolari pe -care ţările producătoare o 
acumulează prin noile preţuri -ale petro- 
lului. 

După atiţia ani de fals europeism şi de 
retorică, este în curs un proces de distru- 
gere a sistemului -pe care se sprijinea 
Europa „războiului -rece“, proces care cu- 
prindea chiar structurile Pieței “comune. 
Tocmai din lumea a treia porneşte un 
impuls care poate fi hotaritor în scopul de 
a reda viaţă logicii Tratatului de la Roma, 
care a intrat în criză împreună -eu esafo- 
dajul sistemului economic occidental. 

Criza integrării se datorează unor mo- 
tive complexe, între care există «si acela 
de a fi dat cerintei obiective a producţiei 
de masă, dispunerii de pieţe comunitare 
o semnificaţie arbitrară, -care -s-a -concre- 


tizat prin’ tendinţa pieţei vest-europene 


de a se închista față de ţările socialiste, de- 


lumea a treia si chiar de S.U.A. Toate 
acestea nu s-au putut realiza. Raporturile 
cu lume din afară nu numai că nu au 
favorizat unitatea: ţărilor CEE., ci, dim- 
potrivă, conflictele s-au suprapus celor in- 
tercomunitare si le-au ascuţit, datorită 
reacției diferite pe care au provocat-o în 
țările Europei occidentale. Si pe acest fac- 
tor contează inijfativa americana cînd 
propune Europei „celor nouă“ planuri de 
strategie economică globală. 

Forța Europei occidentale nu constă în 
constituirea unei a treia sau a patra pu- 
teri, prin. crearea unei unificări statale si 
a unei autonomii militare, inclusiv nu- 
cleară, spre care tintese astăzi curente 
europeiste deceptionate de S.U.A. Europa 
occidentală va fi o forță politică în mă- 
sura in care va sti să uzeze de ponderea 
forței sale industriale, comerciale, finan- 
ciare pentru a face să înainteze o alter- 
nativă de pace bazată pe destindere şi 
depășirea. blocurilor militare si o alterna- 
tivă economică la modelul de dezvoltare 
al societăţii „bunăstării“, intrată de acum 
într-o criză ireversibilă în formele ei tra- 
diționale. Este vorba de a crea un nou 
model de dezvoltare autonomă față de 
S.U.A. Aceasta nu înseamnă a face o po- 
litică autarhică, nici a voi un bloc econo- 
mic exclusivist ; dimpotrivă, trebuie să se 
dea Europei occidentale o identitate justă. 
începînd. cu- punerea bazelor materiale ale 
unei opțiuni libere în relaţiile cu restul 
lumii. Un nou model bazat pe consumul 
social trebuie, deci, să se conformeze di- 
viziunii internationale’ a: muncii, care să 
favorizeze mecanismul dezvoltării econo- 
mice a lumii a treia. Sehimbul interna- 
tional, care să nu fie doar o „afacere“ pe 
baza comerțului liber, ci si un eficient in- 
strument de dezvoltare, este, de multi 
ani, cererea constantă a ţărilor în curs de 
dezvoltare, dar care a rămas pînă acum 
nesatisfacuta. 

Trecerea S.U.A. de partea unei politici 
de ostilitate fata de Piaţa comună decurge 
din faptul că forțele capitaliste americane 
văd mai clar decit cele europene calea 
obligatorie pe care trebuie să o străbată 
Europa. occidentală, dacă va voi să se 
unească. 

Italia are unele interese în plus în dez- 
voltarea unei politici noi faţă de țările 
arabe si fata de restul lumii a treia. Noul 
raport al Europei occidentale cu țările 
producătoare ar avea pentru Italia si ca- 
pacitatea de æ reechilibră Piaţa comună 
care, prin intrarea Angliei, tinde tot mai 
mult să-și deplaseze axul spre nord și să 
facă din'relaţiile anglo—vest-germane cen- 
trul propulsor al dezvoltării economice. 
Italia, deci, chiar în efortul de stabilire a 
unor relaţii bilaterale cu. țările arabe, ar 
trebui să fie încă de pe acum: „un model 
de comportare“ pentru. celelalte tari vest- 
europene si ar trebui, ca atare, să se opună 
celuilalt model de comportare, francez. 
Politica franceză, cu dura confruntare 
dintre Jobert și Kissinger, urmărește să 
dea Europei occidentale mai degrabă. o- 
biective- concurentiale. Este o strategie 
iluzorie, care riscă: să coboare rolul auto- 
nom de pace al Europei occidentale la. ni- 
velul unei veleitare contestări a actuale- 
lor raporturi de forță cu Statele Unite. 


Tulio Vecchietti 


Newsweek 


NEW. YORK 


OBIECTIVE 
NIGERIENE 


Interviu cu ministrul de externe 


„al Nigeriei, Okoi Arikpo _ 


REFERINDU-SE la principalele obiecti- 
ve ale Nigeriei pe planul politicii interna- 
tionale, ministrul de externe nigerian, 
Okoi Arikpo, a declarat : „În primul rind, 
dorim să folosim influența noastră poli- 
tică şi economică pentru a uni Africa, 
astfel ca glasul ej să fie mai viguros în 
problemele internaționale. În afară de a- 
ceasta, dorim ca Nigeria. să-și ocupe locul 
firesc pe arena internațională, proportio- 
nal cu ponderea ei. De asemenea, după 
cum remarca generalul Gowon la O.N.U. 


anul trecut, este timpul să se schimbe 


structură: Consiliului de Securitate, Cel 
putin un: stat aftican’ si un alt stat asia- 
tic, în afară de China, trebuie să devină 
membri permanenţi“. 

La intrebarea dacă avintul înregistrat 
de industria petrolieră a creat noi pre- 
siuni asupra politicii externe a Nigeriei, 
el a răspuns : „Nu le-aș numi chiar «pre- 
siuni», dar constatăm. o mai mare compe- 
titie pentru. cistigares® încrederii noastre, 
mai ales din partea. ţărilor mari consuma- 
toare de petrol; Deocamdată, am. reușit să 
rezistăm avansurilor. Noi am- luat hotă- 
rirea de a nu schimba ritmul de dezvol- 
tare a produetiei petroliere pe care ni 
l-am. propus. Am hotărit să nu sporim și 
nici să reducem producția noastră, ci să 
menţinem ritmul de dezvoltare anterior 
lunii octombrie 1973. In ce privește pro- 
blema prețului, am urmat tendinţele de 
pe piața mondială. Este greu de prevăzut 
dacă Nigeria va folosi vreodată petrolul 
saworice alte resurse naturale drept arma 


politică, dar s-ar putea ivi situaţia cind 


ne vom simţi obligaţi să recurgem la a- 
ceastă măsură. Tari ca Africa de Sud si 
Portugalia, cu care nu intretinem relații 
comerciale, nu pot spera să facem comert 
cu ele cit timp își menţin actuala politic’ 
rasistă si colonială. 

"Țările vest-africane, de limba 
sau franceză, au ajuns să-şi dea seama de 
similitudinea intereselor lor politice şi 
economice. Pentru noi, acesta a fost nu- 
mai începutul a ceea ce preconizăm, şi 
anume un aranjament comercial între ţă- 
rile africane pe baza a ceea ce as numi 
linii «orizontale», spre deosebire de liniile 
tradițional «verticale» urmate în ce pri- 
veste Europa”. 

Referindu-se la relaţiile cu alte tări 
africane, Arikpo a spus : „Trebuie să fim 


engleză 


atenți în relațiile noastre cu alte ţări 
africane, pentru a nu încuraja temerile 


neintemeiate că Nigeria ar deveni un ti- 
ran. Vom continua să acordăm ajutor ma- 
terial mișcărilor de eliberare si vom folosi 
influența. noastră diplomatică pentru ca 
acestea să obțină un sprijin mondial“, 


SAR TY OS EE A LRA ETO A EE CARI OPE 


Budapesta, Convor- 
biri între Janos Ká- 
dar, primul secretar 
al C.C.. al P.M.SU., 
Jenö Fock, preşedin- 
tele Consiliului de 
Miniştri al R. P. 
Ungare (dreapta), şi 
delegația de partia 
şi guvernamentală a 
R. D. Vietnam, con- 
dusă de premierul 
Fam Van Dong 


ù 27. 
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PUNGTE De VEDERE 


AL BAAS 


DAMASC 


O CALE 
INCERCATA 


CIND, acum 11 ani, sub conducerea Par- 
tidului Baas, forţele revoluţionare siriene 
au preluat puterea, o eră nouă s-a des- 
chis în istoria arabă, de luptă neîncetată 
impotriva dublului duşman — înapoierea 
si colonialismul —, pentru progres şi in- 
dependentă naţională. 

De la revoluţia din martie 1963, lupta 
a fost dusă simultan pe mai multe fron- 
turi, iar rezultatele obţinute pind acum 
sînt mai mult decit satisfăcătoare, A fost 
faurita o economie solidă pe calea evolu- 
tiei necapitaliste, datorită întreprinderilor 
create de stat în vederea punerii în va- 
loare a ţării prin exploatarea raţională a 
resurselor proprii ; a fost instaurat un re- 
gim constituțional de democraţie populară 
care se bazează pe patru piloni : Frontul 
Naţional Progresist, Adunarea Populară, 
administraţia locală, organizaţiile de 
masă ; în sfirsit, s-a produs emanciparea 
națiunii arabe. În aceşti 11 ani, au avut 
loc numeroase transformări, în special 
după redresarea istorică din noiembrie 
1970 sub conducerea președintelui  Hafez 
El Assad. Datorită organizaţiilor de masă, 
în care acţiunea este esenţială în edifi- 
carea societăţii socialiste, clasa munci- 
toare, țărănimea — artizane ale societăţii 
noi — au devenit conștiente de importanţa 
şi rolul lor real în cucerirea drepturilor 
lor, în atingerea unui nivel de viaţă ma- 
terială şi culturală ameliorat necontenit. 

Pe plan internaţional, revoluţia a cuce- 
rit și consolidat poziţia $i rolul Siriei prin 
prietenii solide cu popoarele, ţările şi 
regimurile care împărtăşesc aceleași aspi- 
rații de progres al umanităţii si de justi- 
ție socială. Potrivit directivelor preşedin- 
telui Hafez El Assad; politica noastră con- 
stă în deschiderea, in toate direcţiile si la 
toate nivelurile, în vederea realizării şi 
consolidării pe plan mondial a frontului 
lupiei împotriva duşmanilor progresului 
popoarelor : colonialismul, sub toate for- 
mele sale, si inapoierea economică, cultu- 
rala si socială. 


Înaltul comandament al fortelor mi- 
litare greceşti a dat publicității un co- 
municat in care este menţionat inci- 
dentul intervenit între forțele greceşti 
şi cele turcești, la 28 martie, cu pri- 
lejul manevrelor aeriene ale N.A.T.O. 

Comunicatul precizează că ..bombar- 
diere turcesti, care încercau să pătrun- 
dă în spațiul aerian al Greciei pentru 
a efectua exerciții de tragere în nor- 
dul Mării Egee, au fost interceptate şi 
constrinse de către avioanele de vind- 
toare grecești să părăsească spaţiul a- 
erian“. 

Documentul menționează că Grecia a 
interzis prezența avioanelor turcești: în 
spațiul aerian grec si a prevenit co- 
mandamentul interaliat al N.A.T.O. de 
la Napoli că această interdicţie se a- 


Bilanţul celor 11 ani este elocvent. Deşi 
perioada este scurtă la dimensiunea isto- 
riei popoarelor, ea este bogată în realizări, 
cu consecințe deosebite. Infrastructura 
economică este încheiată și completată 
prin organizarea şi promovarea culturii si 
științei, chei de boltă ale dezvoltării eco- 
nomice și sociale. Realizarile obținute 
pînă acum atestă o evoluţie și progrese 
rapide pe calea pe care poporul sirian a 
pornit în urmă cu 11 ani. 


INFORMATIONS O 


DU 
COMMERCE EXTERIEUR 


ARABIA SAUDITA. 


POTENTIAL 
ECONOMIC 


SI PERSPECTIVE 


A TREIA producatoare mondiala si pri- 
mul exportator din lume, Arabia Saudi- 
tă este, in două privinţe, un izvor de bo- 
găţie petrolieră. În primul rînd. rezervele 
cunoscute sînt apreciate la 20 miliarde 
tone. În ritmul actual de exploatare, ele 
vor dura cel putin pina la sfirsitul seco- 
lului si poate chiar mai mult. Sint cele 
mai mari rezerve petroliere din lume. Te- 
renurile petrolifere saudite se intind nu 
numai in interiorul peninsulei, dar si in 
largul coastelor. Ele contin o cincime din 
rezervele mondiale. Aramco marea so- 
cietate petrolieră constituită din „Stan- 
dard Oil Co. of California“. „Texas Co.", 
„Standard Co. of New Jersey” si „Socony 
Mobil Oil Co.“ — posedă mai mult de 


Manevre in Marea Egee 


plică, de asemenea, avioanelor turcesti 
care participă la manevre ale N.A.T.O. 
„Comandamentul forţelor militare alia- 
te de la Napoli, se arată în comunicat, 
a recomandat guvernului Turciei să 
continue exercițiile sale in Marea Nea- 
gra, tinind cont, potrivit regulamentu- 
lui militar al N.A.T.O., că Marea Egee 
este considerata ca o mare aflată sub 
controlul naval grec si, ca atare, toate 
forțele navale aliate din Marea Egee 
depind de comandamentul. fortelor na- 
vale greceşti“. 

Comunicatul sublinază ea manevrele 
N.A.T.O., care urmau să continue pind 
la 30 martie, au fost întrerupte ca ur- 


mare a acestui incident. 


= hae (După agenția France Presse) 


400 de puțuri în - activitate, situate in 
Hassa. Ea evacuează petrolul brut in cea 
mai mare parte prin portul artificial 
de la Ras Tanura (49 la sută) şi restul 
(20 la sută) prin Trans-Arabian Pipeline 
(Tapline), conducta spre Marea Meditera- 
na, lungă de 1783 km, care leagă direct 
Abqaig de Saida în Liban. 

Rafinăria de la Ras Tanura prelucrează 
aproximativ 18 la suta din productia to- 
tala a Arabiei Saudite. Aramco este de 
departe prima societate care exploatează 
petrol : ea contribuie cu mai mult de 94 
la sută la producţia petrolieră a regiunii, 
restul fiind produs de „Getty Oil Co.“ şi 
„Arabian Oil Co.*. 

Veniturile procurate din petrol ating 
sume fabuloase. Redeventele s-au ridicat 
în 1972-73 la 2700 milioane dolari. Apli- 
carea acordului de participare a statului 
saudit la Aramco. care-i asigură acum 25 
la sută din capitalul societăţii — şi-i va 
asigura 51 la sută la 31 decembrie 1982 — 
este menită să sporească sensibil nivelul 
rezervelor de schimb. Se apreciază că ele 
se vor ridica la 100 milioane dolari pe 
lună. Din 1960 si pînă în 1969, venitul A- 
rabiei Saudite furnizat de petrol a trecut 
de la 333,7 milioane dolari la 1050 mili- 
oane. Reducerea vînzărilor care au facut 
din petrol o marfă rară a revalorizat pre- 
turile. Noua creştere a preţurilor afişate, 
hotărilă la 16 octombrie de cele şase ţări 
ale Golfului, a facut să crească costul ba- 
rilului de la 3 la 5 dolari. Oricum, epoca 
petrolului ieftin este depăşită. 

Pină unde va merge această creștere ? 
"Țările producătoare nu au interesul să ri- 
dice prea mult licitaţiile, căci supralicita- 
țiile ur putea determina ţările importa- 
toare să recurgă mai curind decit credeau 
la” energia nucleară, să revină partial si 
temporar la cărbune. Pe termen lung, Oc- 
cidentul are mijloacele de a înlocui pe- 
trolul din Orientul Mijlociu si de a face 
să scadă tensiunea pe piață. Dar in pre- 
zent, si fără îndoială pînă la începutul 
deceniului viitor, el va continua să depin- 
dă de petrolul arab. Consumul în petrol 
al Europei occidentale va fi de aproxi- 
mativ 800 milioane tone in 1975. Or, Ma- 
rea Nordului nu va furniza decit ceva 
mai mult de 10 la sută. In ceea ce pri- 
veste tarile Golfului, politica de boicot pe 
care ele o practică in prezent se reper- 
cutează intr-o măsură mică asupra eco- 
nomiei lor. Ele exportă mult mai mult 
decit importa. Ele dispun, de altfel, de o 
masă monetară impresionantă. Astfel, ve- 
niturile petroliere ale Arabiei Saudite au 
atins — în 1973 4,3 miliarde dolari şi 
se estimează că ele vor atinge 20 miliarde 
dolari în 1975. Aceasta. în cazul în care 
producția este reluată la nivelul din oc- 
tombrie 1973. Inutil să mai adăugăm că 
aceste sume colosale îi conferă o mare 
forţă de manevră financiară. Dar cum 
pot fi utilizate aceste sume în scopurile 
unei dezvoltări economice ? Cum pot fi 
cheltuite ? În 1972. guvernul de la Riad 
nu a reușit să consacre mai mult de 60 
la sută din bugetul său anual unor inves- 
titii si este de presupus că acest procen- 
taj va scădea în 1973-1974, creşterea vo- 
lumului bugetar fiind de 73 la sută fata 
de 1972—1973. Ţară slab populată (mai 
putin de 6 milioane de locuitori pe O su- 
prafata de 1 750 000 km”). ea are nevoi li- 
mitate. Leagăn al Islamului. păzitor al 
locurilor sfinte, Riadul este mai înclinat 
spre austeritate. decît spre societatea de 
abundență. O producţie curentă de 8 mi- 
lioane de barili pe zi ar satisface nevoile 
sale. Planul cincinal în curs a fost deja 
mult depăşit. Arabia produce îndeosebi 
pentru ţările industrializate ale Occiden- 
tului. Cererile japoneze şi americane cresc 
fără- încetare. Constrinsi să-şi amplifice 
exporturile, Arabia se află contruntată cu 
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multe probleme spinoase. Ea este plătită 
cu o monedă (dolarul) supusă unor fluc- 
tuaţii îngrijorătoare. (Noua paritate a ria- 
lului în raport cu dolarul a trecut de la 
1 dolar = 4,5 SR la 1 dolar = 3,73). Ea a 
trebuit, ca si alte {ari producătoare, sa 
ceară compensaţii pentru pierderile cau- 
zate de devalorizările monedei americane 
în 1971 si 1973. Mai devreme sau mai tir- 
ziu, ea va trebui să revizuiască natura 
schimburilor între ţările consumatoare ale 
emisferei nordice și ţările Golfului si să 
ia în considerare plata unor redevente pe- 
troliere nu numai în dolari, dar si in bu- 
nuri de echipament si mijloace de dez- 
voltare. În cauză se afla însă ansamblul 
raporturilor între ţările industrializate si 
ţările subechipate. 

Arabia Saudită ar dori să-și diversifice 
economia. Ea suferă de pe urma tuturor 
incovenientelor monoproductiei şi aspiră 
să treacă la economia multiplă. Ea nu 
poate face aceasta, în măsură apreciabilă, 
din cauza lipsei de personal calificat. A- 
ceastă lipsă se repercutează negativ asu- 
pra dezvoltării agriculturii si industriei. 

Situaţia agriculturii preocupă foarte 
mult guvernul de la Riad. Dacă extracția 
petrolului și a gazului natural intervine 
într-o proporţie de 52 la sută în struc- 
tura produsului național brut (P.N.B.), a- 
gricultura și pescuitul reprezintă 6 la sută. 
Or, aceste două activităţi folosesc 58 la 
sută din mina de lucru. Un plan general 
de revalorificare a ţării este în curs de 
aplicare. Proiectele agricole depind de pu- 
nerea în valoare a resurselor hidraulice. 
Se pare că in Arabia Saudită apa există 
în cantităţi suficient de mari. Au fost e- 
xecutate lucrări importante: 1) în regiu- 
nea Wadi Jizan, unde a fost construit în 
mai 1971 un baraj care a permis irigarea 
a 14000 ha; 2) oaza Al-Ahsa, unde supra- 
fata cultivată a crescut de la 8000 la 
20000 ha: 3) programul denumit „Faycal 
Model Settlementscheme“, care vizează să 
„sedentarizeze“ o mie de familii de þe- 
duini nomazi. 

Construirea de uzine de desalinizare a 
apei de mare capătă o însemnătate deo- 
sebită în perspectiva unei valorificări a- 
gricole. În 1971, a fost inaugurată la Djed- 
dah o staţie de desalinizare și alta este 
în curs de construire la Khabar. Aceasta 
din urmă va alimenta cu apă cinci oraşe 
ale respectivei provincii. Industrializarea 
va avea ca merit principal ridicarea ni- 
velului de viaţă, trecînd, în acelaşi timp, 
cu buretele peste surplusul disponibilita- 
ților financiare. Opera de industrializare 
cade în sarcina societăţii nationale ,,Pe- 
tromin“. Aceasta este un organism semi- 
public care, din 1962, are misiunea de a 
valorifica resursele petroliere şi miniere 
ale Arabiei. fie sub forma de participare, 
fie prin exploatare directă. Activităţile 
sale se desfășoară în numeroase domenii. 


PROFIL 


JAMES CALLAGHAN 


ministrul afacerilor externe al Regatu- 


lui Unit al Marii Britanii și Irlandet 
de Nord 

Născut la 27 martie 1912 la Port- 

smouth, James Callaghan, a avut 0 


copilărie dificilă (tatăl său, prim-mais- 
tru la Royal Navy, a murit la cîțiva 
ani după naşterea lui). Dar, după ter- 
minarea studiilor secundare, i se oteră 
posibilitatea de a ocupa, în 1929, un 
post de funcţionar administrativ în do- 
meniul taxelor si impozitelor. In aceas- 
tă perioadă, începe să militeze în ca- 
drul sindicatelor si intra în legătură 
cu mișcarea muncitorească. În timpul 
celui de-al doilea război mondial, în- 
tre 1939-1945, activează în cadrul ma- 
rinei. După război, este ales membru 
în Parlament ca deputat de Cardiff. 
Între anii 1947-1950, este numit secre- 
tar parlamentar al ministrului trans- 
porturilor, iar din 1950 pina in 1951 
este secretar parlamentar si financiar 
in Ministerul Marinei. 

James Callaghan detine, in 1964, in 
primul cabinet Wilson, postul de mi- 
nistru de finanţe. Se angajează cu ati- 
ta convingere în politica de apărare a 
lirei sterline, încît consideră imposi- 
bilă rămiînerea sa la Finanţe cînd, în 
noiembrie 1967, moneda este devalori- 
zată. Trecut la Ministerul de Interne, 
are, în noua sa funcție, dificila misiune 
de a face fata primelor manifestari ale 
crizei nord-irlandeze. Între timp, o alta 
criză îi ameninţă cariera : cind, în pri- 
măvara anului 1969, Wilson pregătește 
o legislație anti-greve, Callaghan ia 
deschis partea sindicatelor împotriva 


cabinetului. Înfruntarea cu primul mi- 
nistru este foarte dură, dar se încheie 
cu un compromis. 

În cadrul guvernului laburist for- 
mat la 5 martie de Harold Wilson, por- 
tofoliul afacerilor externe i-a fost în- 
credintat lui James Callaghan. 

La 19 martie, ministrul a prezentat 
în Camera Comunelor principalele pro- 
bleme ale politicii externe a noului gu- 
vern laburist. El s-a referit cu priori- 
tate la faptul că negocierile din 1970 
privind intrarea în Piaţa comună și 
acordurile realizate atunci trebuie re- 
discutate, dar „nu într-un spirit de eri- 
tică destructivă, ci într-unul de rea- 
lism constructiv“, El a menţionat că pe 
continentul european relaţiile Angliei 
nu trebuie limitate la „cei nouă“ şi s-a 
pronunțat pentru o mai largă coope- 
rare internaţională, 


„Petromin“ a pus la punct mai multe pro- 
iecte din sectorul petrochimiei. În cursul 
anilor» „General Petroleum and Mineral 
Organization“ a depasit progresiv cadrul 
activităţilor sale, pentru a deveni o so- 
cietate polivalentă care, ea singură sau in 
cooperare cu societăți private, exploatea- 
ză, produce, comercializează, formează 
personal. asistă si administrează. Ea este 
avangarda promovarii industriale a Ara- 
biei Saudite. Unul din directorii săi. prin- 
tul Saud al-Faisal, ministrul adjunct al 
petrolului, a pus la punct un program de 
acțiune pentru următorii cinci ani. „Pe- 
tromin“ va constitui un „departament de 
evaluare a proiectelor“, va crea, sub nu- 
mele de „International Trade and Marke- 


Portul Djeddah la 
Marea Roşie: cen- 
tru comerċial al 
Arabiei Saudite şi 
tradițional loc de po- 
pas al pelerinilor în 
drum spre Mecca 


ting Co.“, o societate însărcinată cu pro- 
ductia şi comercializarea si va întemeia 
un centru responsabil cu formarea de 
personal. 

Subsolul peninsulei este bogat în diver- 
sa minerale. Potrivit ministrului saudit al 
petrolului. Yamani, „cercetările au stabi- 
lit existenţa a 27 de minerale importante 
si care pot fi exploatate. Planurile elabo- 
rate permit să se prevadă că noile resur- 
s> minerale vor asigura, in mai putin de 
10 ani, 30 la sută din resursele totale ale 
bugetului saudit“. S-a descoperit cupru la 
Jebel Sayid, la nord-est de Djeddah ; ză- 
cimintul de aici este evaluat la 6 milioa- 
ne tone și mineralul este superior celui 
din minele canadiene și chiliene. De ase- 
menea, s-au găsit cărbune lingă Shagra, 
apreciabile cantităţi de barită în regiunea 
Ber Adwah, în sudul ţării, mari zăcămin- 
te de minereuri de fosfat in nord, in apro- 
piere de Tarii, argint, aur şi plumb în re- 
giunea Dwadmi. Geologii au certificat fap- 
tul că în muntele Hyad, în zona Sawa- 
wine și Houba, se găsesc minereuri ra- 
dioactive. La Wadi Fatima a început deja 
exploatarea minereurilor de fier. Uzina de 
la Djeddah are o producţie anuală de 
40000 tone de fier. 

O dezvoltare industrială sau de orice 
altă natură in Arabia Saudită este condi- 
ționată de amenajarea mijloacelor de 
transport. Planul actual consacră 5,575 mi- 
liarde riali. pentru construirea de dru- 
muri. Reţeaua de drumuri va trebui să 
atingă 4313 km în 1975. Aceasta va scoa- 
te. din somnolenta lor regiuni si localităţi 
despre care, în prezent, nu se știe decît 
că există. 
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Petru Palivan, Deva ; 
tan Bădescu, com. Siria, 
jud. Arad: Statele vizita- 
te de secretarul general al 
Partidului Comunist Român, 
preşedintele Republicii Sə- 
cialiste Români” tovarășul 
Nicolae Ceauşescu, în perioa- 
da de la Congresul al IX-lea 
al P.C.R., sînt: Bulgaria, Ce- 
hoslovacia, R. P. Chineză, 
R.P.D. Coreeană, Cuba, R. D: 
Germană, Iugoslavia, Mongo- 
lia, Polonia, Ungaria, Uniu- 
nea Sovietică, R. D. Vietnam, 
Republica’ Africa. Centrală, 
Algeria, Argentina, Austria, 
Belgia, Columbia, Congo, Cos- 
ta Riea, Ecuador, Egipt, Fin- 
landa, Franţa, R. F. Germania, 
Guineea, India, Irak, Iran, 
Italia, Liban, Libia, Liberia, 
Luxemburg, Maroe, Olanda, 
Pakistan, Peru, San-Marino, 
Siria, S.U.A., Sudan, Tanzania, 
Turcia, Venezuela, Zair, Zam- 
bia. La 26 mai 1973, cu prile- 
jul călătoriei in Italia si San- 


Ste- 


Marino, tovarășul Nieolae 
Ceauşescu a făcut o vizită 
solemnă la Vatican. De ase- 


menea, şeful statului român a 
avut o întrevedere eu pre- 
ședintele Senegalului, cu pri- 
lejul esealei efectuate la Da- 


kar, la întoarcerea din vizita 
făcută în toamna anului 1973 
în unele tari din America La- 
tina. 


Viorel Cozma, Brasov. Pu- 
tefi primi lămuririie necesare 
pentru întrebările L si 3 adre- 
sindu-va revistei „Viata eco- 
nomică“. In legătură cu baza 
Guantanamo, găsiţi răspuns în 
Declaraţia Ministerului de Ex- 
terne al Cubei, punctul 5, pu- 
blicaté in revista noastră nr. 
4/1974, Acest ultim răspuns se 
adresează si. cititoarei Jana 
Cohn, Moinesti. 


Cristina Lapusneanu, Bucu- 
vești. După cum aţi observat, 
revista noastră nu se ocupă de 
probleme ale cinematografiei 
si sportului. Vă sugerăm să vă 
adresati revistei. „Cinema“ si 
ziarului „Sportul“. 


LOR AELS ns RICE ed 
Marin Preda, com. Topli- 


ceni; jud. Buzău. Cifra coree- 
tă este 114. 


Sahel 


Emilian Brebu, Timisoara. 
Sahel este regiunea Africii 
tropicale situată între sudul 
Saharei și zona unde media 
anuală a precipitațiilor este 
da 800—1000 de mm. Zona 
Sahelului — în fotografie — 
se extinde asupra următoare- 
lor şase tari africane: Sene- 
gal, Mauritania, Mali, Volta 
Superioară, Niger şi Ciad (nu- 
mai jumătate — 5300000 
kmp. -— din suprafața aces- 
tor” tari constituie zona Sahe- 
lului). Pe aceste întinderi 
imense ploile nu cad, în mod 
normal, decit în perioada 
mai—octombrie. Proasta lor 
repartiție, neregularitatea lor 
cit si gradul ridicat de evapo- 
rare nu oferă, in fapt, decit 
foarte scurte perioade de ve- 
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getatie (între 40 și 130 de zile 
pe an). Cea mai neînsemnată 
dereglare în regimul ploilor 
are repercusiuni grave şi ime- 
diate. Aceasta este si una din 
cauzele secetei despre care re- 
vista noastră a scris în nr. 
35/1973. Sezonul ploios a fost 
în 1972 si mai deficitar fata 
de anii precedenţi. Perioada 
vegetației active a plantelor 
cultivate a scăzut de la 40 de 
zile la zero in, nordul Nigeru- 
lui, de la 80 la 63 zile la 
Fort-Lamy (Ciad), de la 100 la 
55 zile la Kaolack (Senegal). 
Drept rezultat, campania agri- 
colă 1972/1973 s-a soldat cu 
un deficit de ordinul a 600 
pina la 700000 tone cereale. 
In ce priveste septelul, pierde- 
rile sint estimate la 30—40 la 
suta, proportia atingind 80—90 
la sută la Tombuctu si Gao 
(în sudul statului Mali). 


Pavel Stănescu, Reşiţa. In- 
formaţia dv. este exactă. Un 
astfel de aparat — extineto- 
rul zburător — a fost proiee- 
tat de Institutul de tehnică 
eosmonautica, E.R.N.O., ‘din 
Bremen (R. F. Germania), in 
colaborare cu directorul pos- 
tului central de pompieri din 
Frankfurt şi cu producători de 
substanţe de stingere a incen- 
diilor. În cazul unor incendii 
mari (de păduri, de pildă), 
12 din corpurile zburătoare — 
lungi de 4,6 m, în greutate-de 
750 kg şi dirijate de rachete 


(în fotografie) — urmează să 
fie lansate, imediat unul dupa 


altul, în direcţia focarului 
incendiului. Printr-un sistem 
de- autodirijare. electronică, 
aparatul ajunge la 20-30 metri 


deasupra focului, de unde, 
automat, aruncă 500 kg de 
substanță. de stingere direct 


în flăcări. Extinetorul zbura- 
tor poate fi utilizat pe orice 
vreme, are o rază de acţiune 
de 8 km, la o viteză de 100 
m pe secundă, iar după ter- 
minarea. acțiunii aterizează 
cu parașuta. 
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Aurel Iliescu, București. La 
primele întrebări veţi primi 
răspuns prin poştă. În legătu- 
ră cu laburiștii, vă  sugerăm 
consultarea articolelor publi- 
cate în numerele trecute ale 
revistei. 


Vlad Tomescu, Brasov. 
Schimbările în Consiliul de 
Miniştri al R. D. Vietnam, în 
urma sesiunii ordinare a Co- 
mitetului Permanent al Adu- 
nării Naţionale, sînt urmă- 
toarele : Le Thanh Nghi, vi- 
cepremier, deține în prezent 
și funcţia de preşedinte al 
Comitetului de Stat al Planu- 
lui ; Nguyen Con, vicepremier, 
însărcinat cu problemele con- 
structiilor de maşini, deține în 
prezent şi funcţia de ministru 
ali construcţiilor de mașini şi 
metalurgiei ; Tran Huu Duc, 
ministru, a fost numit vice- 
premier însărcinat cu. afaceri- 
le interne; Phan Trong Tue 
a fost eliberat din funcția de 
ministru al comunicaţiilor şi 
transporturilor şi numit vice- 
premier, însărcinat cu proble- 
mele financiare, comerciale şi 
bancare; Nguyen Van Loc a 
fost eliberat din funcţia de 
vicepreşedinte al Comitetului 
Central pentru: agricultură şi 
numit președinte: al Comisiei 


guvernamentale de control, in 
locul lui Nguyen Thanh Binh ; 
Dang Thi a fost numit pre- 
şedinte al Comisiei Naţionale 
guvernamentale pentru. reuni- 
ficare ; Duong Baeh Lien, mi- 
nistru. adjunct al eomunica- 
{iilor si transporturilor, a fost 
numit ministru al. comunica- 
jiilor si transporturilor ; Dinh 
Duc Thien, fost ministru al 
construcţiilor de mașini şi 
metalurgiei, va primi o altă 
funcție; Nguyen Lam, fost 
preşedinte al Comisiei de stat 
pentru prețuri, va. primi o 
altă funcţie. In, cadrul ace- 
leiaşi sesiuni, la propunerea 
Secretariatului general, Comi- 
tetul Permanent al Adunării 
Nationale a hotărît înființa- 
rea funcţiei de director al Bi- 
roului Comitetului Permanent 
al Adunării Nationale și l-a 
numit pe Dink Tri, membru 
al Secretariatului Comitetului 
Permanent al Adunării Natio- 


nale, în această funcţie. aal, 


Szekely Imre, Hunedoara, 
Regele Hussein al Iordaniei 
are, din prima căsătorie, o 
fată, prinţesa Aliya. Ceilalţi 
patru copii ai săi sînt: prin- 


„tul Abduliah, prințul Feisal, 


precum şi două gemene, 
printesele Aisha: şi Zein, è 


M. P. L. A. 


Florin Coman, Bucureşti. 


Pe frontul african, trupe- 
le colonialiste portugheze 
suferă înfrîngere după în- 


fringere. Recent, un comuni- 
cat dl MPLA anunța ca, la 
sfirsitul lunii martie, au ‘fost 
capturați de forțele mişcării 
un ‘administrator portughez 
Fernando Manuel De Oliveira, 
si adjumctul său, Raul Lopes 
Rodrigues, în centrul adminis- 
trativ de Ja Alto Sunda din 
extremul nord al teritoriului 
Cabinda. De asemenea, au 
fost făcuţi prizonieri, în cursul 
operaţiunilor MP.L.A. in re- 
giunea Mikonje, cincisprezece 
militari portughezi. Ei au fost 
dezarmati si apoi eliberaţi — 
relevă rcamunicatul. Comunica- 
tul precizează, totodată, ca a- 
tacul forțelor M.P.L.A. de la 
24 si 25 martie impotriva lo- 
calităţii fortificate Mikonje a 
provocat dusmanului grete 
pierderi în oameni, materiale 
şi vehicule. 


Stefan Cioraianu, Craiova. 
Nu dispunem de informații 
privind administrarea oraşe- 
lor cambodgiene la care vă 
i Se RN MR ta e A 


Visarion Olteanu, Piteşti: 
ge ae Paraschiv, Bucuresti. 

În legătură cu recentele e- 
pie zau din Uganda, am 
scris la această rubrică în 
nr. 15/1974. 2. Reuniunea la 
care vă referiti a avut loc la 
Kampala, capitala Ugandei. 
Este vorba de sesiunea Consi- 
liului Ministerial al Organiza- 
tiei Unităţii Africane (O.U.A.), 
la nivelul miniștrilor de ex- 
terne. În şedinţa de la 2 apri- 
lie a.c, aceștia au adoptat 
ei ai. de zi pentru cea de-a 
22-a sesiune a Consiliului Mi- 
nisterial al O.U.A., ordine de 
între altele, 
din “Orientul Apro- 
petrolul, sesiunea O.N.U. 


zi care cuprinde, 
situația 
piat, 


ru 


Sima Valeriu, com. Poieni, 
jud. ‘Cluj. Vă mulţumim pen- 
tru aprecieri. 

1. Monseniorul Antonio A- 
noveros, episcop de Bilbao, 
care a provocat recenta con- 
troversă dintre episcopatul 
spaniol si guvern, a părăsit la 


15 martie Madridul pentru 
a-si petrece citeva zile într-o 


familie de prieteni, la Malaga, 
unde a fost o vreme episcop 
auxiliar. A precizat la plecare 
că nu știe exact cit va dura 
aceasta vacanța. 

In ce_ priveşte raporturile 
biserică-stat, acestea trebuie 
imediat reevaluate — s-a ho- 
tări: la veuniumea Consiliului 
de Miniştri ce a avut loc în 
aceeaşi zi la palatul Pardo, 
sub preşedinţia generalului 
Franco. Ministrul informatii- 
lor, Pio Cabanillas. a subli- 
niat cu acest prilej că, după 
evenimentele petrecute . re- 
cent în Spania, este necesară 
„adaptarea e a raporturi 
la realităţi“. N-a indicat, însă, 
prin ce edi ităţi Concorda- 
tul din 1953, care, de fapt, 
nici n-a fost pomenit ca atare, 
ar putea fi revizuit sau total 
schimbat. 

2. In legătură cu problema 
relațiilor siriano-israeliene, va 
sfatuim să urmăriţi în conti- 


nuare articolele din revista 
noastră. ca şi din presa coti- 
diana. 


cu privire la dezvoltare şi 
materiile prime, negocierile 
Africii cu Piaţa comună, crea- 
rea unui fond special de asis- 
tență pentru Republica Gui- 
nesa-Bissau, aflată în război 
cu Portugalia, precum si b: 
doptarea unui buget anual a 

OVU.A. Vă prezentăm, i 


fotografie, un aspect al celei 
de-a 22-a sesiuni a Consiliu- 
lui Ministerial al O.U.A. Pre- 
sedintele ugandez Idi Amin se 
adresează sesiunii. In planul 
doi: Nzo Ekangaki, secretar 
general al O.U.A., Simba- 
nanive, ministrul de externe 
al Burundi si președinte în 
exercițiu al sesiunii, functio- 
nari ai Secretariatului O.U.A. 


Jon Neacșu, Ploieşti. Tn 
legătură cu problema care 
vă interesează, iată cîteva 


amănunte. In momentul de 
fafa, sînt în fază înaintată 
tratativele pentru incheierea 
unui contract de 25 milioane 
lire sterline pentru dezvol- 
tarea şi sprijinirea lansării 


unui satelit orbital de proba 
(macheta in fotografie) ;suma 
urmează să fie acordată de 


Organizația vest-curopeană 
pentru eoroetări spaţiale 
(ESRO) unui consorțiu format 
din 5 companii internatio- 
nale, în frunte cu firma bri- 
tanică  „Hawhkoer Siddeley“. 
Se așteaptă ca satelitul să 
fie lansat în 1976, fiind gonsi- 
derat ca o verigă a progra- 
mului de comunicaţii prin 
satelit al ESRO. 


Demisia lui Elazar 


Iancu Musceleanu, Cons- 
tanta. Demisia generalului 
David Elazar a intervenit ca 


urmare a primului raport — 
publicat la 2 aprilie de cə- 
misia însărcinată cu exami- 
narea unor aspecte privind 
războiul arabo-israelian din 
octombrie 1973 — care atri- 


şefului statului major 
responsabilitatea 
pentru erorile si neglijentele 
din primele zile ale razboiu- 
lui. „Cu cel mai mare regret 
— se arată in raport — am 


buie 
al armatei 


ajuns la concluzia că șeful 
statului major poartă o ras- 


pundere personală în destășu- 
rarea evenimentelor din aju- 
nul războiului, ca si în “ce 
priveşte evaluarea situaţiei si 
starea pregătirii armatei“ 
taportul a cerut, de aseme- 
nea, generalului Elivahou 
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Zeira, ` şeful 
informații 


serviciilor de 
militare, să pără- 


sească armata, adaugind că 
primul ministru, Golda Meir, 
nu este răspunzător de 


eşecurile înregistrate 
mele zile ale 


în pri- 
războiului. Ge- 
neralul Moshe Dayan, minis- 
trul apărării, nu este, potti- 
vit raportului, decit „parțial 
răspunzător“. Anchetatorii 
comisiei precizează că gene- 
ralul Dayan nu a putut ac- 
tiona în deplină cunoștință de 
cauză, ci bazindu-se pe in- 
formaţiile care i-au fost 
transmise de şeful serviciilor 
de informații ale armatei şi 
de şeful statului major. Co- 
misia reaminteste că genera- 
lul Shmuel Gonen, coman- 
dant al frontului de` sud, a 
fost suspendat pină la în- 
cheierea anchetei. În răspun- 
sul pe care l-a citit în faţa 
Censiliului de Miniştri, gene- 
ralul Elazar se declară „vic- 
timă a unei nedreptati*, sub- 
liniind că ministrul apărării 
răspunde pe timp de pace de 
toate planurile operaţionale 


şi numai pe timp de război 
hotaririle cele mai  impor- 


tante sînt luate de șeful sta- 
tului major. „În aceste con- 
diții, arăta David Elazar, nu 
pot fi declarat unicul respon- 
sabil al hotăririlor luate in 
ajunul războiului: Cu atît 
mai mult, cu cit generalul 
Dayan, în timpul primelor 
două ore prețioase ale dimi- 
netii de 6 octombrie, s-a opus 
mobilizării generale“, 
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de idila 


SO 


POSUA 


REDAGHIEN 


Hoghiz, 
Kissin- 
mai 
In Statele 
ale Americii s-a stabilit 


Ernest Imre, com. 
jud. Brasoy. 1. Henry 
ger s-a născut, la 27 
1923, în Germania. 
Unite 
în 1938, deve nind cetățean a- 
merican în 1943. S-a căsătorit, 
la 6 februarie 1949, cu Ann 
Fieischer. Din aceasta casato- 
rie are doi copii: Elizabeth 
15 ani şi David 12 ani. In 
1964, a divortat. De curind, la 
30 pes 1974, Henry Kissin- 
ger s-a căsătorit a doua oară. 
Tale lui sotie, Nancy Ma- 
ginnes — 39 de ani — in foto- 


Traian Caramatescu, sat Os- 
trovul Mare, com.  Gogaşu, 
jud. Mehedinți. În primul 
rind, să eliminăm o confuzie. 
Pierre Juillet lucra în a- 
paratul Palatului Elysée, unde 
funcţionează preşedinţia Re- 
publicii ; era consilierul si co- 
laboratorul cel mai apropiat 
al  preşedinteiui Pompidou. 
Preşedinte al Consiliului de 
Miniştri, care funcţionează la 
palatul Matignon, este — pen- 
tru a treia oară din iulie 1972 
— Pierre Messmer. În ceea 
ce priveşte întrebarea dv. re- 
feritoare la Jacques Chaban- 
Delmas, acesta a precedat pe 
Pierre Messmer în fruntea 
Consiliului de Miniştri (21 ju- 
nie 1969 — 5 iulie 1972). Re- 
petatele lui declarații, privi- 
toare la unele intenţii progra- 
matice de ordin social, au 
produs oarecare nemulțumire 
în zonele mai conservatoare 
ale mişcării gaulliste, iar a- 
paritia în acea perioadă a u- 
nor afaceri care aruncau anu- 
mite umbre asupra vietii 
publice au indispus zone ale 
electoratului. Iniţiativa lui de 
a prezenta, în primăvara 1972 
în Adunarea Naţională. o de- 
claratie de' politică generală. 
care a obţinut aprobarea ma- 
sivă a Adunării, a fost con- 
siderată — de observatori, dar 
şi în cercuri oficiale — ca o 
tentativă personală de a-și 


‘eonsolida poziţia prin soticita- 


rea (si obținerea) a ceea ce 


32 


grafie — a lucrat ca asisten- 
ti în domeniul cercetărilor, 
pentru fostul guvernator al 
New York-ului, Nelson Rocke- 
feller. Ceremonia căsătoriei 
civile s-a desfășurat într-un 
cadru intim, la Arlington, în 
apropiere de Jashington. 
Date suplimentare in legatura 
cu activitatea sa, găsiţi in nr. 
38/1973, la rubrica „Profil“. 
2. Între cele două ţări exis- 
tă relaţii diplomatice la ni- 
vel de ambasadă. 

3. Nu dispunem încă de in- 
formaţiile solicitate. 


Achilina Mihail Ivanovici, 
Bucuresti, Petre Popescu, Ro- 
siorii de Vede. Vă mulţumim 
pentru aprecierile adresate re- 
vistei noastre. În legătură cu 
problema care vă interesează, 
nu detinem informaţii supli- 
mentare. 


Radu Maxim, com, Băceşti, 
jud. Vaslui, pune la dispoziţia 
celor interesaţi revista ,,Lu- 
mea“, numerele: 34, 37, 38, 
40-45, 51 (1972), 3, 6-10, 13-16, 
20, 21, 24-27, 30, 33-35, 37-46, 
48-52 (1973), 1-14 (1974). 


putea fi privit ca echivalen- 
tul unui vot de încredere. 
După demisia cabinetului 
său, trei luni mai tirziu, Cha- 
ban-Delmas s-a consacrat 0- 
jigatiilor sale de primar al 
oraşului Bordeaux şi de depu- 
tat. continuind, bineînţeles, în 
ciuda unei voite discretii, sa 
fie una din figurile marcante 
ale formatiei gaulliste U.D.R. 
La congresul de astă toamnă 
al acestei formaţii, doi foști 
prim-ministri — Chaban-Del- 


mas, considerat ca reprezen- 
tant al unor preocupări de 
ordin social ale mişcării, și 


Miche] Debré, privit de multi 
ca purtatorul de stricta orto- 
doxie al concepţiei generalului 
de Gaulle despre o Republica 
„pură si dură“, inflexibilă in 
raporturile ei internaţionale 


— s-au bucurat de un succes 
deosebit. Ceca ce nu înseam- 
na, în mod necesar, divergențe 
de felul celor la care se refe- 
ră uneori comentatorii poli- 
tici.. si întrebarea dumnea- 
voastră. 

După cum știți, Jacques 
Chaban-Delmas este actual- 


mente candidat la succesiunea 
lui Georges Pompidou în frun- 
sa Republicii Franceze şi se 
bucură. în competiţia prezi- 
dentiala, de sprijinul oficial 
al U.D.R. 

La celelalte întrebări, va 
vom răspunde cu alt prilej. 


Cristina Popa, Iași. Pină în 
acest moment, Scotland Yard- 
ul nu a reuşit să clarifice 
motivele care l-au determinat 
pe lan Ball să încerce răpirea 
prințesei Anne. Dar cercetări- 
le efectuate pe baza indicatii- 
lor furnizate de atentator, au 
dus la unele descoperiri des- 
tul de importante. Astfel, în 
mica localitate Silverdale, si- 
tuată la 15 km de Sandhurst 
— şcoala militară unde căpi- 
tanul Mark Phillips este in- 
structor — a fost descoperită 
mica vilă de ţară, care ar fi 
urmat să fie folosită ca as- 


cunzatoare pentru prințesă, 
dacă răpirea ar fi reuşit. De 


asemenea, într-o altă mică lo- 
calitate, Camberley, aflată tot 
la 15 km de Sandhurst, la se- 
diul unei companii de asigu- 
rări s-a găsit maşina de scris 
la care, conform analizelor 
efectuate de poliţie, a fost bă- 
tută scrisoarea de răscumpă- 


recu- 


reginei şi 
după esuarea 
Conform 


adresata 
imediat 
rapire. 
lan Ball, 


rare 
perata 
actiunii de 


presei britanice, au- 
torul atentatului, a folosit 
mai multe nume. El şi-a dat 


numele de John Williams 
pentru închirierea maşinii 
care i-a folosit la atentat şi 
cel de Van Fluis, pentru 
închirierea casei. Tot presa 
britanică publică ştirea că, în 
luna octombrie, deci cu o 
lună înaintea căsătoriei, a fost 
recepționată o ameninţare de 
răpire a prinţesei, dar care nu 
luată în considerare. 


der 


a fost 


V. Florea. Constanta. Nu 
dispunem de date oficiale cu 
privire la pierderile inregis- 
trate de Egipt şi Siria în tim- 
pul conilictului armat din 
octombrie 1973. Vom reveni, 
însă. cînd vom fi în posesia 
lor. 


| 


C.I. State, Bucuresti. 1. Este 
dificilă adaptarea în alfabetul 
latin a pronuntiei corecte a 
unor nume arabe. In ce pri- 
veşte numele preşedintelui 
libian, presa de limba fran- 
ceză a optat pentru formula 
Moamar El Kadhafi, iar cea 
de limbă engleză pentru 
Moamer El Geddafi. Revista 
noastră a folosit transcrierea 
Kadhafi (foiosita, de altfel, şi 
de presa arabă în limba fran- 
ceză), ca fiind mai apropiată 
de pronunția arabă. Pentru -a 
unifica însă transcrierea apă- 
rută în presa română, am op- 
tat și noi pentru formula 
Moamer El Geddafi. 

2. Articolele publicate în nr. 
4 şi 5 ale revistei, ca şi răs- 
punsul de la Poşta redacţiei 
din nr. 6, au răspuns, sperăm, 
întrebării pe care ne-o adre- 
sati în legătură cu intenţia de 
unificare tunisiano-libiana. 


Teodor Florin, Tulcea. Nu 
exista date suplimentare pri- 
vind declarația senatorului 
Edward Kennedy la care vă 
referiti. 


È uix 


Grigore Cimpeanu, Orăştie. 
Redacția nu dispune de nume- 
re ale revistei care ar putea 
fi expediate cititorilor. Anun- 
tind că doriți nr. 50/1969, spe- 
răm să vă putem fi de folos. 


UMEA 


saptaminal de politică exter- 

na editat de Uniunea Ziaris- 

tilor din Republica Socialistă 
România 


Redactor-șef 
lon Carje 


Redacţia $i administrația : 
Bucuresti, Piaţa Scinteii nr. 1. 
Telefon 17.60.10. Internatio- 
nal 17.69.87 și 18.53.55, Abo- 
namentele se fac la oficiile 


poștale, factorii postal: și 
difuzorii voluntari din intre- 
prinderi și instituții. Abona- 


mentele pentru străinătate : 
prin intreprinderea ,,ROM- 
PRESFILATELIA” — serv. Im- 
port-Export Presă — București, 
Calea „Cita nr. 64-66, 
P.O.B. 2001, telex .011631. 


C.P.E:S, 


Pia . 


bit one 


—-~- 


PENTRU BENEFICIARII INTERNI ŞI PENTRU EXPORT 
Aurul alb al industriei româneşti — 


ALUMINIUL! 


uzin a de aluminiu fabrică o gamă foarte largă de produse 
extrudate și trase, bare deschise și în- 

chise, cabluri electrice de diferite dia- 

metre — simple și împletite, elemente 


de plafon fonoabsorbante, ţevi de alu- 
miniu pentru irigaţii, elemente decora- 
tive, bunuri de larg consum 


Centrala industrială pentru metale neferoase şi rare 


SLATINA = judeţul OLT, str. Piteştilor nr. 116 


Lei 2 


Flexibile, uşoare, cu luciu plăcut, trainice, 
nu se decolorează, fibrele poliesterice 


produse de 


COMBINATUL 
DE FIBRE 
SINTETICE 


iasi 


SOS TUTORA W Nr. 27 


terom:® 


Excelente pentru diverse prelu- 
crări în articole pentru femei și 


bărbați precum și pentru diverse 


articole de uz casnic 


Dintre produse recomandăm : 
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tel. 13320, 13327 
telex. 02225( 


PARIS 
Campania prezidenţială 


TEL AVIV 
PARLAMENTARILOR Situaţia politică 
IN DEZVOLTAREA . 


COLABORĂRII 
INTERNAȚIONALE 


Interviuri e 1000+ 1 


Puncte de vedere 


"SPER pe glob 


PRIMIRI 
LA 
TOVARASUL 
NICOLAE 
CEAUSESCU 


1 Vi (547) 


SESIUNEA UNIUNII INTERPAR- 
LAMENTARE 

Vocatia internaţională a Bucu- 
reștiului. lon Carje 

Convorbiri cu: 


- G. S. Dhillon 
— Pio Carlo Terenzio 


RĂSPUNDEM CITITORILOR 


Comisia Economică O.N.U. pen- 
tru Europa in sesiune la Bucu- 


resti. Ilie Șerbănescu 


ARTICOLE, CORESPONDENTE 


Sesiunea extraordinară a O.N.U. 
Necesitatea democratizării rela- 
ţiilor economice internaționale. 
C. Traian 

— Oportunitatea sesiunii extra- 
ordinare 

Franţa. Campania prezidenţială, 
Florica Selmaru 


Tel Aviv. După demisia Goldei 


Meir. lon Madoșa 
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SINTEZE 

Politica externă a României — 
o politică consacrată cauzei so- 
cialismului, progresului și păcii 


în lume. llie Olteanu 


ANCHETA INTERNAȚIONALĂ : 
ROMANIA IN CONSTIINTA LU- 
Mil 

Răspund : 

Omar Arteh Ghalib 

Frederick B. Dent 

Sakina El Sadat 

Yusuf Alawy 


DIN ȚĂRILE SOCIALISMULUI 
Praga. Convorbiri ungaro-ceho- 
slovace. Constantin Prisăcaru 
Sofia. Curs pozitiv în relaţiile 
bulgaro-irakiene. Constantin 
Amaritei 

Havana. Delegatii din patru con- 
tinente. Mihai Fabian 

Pekin. IntensG activitate diplo- 
matică, llie Tecuta 

Phenian. Propuneri constructive. 
Ștefan Florescu 


REPORTAJ PE GLOB 


Timp și ritm la San José. Anca 
Voican 

De la Damasc la Tabqa. Mioara 
Georgescu 


1000 +1 


SERIAL 


Memorii 
Kennedy 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 


(V). Rose Fitzgerald 


` STRĂINĂ 


. PROFIL 
_ Suvanna Fuma 


POȘTA REDACŢIEI 


—) SAP TAN 


18 aprilie 1974 
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Na 


miercuri 


— Primul ministru al Australiei, Gough 
Whitlam, a anunţat organizarea de alegeri 
anticipate. El a cerut, de asemenea, guver- 
natorului general al țării, John Robert Keer, 
să dizolve ambele Camere ale parlamentului. 

— La Praga a sosit, intr-o vizită oficială de 
prietenie, delegaţia de partid și guvernamen- 
tala a R. P. Ungare condusă de Janos Ké- 
dâr, prim-secretar al C.C. al P.M.S.U. 

— Irakul si Marea Britanie au convenit să 
restabilească relaţiile diplomatice la nivel de 
ambasadă. 


joi 


— Golda Meir, primul ministru al Israelului, 
a prezentat șefului statului, Ephraim Katzir, 
demisia sa din fruntea cabinetului. 

— Regele Hussein al lordaniei, însoțit de 
premierul Zeid El Rifai, a sosit la Riad in- 
tr-o vizită oficială in Arabia Saudită. El a 
examinat impreună cu regele Feisal mutatiile 
care au intervenit în ultima vreme în evoluția 
situaţiei din Orientul Apropiat, stadiul rela- 
ţiilor bilaterale, alte probleme interesind lu- 
mea arabă. 

— La Moscova a sosit intr-o vizită oficială, 
la invitaţia C.C. al P.C.U.S., a Prezidiului So- 
vietului Suprem și a guvernului sovietic, o de- 
legatie de partid și guvernamentală condusă 
de Hafez Al Assad, președintele Republicii 
Arabe Siriene, secretar general al Partidului 
Baas Arab Socialist. 


vineri _ ie 


— S-au incheiat vizitele oficiale intreprinse 
de Janos Kádár in Cehoslovacia, Todor Jiv- 
kov in irak si Hafez Al Assad in Uniunea 
Sovietică. 

— Houari Boumediene, președintele Consi- 
liului Revoluţiei, președintele Consiliului de 
Miniştri al Algeriei, a sosit la Havana, intr-o 
vizită oficială in Cuba. 

— Președintele Richard Nixon s-a intilnit 
la Casa Albă cu Andrei Gromiko, ministrul 
sovietic al afacerilor externe, care ia parte 
la lucrările actualei sesiuni extraordinare a 
Adunării Generale a O.N.U. 


simbata 


SIBIU 
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10-16 aprilie 


— Henry Kissinger a conferit, la Washing- 
ton, cu generalul Hikmat Chehabi, șeful ser- 
viciilor de informaţii militare al Siriei, asupra 
modalitatilor de realizare a unei dezangajari 
a trupelor siriene și israeliene din zona Inal- 
timilor Golan. 

— Premierul desemnat al Belgiei, Leo Tin- 
demans, l-a informat pe regele Baudouin 
asupra eșecului incercărilor sale de a alcă- 
tui un nou guvern. 

— Alexei Kosighin, membru al Biroului Po- 
litic al C.C. al P.C.U.S., președintele Consi- 
liului de Miniștri al U.R.S.S., a avut o intre- 
vedere cu Fam Van Dong, membru al Birou- 
lui Politic al C.C. al Partidului celor ce Mun- 
cesc din Vietnam, primul ministru al guver- 
nului R. D. Vietnam. Au fost discutate pro- 
bleme de interes comun, precum și unele 
probleme internaționale. 


duminică 


— Libanul a cerut oficial convocarea Con- 
siliului de Securitate al O.N.U., în legătură cu 
deteriorarea situaţiei de la frontiera sa, în 
urma raidurilor întreprinse de forțele israe- 
liene asupra unor localităţi libaneze de fron- 
tieră. 

— Cu primirea de către președintele isra- 
elian, Ephraim Katzir, a unei delegaţii a Par- 
tidului Muncii au debutat, propriu-zis, con- 
sultările ce urmează să aibă loc între pre- 
ședinte și liderii principalelor formaţiuni poli- 
tice ale țării, in vederea formării unui nou 
cabinet. 


hee 


— Forțele armate din Niger, conduse de 
locotenent-colonelul Seyni  Kountie, şeful 
Statului Major, au preluat puterea în stat, 
inléturind guvernului preşedintelui Hamani 
Diori. 

— Vicepreşedintele C.C. al P.C. Chinez, 
premierul Consiliului de Stat al R.P. Chineze, 
Ciu En-lai, a avut o convorbire cu Fam Van 
Dong, membru al Biroului Politic al C.C. al 
Partidului celor ce muncesc din Vietnam, 
primul ministru al guvernului R.D. Vietnam, 
aflat la Pekin în fruntea unei delegații. 


marți 


— La palatul Marii Adunări Nationale s-au 
deschis lucrările sesiunii de primăvară a 


26-29 ae side 

DA : Uniunii Interparlamentare. Cu acest prilej, 

— Ministrul afacerilor externe al României, tovarășul Nicolae Ceausescu, președintele 

29 George Macovescu, luînd cuvintul în cadrul Republicii Socialiste România, a rostit, in 

sesiunii extraordinare a Adunării Generale o fața celor aproximativ 400 de reprezentanți 

30-32 O.N.U., a expus poziția țării noastre in pro din peste 60 de ţări ale lumii, o importantă 
blemele materiilor prime și dezvoltării. cuvintare. : 


aw 


Vocat 


Săptămîna aceasta, Capitala patriei noas- 
tre găzduieşte două importante manifes- 
tări internaţionale — sesiunea de primă- 
vară a Uniunii Interparlamentare și sesi- 
unea Comisiei Economice pentru Europa 
a Organizaţiei Naţiunilor Unite. 

Factori de răspundere ai Uniunii Inter- 
parlamentare au relevat, în convorbirile 
avute cu redactorii nostri (convorbiri pe 
care le reproducem în acest număr), că 
actuala sesiune de primăvară întrunește 
un număr record de participanţi — perso- 
nalitati marcante ale vieţii politice din 
peste 60 de ţări ale lumii, de pe toate me- 
ridianele globului. 

Este pentru prima oară cînd Comi- 
sia Economică pentru Europa a Organiza- 
tiei Naţiunilor Unite organizează o sesiu- 
ne în afara sediului ei permanent de la 
Geneva. 

Toate acestea mărturisesc interesul şi 
consideratia popoarelor lumii fata de pa- 
tria noastră socialistă, faţă de politica sa 
internă, consacrată edificării noii orin- 
duiri, menite să descătuşeze larg energiile 
creatoare ale întregii naţiuni, să asigure 
bunăstarea întregului popor, faţă de poli- 
tica sa externă dedicată celor mai înalte 
idealuri de pace si înțelegere internatio- 
nală, de promovare a principiilor înain- 
tate ale relaţiilor dintre state, de făurire 
— cu participarea tuturor si în folosul tu- 
turor — a unei lumi mai bune și mai 
drepte. 

Alegerea Capitalei patriei noastre drept 
gazdă a acestor importante manifestări 
internaţionale — a altor reuniuni care s-au 
desfășurat la Bucureşti — confirma, pe 
de altă parte, cursul nou intervenit în cli- 
matul politic international, marcat de ten- 
dinta spre democratizarea relaţiilor între 
națiuni si popoare, de introducerea in 
practica vieţii internaţionale a unor nor- 
me și metode care să asigure participarea 
cît mai largă a ţărilor lumii la desfasura- 
rea evenimentelor, la succesul acţiunilor 
majore consacrate păcii, securităţii si co- 
laborării. Sint, de altfel, cunoseute iniția- 
tivele si eforturile ţării noastre, care, îm- 
preună cu alte state, militează pentru in- 
staurarea unui climat democratic in des- 
făşurarea manifestărilor internaţionale, 
pentru introducerea unor norme și reguli 
ca principiul rotației. al discuţiilor libere, 
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Preşedintele Nicolae Ceauşescu la tribuna sesiunii Uniunii Interparlamentare 


ia internațională 
a Bucureștiului 


pe picior de egalitate, al consensului în 
adoptarea de hotăriri şi recomandări, pen- 
tru degajarea acelor idei și concluzii care 
corespund intereselor generale ale tuturor 


participanţilor. 
Această poziţie decurge din viziunea 
de ansamblu a României socialiste 


asupra organizării relațiilor între state, 
care se cer așezate ferm pe prinei- 
piile noi ale respectului independenței şi 
suveranității naționale, egalității în drep- 
turi, neamestecului în treburile interne şi 
avantajului reciproc, eliminării forței şi 
amenințării cu forța ca mijloc de rezolva- 
re a diferendelor şi litigiilor, respectării 
dreptului sacru al fiecărui popor de a fi 
stapin pe destinele sale. 

Sentimentele de știmă, considerație şi 
simpatie față de România socialistă, față 
de preşedintele ei, au fost confirmate de 
interesul remarcabil de care s-a bucurat 
cuvintarea tovarăşului Nicolae Ceausescu 
la sedinta inaugurală a sesiunii Uniunii 
Interparlamentare. 

Apreciind că lucrările sesiunii vor con- 
tribui la mai buna cunoaștere reciprocă, la 
dezvoltarea contactelor şi a relaţiilor din- 
tre parlamente, dintre factorii politici ai 
ţărilor participante, la progresul elorturi- 
lor generale pentru instaurarea, pe plane- 
ta noastră, a unei lumi mai bune și mai 
drepte, președintele Nicolae Ceauşescu 
sublinia : „O importanţă deosebită are 
faptul că sesiunea reunește parlamentari 
din {ari cu orinduiri sociale diferite, re- 
prezentind opinia publica de pretutindeni, 
nazuintele tuturor popoarelor de a pune 
cu hotărire capăt vechii politici, de a 
inaugura o eră nouă a relațiilor interstata- 
le, bazate pe principii de egalitate si de- 
mocratice. Subliniez în mod deosebiti a- 
ceasta, pornind de la faptul că, în condi- 
tiile de astăzi, opinia publică si reprezen- 
tantii ei, masele largi populare din toate 
ţările joacă un rol tot mai mare în deter- 
minarea evoluţiei politiee mondiale, în 
promovarea păcii si colaborării. Toemai 
ca rezultat al intensificării. activităţii po- 
litice in viata internaţională a maselor 
populare, a afirmării tot mai puternice a 
voinţei popoarelor de a se dezvolta liber 
si nestinjenit, în lumea de astăzi s-au 
produs şi se produc profunde transformări 
revoluţionare, sociale si nationale, mari 
mutații în raportul de forte mondial, au 
loe o serie de procese pozitive în direcţia 
destinderii şi colaborării“, 


„Viaţa arată — a relevat seful statului 
român — că în soluţionarea acestor mari 
probleme ale lumii contemporane un rol 
de cea mai mare importanţă revine par- 
lamentelor. Ele au un cuvint hotaritor în 
orientarea politicii externe a guvernelor, 
în împlinirea  năzuinţelor maselor popu- 
lare de a trăi într-un climat de destinde- 
re, colaborare şi pace, în promovarea în 
viața internaţională a unor relaţii noi, 
democratice, de egalitate între popoare. 
De aceea, considerăm că parlamentarilor 
din toate ţările le revine datoria să actio- 
neze mai ferm si consecvent pentru a de- 
termina guvernele, cercurile conducătoare 
să promoveze o politică conformă cu inte- 
resele vitale ale tuturor popoarelor, să 
țină seama, în întreaga lor activitate, de 
cerinţele dezvoltării contemporane spre o 
lume mai bună si mai dreaptă. Parlamen- 
tele, Uniunea Interparlamentară pot face 
mult pentru mobilizarea opiniei publice 
în fiecare ţară și în întreaga lume în lup- 
ta împotriva tendinţelor anacronice din 
politica mondială, pentru accentuarea des- 
tinderii şi pentru întronarea unor rapor- 
turi noi. de egalitate, stimă, încredere re- 
ciprocă si colaborare fructuoasă între toa- 
te naţiunile“. 

În această apreciere regăsim afirmarea 
concepţiei partidului și statului nostru, 
potrivit căreia soluţionarea trainică şi jus- 
tă a marilor probleme care confruntă lu- 
mea de astăzi reclamă participarea activă 
la viaţa internaţională a tuturor ţărilor, 
a celor mai largi forte sociale și politice, 
a opiniei publice, a tuturor popoarelor, 
chemate să determine evoluţia lumii con- 
temporane în conformitate cu interesele 
si idealurile lor supreme. 

Am avut prilejul să seriem despre mo- 
dul în care lumea este văzută de la Bucu- 
rești : cu încredere, cu simpatie si respect, 
cu sentimente de admiraţie pentru efortu- 
rile înaintării sale spre o eră de pace, 
prosperitate si progres. Nu putem decit să 
ne bucurăm că lumea privește spre Bucu- 
resti cu sentimente de încredere, simpatie 
şi respect, apreciind nu numai tradiţiile 
ospitalităţii poporului nostru ci, mai ales, 
eforturile sale neobosite de a se conecta 
la cele mai înaintate tendințe ale lumii, 
de a fi parte integrantă a acestei lumi în 
continuă devenire spre o eră de pace, 
prosperitate si progres. 


lon Carje 


———— 


Sesiunea 


Uniuni 


Interparlamentare 


La Palatul Marii Adunări Nationale 
a Republicii Socialiste România, își 
desfășoară în aceste zile lucrările se- 
siunea de primăvară a Uniunii Inter- 
parlamentare. Onoraid cu prezenţa pre- 
şedintelui Nicolae Ceauşescu, care a 
rostit în şedinţa inaugurală o impor- 
tanta cuvintare, reuniunea din capitala 
României, țară care se numără printre 
membrii fondatori ai Uniunii, este o 
manifestare internatională de mare 
prestigiu şi largă rezonanță, ea prileju- 
ind parlamentarilor din 62 de ţări dez- 
baterea unor probleme de cea mai strin- 
gentă actualitate. 

După şedinţa inaugurală, reuniunea 
a trecut la dezbaterea pe comisii a: 
problemelor politice, aie securității in- 
ternationale si dezarmării ; probleme- 
lor parlamentare, juridice si ale drep- 
turilor omului ; problemelor economice 
şi sociale; problemelor privind edu- 
catia, știința si cultura; problemelor 
privind teritorii neautonome și proble- 
melor etnice. 

Importanta reuniunii, semnificatie 
dezbaterilor sale în contextul politic 
international actual, rolul parlamente- 
lor in promovarea unei rodnice cola- 
borări si înțelegeri internationale, mo- 
dul in care este privită activitatea pe 
plan extern a României — toate aceste 
probleme și altele au fost abordate de 
redactorii revistei „Lumea“ in convor- 
birile avute cu personalități marcante 
ajlate la Bucureşti cu prilejul sesiunii 
în curs a Uniunii Interparlamentare. 

Publicăm în acest număr opiniile 
preşedintelui ad-interim al Consiliului 
Interparlamentar si al Comitetului E- 
xecutiv al Uniunii Interparlamentare, 
G.S. Dhillon, si ale secretarului general 
al Uniunii Interparlamentare, P.C. Te- 
renzio. 

In numărul următor al revistei vom 
publica, in continuare, opinii ale parti- 
cipantilor la lucrările sesiunii 


Președintele Nicolae Ceauşescu se 


întreține cu participanți la lucrările sesiunii 


„Sintem foarte mulţumiţi 
că reuniunea beneficiază 
de ospitalitatea României“ 


G. S. Dhillon 


președintele ad-interim al Consiliului Inter- 


parlamentar 
Sosit in București la sfirsitul săptăminii 
trecute și, evident, solicitat de  activităţiie 


preliminare, în perspectiva deschiderii lucră- 
rilor conferinței de primăvară a Uniunii in- 
terparlamentare, președintele acestei orga- 
nizatii internationale, di G. S. Dhillon, a 
avut amabilitatea de a găsi răgazul necesar 
unei convorbiri. 

Interlocutorul nostru ne-a expus aprecieri 
asupra activității și rolului Uniunii  Interpar- 
lamentare, asupra posibilităţilor acestei or- 
gonizatii de a contribui, pe cai specifice, la 
promovarea securităţii si cooperării interna- 
tionale. 


„Reuniunea interparlamentara — a spus 
di Dhillon — este prima dintre cele două 
întilniri în plen care au loc în fiecare an. 
Activitatea grupurilor afiliate Uniunii conti- 
nud, de altfel, și intre aceste conferințe, de 
toamnă și de primăvară, ori de cite ori se sta- 
bilește o temă asupra căreia este oportun 
să purtăm dezbateri şi, eventual, să adop- 
tăm recomandări. O astfel de reuniune, foar- 
te fertilă, a dezbătut, cu citeva săptămîni în 
urmă, combaterea poluării Mediteranei. Au 
participat toate grupurile parlamentare ale 
țărilor riverane, fiind invitaţi, ca observatori, 
parlamentari din orice țară interesată. Vom 
examina, la Bucuresti, rezultatele acestei 
inițiative, 

Ordinea de zi de aici este, însă, mult mai 
cuprinzătoare, urmind a fi discutate, în co- 
misii, criza energelică, consecinţele econo- 
mice și sociale ale exploziei demografice, in- 
tensificarea eforturilor vizind limitarea şi 
apoi incetarea cursei inarmGrilor, educarea 
tineretului în spiritul înțelegerii, cooperării si 
păcii internationale si alte teme de impor- 
tanta majoră“, 

În continuare, discuția a abordat semnifi- 
catia activităților Uniunii, posibilităţile ei de 
a contribui la ameliorarea climatului politic 
internațional. 


„Din cale spuse pină acum — a apreciat 
interlocutorul nostru — rezultă, cred, unul din 
fenomenele de primă importanță, acela ca 
avem preocupări comune, că aceste preocu- 
pari, asupra cărora dialogăm, sint probleme 
esențiale ale epocii noastre. Influentarea cli- 
matului politic se exercită, simultan, în două 
moduri : pe de o parte, prin faptul ca 
membrii Uniunii sint, în ţările respective, tac- 
tori politici cu o certă pondere ; pe de altă 
porte, prin aceea că dezbaterea acestor 
teme de către parlamentari din numeroase 
țări, degajarea unor consensuri contribuie lo 
mobilizarea opiniei publice in sprijinul cou- 
zelor dezarmării, păcii si securităţii, respec- 
tării drepturilor omului“. 

in încheiere, G. S. Dhillon a relevat con- 
tributia adusă de Romania la activităţile 
Uniunii Interparlamentare. 

„Sint extrem de satisfăcut de  cooperareo 
existentă între Uniune și grupul român, 
extrem de activ, contribuind constructiv la 
deliberările reuniunilor noastre. 

Sintem cu toţii foarte mulțumiți că actuala 
conferință beneficiază de ospitalitatea Ro- 
mâniei. Primele mele constatări în privinta 
organizării sint cit se poate de favorabile”. 


Mihai Matei 
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Sesiunea Uniunii 


Interparlamentare 


„România — un rol 


pozitiv si constructiv“ 


Pio Carlo Terenzio 


secretar general al Uniunii Interparlamentare 


Raspunzind cu amabilitate invitatiei noas- 
tre de a vorbi despre lucrările actualei se- 
siuni de primăvară a Uniunii Interparlamen- 
tare, di Pio Carlo Terenzio sublinia : 


— Este pentru prima oară, după 15 ani, 
cind lucrările unei sesiuni a Uniunii Inter- 
parlamentare se desfășoară într-o țară est- 
europeană. Faptul că această, i-am putec 
spune, premieră are loc în România nu este 
deloc întimplător. El demonstrează marele 
interes pe care-l manifestă fata de tara dv. 
statele membre, ca urmare a locului pe care 
România îl deţine in cadrul organizaţiei. Sint 
prezente la lucrări peste 60 de delegații, 
participă circa 400 de parlamentari intre 
care opt președinți de Adunări Naţionale, 
precum si o serie de parlamentari, care sint 
și miniștri. Este cea mai numeroasă partici- 
pare la o sesiune de primăvară din istoria 
Uniunii Interparlamentare, fapt explicabil și 
prin împrejurarea că manifestarea are loc în 
România, 


— Sintem martori, astăzi, ai unor eforturi 
perseverente pe plan international in direc- 
tia făuririi unei lumi mai bune și mai drep- 
te, a edificării unui climat de pace, intele- 
gere și colaborare. Care este ponderea Uni- 
unii Interparlamentare in materializarea 
acestor năzuințe ? 


— Uniunea  Interparlamentară este prima 
organizaţie politică internaţională. Ea a fost 
creată spre sfirsitul secolului al XIX-lea, 
cind devenise evidentă necesitatea unei a- 
propieri între parlamentarii din diferite țări, 
ca rezultat al dezvoltării schimburilor econ»- 
mice și culturale. Astfel, în 1889, din iniția- 
tiva englezului William Randal Cremer și a 
francezului Frederich Passy, are loc prima 
conferință interparlamentară. Este denumită 
Uniunea Interparlamentară in 1894, cind de- 
vine organizație permanentă. 

Potrivit statutelor sale, Uniunea Interparla- 
mentară are drept scop favorizarea contac- 
telor personale intre membrii tuturor parla- 
mentelor, constituiți în grupuri nationale, și 
reunirea lor in vederea unor acţiuni comune 
urmărind stimularea colaborării între statele 
cărora le aparţin, indeosebi prin sprijinul a- 
cordat obiectivelor Naţiunilor Unite, intărirea 
şi dezvoltarea instituţiilor reprezentative, pre- 
cum și a operei de pace şi de colaborare 
intre popoare. 

Pină la al doilea război mondial, organi- 
zatia noastră a fost, mai ales, — deși Libia, 
S.U.A. și Canada au fost și ele membri fon- 
datori — organizație europeană. După al 
doilea război mondial, însă, în special o- 
dată cu cucerirea independenţei naționale a 
majorităţii fostelor colonii africane, Uniunaa 
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Interparlamentară lărgit considerabil 


și-a 
compoziția, ca și cimpul de acţiune. Astăzi, 


organizaţia poate fi considerată un fel de 
O.N.U. parlamentar. De altfel, problemele 
discutate la Naţiunile Unite sint abordate și 
în sesiunile Uniunii Interparlamentare, Mai 
mult chiar: am adus în discuţie problema 
păcii in Asia de Sud-Est (octombrie 1973), 
precum și cea privind securitatea și coope- 
rarea europeană, probleme ce nu sint în- 
scrise in dezbaterile de la Națiunile Unite. 
De asemenea, am fost prima organizaţie 
care a inclus printre membrii săi Republica 
Democrată Germană și R.P.D. Coreeană. 

Sint doar citeva exemple care vă pot da 
o idee despre spiritul de universalitate a! 
organizaţiei. 

Uniunea Interparlamentara nu are carac- 
ter guvernamental ; ea ocazionează confrun- 
tări de opinii si puncte de vedere, ajutind la 
elucidarea și cristalizarea unor idei și dezi- 
derate. Acestea, prin caracterul și impor- 
tanta lor, pot determina tendinţe noi și de- 
plasări în . opinia publică internaţională în 
direcția păcii și colaborării între popoare. 
Dacă rezoluţiile pe care le adoptăm nu au 
caracter obligatoriu, ele au insă o valoare 
moral-juridică. Eficacitatea Uniunii este 
dată de faptul că grupurile naționale sint 
formate din oameni politici influenți în ta- 
rile respective, care, fiecare în parte, urmă- 
resc pe plan naţional realizarea recomandă- 
rilor noastre. 


= Pe plan european s-au conturat tot 
mai pregnant, in ultimul timp, o serie de 
tendințe pozitive vizind procesul de destin- 
dere, de amplificare și diversificare a coope- 
rării. Cum este prezentă Uniunea Interpar- 
lamentară la aceste evoluţii ? 


— Ideea privind organizarea unei sesiuni 
speciale dedicată problemelor securităţii si 
cooperării in Europa s-a născut la Caracas, 
în aprilie 1971, si a fost reluată în toamna 
aceluiași an, la Paris. Numai două luni mai 


tirziu, s-a reunit un comitet pregătitor, prezi- 
dat de președintele grupului român, care a 
hotărit recomandarea unei conferințe dedi- 
cată securității si cooperării europene. Ea a 
avut loc, după cum ştiţi, în ianuarie 1973, la 
Helsinki. Actul final adoptat la Helsinki a 
conţinut în preambul marile principii ce tre- 
buie să guverneze relaţiile internaţionale, ca 


și propuneri specifice in domenii ca secu- 
ritatea si cooperarea economică, științifică, 
culturală, educativă, schimburile de per- 


soane și informaţii. Noi, parlamentarii, am 
demonstrat la Helsinki cum, numai în șase 
zile, se poate realiza un consens asupra 
unui mare număr de probleme  interesind 
securitatea și cooperarea internaţională. 


— În calitatea dv. de secretar general al 
acestei organizaţii, sinteti, credem, cel mai 
in măsură să ne vorbiti despre organizarea 
actualei sesiuni de primăvară... 


— Mai întii, citeva cuvinte despre organi- 
zarea Uniunii Interparlamentare. Sediul organi- 
zatiei se află la Geneva. Conferinţa, forul 
suprem al Uniunii, se desfăşoară, însă, de 
fiecare dată, în capitala altei tari, pentru că 
legăturile care se creează între parlamen- 
tarii diferitelor tari, contactele stabilite duc 
la o mai bună cunoaștere reciprocă. lată de 
ce ne deplasăm continuu. Celelalte orga- 
nisme ale Uniunii sint Consiliul interparla- 
mentar, organul politic, format din cite doi 
reprezentanți ai fiecărei țări membre, Comi- 
tetul executiv, organ administrativ, format 
din 11 membri aleși pe regiuni geografice, 
şi Biroul interparlamentar, aparat tehnic și 
de execuţie. Examinarea problemelor și în- 
tocmirea proiectelor de rezoluții, trimise spre 
aprobare conferinţei, o fac comisiile de stu- 
diu, permanente sau temporare. 

in prezent, la Bucuresti se întrunesc, in 
ședințe publice, cinci comisii permanente de 
studiu : 1) Comisia pentru studierea proble- 
melor politice, securităţii internationale ṣí 
dezarmării ; 2) Comisia pentru studierea pro- 
blemelor parlamentare, juridice si drepturile 
omului ; 3) Comisia pentru studierea proble- 
melor economice si sociale ; 4) Comisia pen- 
tru educaţie, știință si cultură ; 5) Comisia 
pentru teritoriile neautonome și studiul pro- 
blemelor etnice. Așadar, pe lingă probie- 
mele aflate permanent în atenția dezbateri- 
lor noastre, ca limitarea și incetarea curse! 
înarmărilor, la București sint abordate și o 
serie de probleme extrem de actuale în so- 
cietatea contemporană: criza de energie, 
relaţiile economice internaţionale, problema 
populaţiei, lupta impotriva poluării, educa- 
rea tineretului în spiritul înțelegerii interna- 
tionale și al păcii. 


țării noastre 


— Cum apreciaţi contribuția 
concretizarea 


la activitatea acestui for, la 
telurilor sale ? 


— România, după cum știți, a participat 
la lucrările celei de a treia conferințe inter- 
parlamentare, care a avut loc la Roma, în 
1891. 

În ce privește grupui român, acesta a por- 
ticipat cu regularitate și constructiv la lucră- 
rile Uniunii Interparlamentare, avind un re- 
prezentant in Comitetul executiv. Amintesc, 
de asemenea, că, din inițiativa României, 
Uniunea interparlamentară a discutat unele 
probleme majore, ca, de pildă, cooperarea 
economică regională (1970), consecințele 
economice şi sociale ale cursei inarmarilor 
(1972), principiile fundamentale care trebuie 
să guverneze relaţiile dintre state (1973). O 
mărturie a rolului. pozitiv şi constructiv al 
României stă și în faptul recent al incredin- 
țării preşedinţiei grupului pregătitor al reu- 
niunii parlamentare de la Helsinki unui ro- 
mân. 

Apreciez ca excelente pregătirile făcute la 
Bucureşti in vederea unei optime  desfășu- 
rări a lucrărilor actualei sesiuni. Succesul ei 
se va datora, in mare măsură, acestei bune 
organizări. 


Rodica Dumitrescu 


RASPUNDEM CHMORILOR 


Comisia Economica a O.N.U. 


pentru Europa 


in sesiune la București 


Actuala sesiune a Comisiei Economice a 
O.N.U. pentru Europa, găzduită începînd 
de azi pină la 29 aprilie de Capitala ţării 
noastre — deși se inscrie in procedura 
obișnuită de convocare anuală a sesiunilor 
acestei organizaţii, nedeosebindu-se, din 
acest punct de vedere, de celelalte 28 pre- 
cedente — are, totuși, un caracter şi o 
semnificaţie aparte : este prima sesiune ale 
cărei lucrări au loc în afara sediului de la 
Geneva al Organizaţiei. 

Desfăşurarea la Bucuresti a sesiunii ac- 
tuale este urmarea unei initiative româ- 
nești, aprobată, anul trecut, în unanimita- 
te de membrii Comisiei Economice a 
O.N.U. pentru Europa. În concepţia ţării 
noastre, organizarea, pe rind, de către {a- 
rile membre doritoare, a sesiunilor Comi- 
siei, precum şiaaltor organizaţii şi orga- 
nisme regionale, europene sau mondiale 
— ca, de altfel, în general, întronarea prin- 
cipiului rotației în practica organizării şi 
conducerii procedurale sau executive a reu- 
niunilor internationale — răspunde dezi- 
deratelor unei participări active, pe bază 
de egalitate, a tuturor statelor la viaţa in- 
ternaţională. Este o manifestare a poziţiei 
şi acţiunii consecvente a României în di- 
recţia instaurării ferme, în raporturile 
dintre state, a înaltalor principii de etică, 
morală și echitate, care călăuzesc întreaga 
politică externă a ţării noastre, în direcţia 
democratizării relaţiilor internationale. 

Comisia Economică a O.N.U. pentru Eu- 
ropa (C.E.E./O.N.U.) a fost înființată, la 
28 martie 1947, de către Consiliul Econo- 
mic si Social al Națiunilor Unite 
(E.C.O.S.0.C.), avînd, potrivit mandatu- 
lui său, ca obiective principale: recon- 
structia economică a Europei ; creșterea 
nivelului activității economice europene ; 
consolidarea legăturilor economice ale 
țărilor europene între ele şi cu alte ţări ; 
efectuarea de anchete si studii asupra pro- 
blemelor economice cu care ţările membre 
sînt confruntate şi asupra evoluţiei eco- 
nomice a acestor țări, cu degajarea tendin- 
telor de lungă durată ; colectarea, eva- 
luarea și difuzarea de informaţii cu ca- 
racter economic, tehnic şi statistic, edita- 
rea de publicaţii corespunzătoare. 

Din C.E.E./O.N.U. fac parte: Albania, 
Austria, Belgia, Marea Britanie, Bulgaria, 
R.S.S. Bielorusă, Canada, Cehoslovacia, Ci- 
pru, Danemarca, Elveţia, Finlanda, Fran- 
ta, Republica Democrată Germană, Repu- 
blica Federală Germania, Grecia, Irlanda, 
Islanda, Italia, Iugoslavia, Luxemburg, 
Malta, Norvegia, Olanda, Polonia, Portu- 
galia, România, Spania, Statele Unite ale 


Americii, Suedia, Turcia, R.S.S. Ucrained- 
na, Ungaria si U.R.S.S. 

Potrivit mandatului său, în realizarea 
obiectivelor stabilite, Comisia acţionează 
în conformitate cu principiile Organizaţiei 
Naţiunilor Unite şi nu poate lua nici o 
măsură care să vizeze o anumită ţară, fă- 
ră asentimentul guvernului respectiv. Con- 
form practicii incetatenite în cadrul acti- 
vitatilor Comisiei, deciziile se adoptă prin 
consens. 

C.E.E./O.N.U. se întrunește o dată pe an, 
în sesiunea sa plenară, care reprezintă 
principalul organ de lucru al Comisiei. 
Lucrările sesiunii sînt conduse de un bi- 
rou format din preşedinte şi vicepreşedin- 
te, aleşi pe un an, dar care, prin realegere, 
își pot menţine posturile și în anul urmă- 
tor. Pentru dezbaterea și adoptarea de 
măsuri în legătură cu unele probleme spe- 
cifice, legate de activitatea diferitelor sec- 
toare economice, au fost create 15 organe 
subsidiare principale, precum şi aproxi- 
mativ 100 de grupe de lucru, de studii şi 
de experţi. Organul permanent al Comi- 
siei este Secretariatul, condus de un secre- 
tar executiv, care pregăteşte şi organizea- 
ză reuniunile Comisiei și care menţine 
contactul cu guvernele ţărilor membre în 
vederea aplicării prevederilor diferitelor 
decizii şi rezoluţii. 

De-a lungul existenţei sale, Comisia E- 
conomică a O.N.U. pentru Europa a con- 
stituit un instrument eficient pentru des- 
fasurarea activităţii de cooperare economi- 
că între guvernele ţărilor membre. Ea a 
oferit posibilitatea conlucrării într-un ca- 
dru instituţional adecvat, în vederea gă- 
sirii de soluţii corespunzătoare pentru 
problemele tehnice sau de politică gene- 
rală cu care sînt confruntate ţările conti- 
nentului european. Într-un document edi- 
tat de O.N.U., cu prilejul sărbătoririi a 25 
de ani de la înființarea Comisiei, se 
spune : „De peste un sfert de veac — in- 
tr-o regiune care asigură trei sferturi din 
producţia mondială de bunuri şi servicii, 
ale cărei schimburi reprezintă două treimi 
din comerţul mondial şi care cuprinde 
state avînd sisteme economice şi sociale 
diferite şi aflate în diverse stadii de dez- 
voltare — Comisia Economică pentru Eu- 
ropa a reprezentat pentru guverne un in- 
strument activ de cooperare economică 
regională în cadrul Naţiunilor Unite“. 

Se cuvine a fi remarcat faptul că, pe 
parcursul unui anumit număr de ani, în 
perioada de tensiune politică generată de 
„războiul rece“, Comisia a fost singurul 
organism care a oferit cadrul unor con- 


sultări, pe plan general european, între 
tari cu sisteme social-politice diferite, in 
vederea întreţinerii si dezvoltării relaţiilor 
lor economice. Ulterior, cînd a început să 
se facă tot mai puternic simţit cursul spre 
destindere și cooperare în Europa, Comisia 
a reprezentat un for internaţional apt să 
contribuie la promovarea și impulsionarea 
acestui curs. „Astfel — după cum subli- 
hiaza documentul menţionat — C.E.E./ 
O.N.U. a avut rolul de a sprijini efortu- 
rile depuse de guverne pentru asigurarea 
păcii și securității“. 

În ce priveşte preocupările concrete ale 
Comisiei, dacă, în perioada imediat post- 
belică, accentul a căzut, în mod firesc, pe 
refacerea economică a Europei, în prezent, 
eforturile ei sînt îndreptate spre intensi- 
ficarea cooperării economice între ţările 
membre, spre stabilirea unor legături de 
durată, spre identificarea si eliminarea 
obstacolelor din calea comerţului intraeu- 
ropean, spre studierea măsurilor suscepti- 
bile să stimuleze progresul economic mai 
rapid al ţărilor europene mai puţin in- 
dustrializate, să faciliteze transferul de 
ştiinţă şi tehnologie către acestea. În a- 
fara impulsionării schimburilor şi coope- 
rării economice europene, în special între 
țările cu sisteme sociale diferite de pe 
continent, printre realizările practice ale 
C.E.E./O.N.U. se înscrie, de pildă, cea pri- 
vind standardizarea în domeniul trans- 
porturilor, care a permis armonizarea re- 
glementărilor şi unificarea marcajelor şi 
semnelor de circulaţie rutieră în Europa, 
sau organizarea transportului internatio- 
nal rutier (T.I.R.) pentru anumite produse 
(în general perisabile), în condiţiile unor 
facilităţi vamale. 

Actualmente, C.E.E./O.N.U. are în aten- 
tie întreaga complexitate a aspectelor eco- 
nomice care confruntă continentul euro- 
pean. Pentru dozarea și valorificarea su- 
perioară a eforturilor Comisiei, ţările 
membre au convenit asupra unor domenii 
care să fie considerate prioritare şi care 
să polarizeze, în consecință, preocupările 
Comisiei : comerţul si cooperarea indus- 
trială ; ştiinţa și tehnologia ; planificarea 
pe termen lung ; mediul înconjurător. În 
acest cadru se înscrie şi discutarea temei 
actualei sesiuni — a 29-a — de la Bucu- 
reşti : „Rolul tehnologiei în dezvoltarea e- 
conomică a regiunii C.E.E./O.N.U.“. 

În decursul anilor, România a luat parte 
activă la lucrările şi acţiunile Comisiei, 
aducindu-si o contribuţie substanţială la 
realizarea obiectivelor acesteia. În cadrul 
sesiunilor anuale ale C.E.E./O.N.U., dele- 
gatiile române au acţionat în direcţia a- 
daptării Comisiei la exigenţele cooperării 
economice si tehnico-stiintifice între tă- 
rile continentului, formulind idei si pro- 
puneri preţioase în această privinţă. Pînă 
în prezent, delegatiile române au iniţiat 
37 de rezoluţii si au participat, în calitate 
de coautoare, la un număr însemnat de 
rezoluţii introduse de alte ţări. 

România s-a pronunţat şi se pronunţă 
în mod constant pentru întărirea rolului 
Comisiei în planul colaborării europene în 
domenii de interes general, considerînd că 
C.E.E/O.N.U. poate aduce o contribuţie 
dintre cele mai importante la dezvolta- 
rea schimburilor și cooperării economice 
dintre ţările europene, la promovarea des- 
tinderii, securităţii si păcii pe continent. 


llie Serbanescu 
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SESIUNEA EXTRAORDINARĂ A O.N.U. 


Necesitatea democratizării 
relaţiilor — 
economice internaţionale 


Corespondenţă din New York de la C. Traian 


„Această sesiune extraordinară consa- 
crată problemelor mondiale ale dezvoltării 
şi, în special, problemelor materiilor pri- 
me se distinge prin ceva deosebit de sern- 
nificativ. In fapt, este pentru prima oară 
cind O.N.U. se ocupa, in mod atit de solemn 
si global, de problemele esenţiale ale viito- 
rului nostru comun si îşi îndreaptă aten- 
fia cu prioritate asupra preocupărilor ce- 
lor mai vitale ale majorităţii celei mai 
defavorizate a popoarelor lumii“, 

Sint cuvintele eu care ministrul de cx- 
terne al Coastei de Fildes si-a inceput de- 
claratia in dezbaterile sesiunii. Le-am re- 
dat pentru că ele constituie ceea ce, în- 
tr-o formă sau alta, a exprimat fiecare 
din cei aproape 50 de vorbitori care au 
luat cuvîntul pînă in prezent, inclusiv 
cinci şefi de stat. 

Caracteristica acestor luări de cuvînt, 
în prima săptămînă a lucrărilor, este pro- 
funzimea abordărilor problematicii dez- 
voltării, care devine astăzi „prioritatea 
priorităților“ — după cum se exprima 
preşedintele algerian Houari Boumediene, 
ła inițiativa căruia a fost convocată aceas- 
tă sesiune. 

Reprezentanții a numeroase țări în 
curs de dezvoltare pun în cauză actualul 
sistem al relațiilor economice internatio- 
nale. În ampla şi documentata expunere 
pe care a prezentat-o, preşedintele 
Boumediene opina că în actuala ordine 
economică internațională „toate pîrghiile 
de comandă sînt în mîinile unei minori- 
tati de tari dezvoltate“. În același spirit, 
ministrul de externe al Iugoslaviei arăta 
că „tările în curs de dezvoltare care au 
păşit cu hotărîre pe calea independenței 
economice şi politice nu au lost încă în 
măsură, în sistemul existeni al relaţiilor 
economice internaționale, să reducă deca- 
lajul care le separă de ţările dezvoltate 
seu să-și schimbe substantial poziţia in 
relaţiile economice internationale, desi 
unele dintre ele, chiar în aceste impre- 
jurări, prin propriile eforturi si cu sacri- 


ficii considerabile, au realizat progrese 
economice“. 
Luările de cuvint au adus nume- 


roase fapte și cifre în ilustrarea acestor 
aprecieri, exprimind îngrijorarea marii 
majorităţi a statelor fafa de instabilitatea 
termenilor de schimb privind materiile 
prime și produsele manufacturate, oscila- 
tiile mari de preţuri, criza sistemului mo- 
netar international, care nu fac decit sa 
agraveze situaţia deja dificilă a ţărilor în 
curs de dezvoltare. Preşedintele Sierrei 
Leone, Siaka Stevens, aprecia, de pildă, 
că „una din cele mai intolerabile situaţii 
economice în care noi, cei din lumea a 
treia, ne aflăm de ani de zile este aceea 
că ţările dezvoltate hotărăse preţurile ma- 
teriilor prime si produselor pe care noi le 
exportam lor, precum si preturile prođu- 


pelor finite pe care ele ni le exportă 
noua ; sînt de părere că una din cele mai 
importante sarcini ale acestei sesiuni ex- 
traordinare este de a găsi căi şi mijloace 
de a pune capăt acestui act deschis de 
exploatare economică“. 

Lista problemelor abordate — și care 
vor trebui să-și găsească rezolvarea  — 
este, desigur, lungă, incluzind acţiunile so- 
cietatilor multinaționale (care au reușit sa 
încaseze enorme profituri pe seama ţă- 
rilor în curs de dezvoltare), fenomenele 
de criză din sistemul monetar și financiar 
international, politicile inflationiste care 
au afectat cu deosebire farile in curs de 
dezvoltare s.a. De asemenea, intr-o forma 
sau alta, problemele energiei au fost pre- 
zente, practic, in intervenţiile tuturor 
verbitorilor, relevindu-se greutățile pe 
care recenta criză le-a produs în multe 
state, în special în curs de dezvoltare. S-a 
reliefat, din luările de cuvînt ale repre- 
zentantilor ţărilor in curs de dezvoltare, 
că aceste tari au manifestat înţelegere, 
simpatie sau sprijin fata de h»taririle sta- 
telor producătoare de petrol. „Vom spriji- 
ni — spunea, de pildă, ministrul zam- 
bian de externe — toate măsurile care 
urmăresc să reamintească lumii că explo- 
rarea materiilor prime trebuie să aducă 
beneficii atît furnizorilor cît si consuma- 
torilor in mod echitabil“. Totodată, însă, 
reprezentanţi ai multor tari în curs de 
dezvoltare au scos în evidenţă dificultăţile 
imediate cu totul deosebite cărora vor 
trebui să le facă fata în urma creșterii 
puternice a preţului petrolului și au sub- 
liniat necesitatea găsirii unor soluţii eo- 
respunzătoare. Ministrul zambian releva, 
spre exemplu, că ţara sa va cunoaște o 
sporire cu peste 400 la sută a cheltuicli- 
lor valutare, căreia i se va adăuga creste- 
rea, de așteptat, a preţurilor bunurilor 
manufacturate importate din ţările indus- 
trializate. 

De atenţie și apreciere s-a bucurat, prin 
conținutul si valoarea sa principială, in 
concordanţă cu dezideratele majore ale 
contemporaneitatii, poziţia României, ex- 
pusă în cadrul sesiunii de ministrul ro- 
mân de externe George Macovescu. 

În abordarea problemelor privind dez- 
voltarea — a spus ministrul român — este 
necesar să se pornească de la realitățile 
prezente și de la cauzele care le-au gene- 
rat, mai precis, de la existenţa, alături de 
țările dezvoltate, a unui număr de țări 
rămase în urmă din punct de vedere eco- 
nomic si social, ca urmare a politicii im- 
perialiste, colonialiste si neocolonialiste. 
Datorită perpetuării în viaţa internationa- 
lă a unor asemenea politici si practici a- 
nacronice, deealajele dintre ţările indus- 
trializate și ţările în curs de dezvoliare, 
în loe să se reducă, se adincesc neconte- 
nit, spre îngrijorarea prolund legitimă a 


popoarelor. De aceea, reducerea si pind la 
urmă eliminarea acestor decalaje pe plan 
economic, tehnologic, stiintifie si in alte 
domenii apar astazi ca o necesitate pri- 
mordială pentru statornicirea păcii, secu- 
rităţii internaţionale si progresului gene- 
ral al omenirii. 

Noi raporturi între state, mai drepte si 
mai echitabile, trebuie să se afirme in 
viata internaţională. In acest sens, este 
necesar, după părerea guvernului român, 
ca un loc central în preocupările sesiunii 
extraordinare a Adunării Generale să re- 
vină elaborării, adoptării şi transpunerii 
în practică a unui ansamblu de principii 
noi, universal valabile, care să asigure de- 
plina egalitate în drepturi, respectarea in: 
dependenţei și suveranității naţionale, ne- 
amestecul în afacerile interne, avantajul 
reciproce, nefolosirea forței sia amenințării 
cu forța în acţiunile statelor pentru solu- 
fionarea problemelor privind materiile 
prime şi dezvoltarea şi, în general, în re- 
laţiile economice si financiare dintre toa- 
te ţările lumii. 

În expunerea ministrului român de ex- 
terne a fost subliniată poziția consecventă 
a ţării noastre potrivit căreia este dreptul 
sacru al fiecărui popor de a fi stapin pe 
bogăţiile, materiile prime si resursele sale 
de energie, spre a fi utilizate in scopul 
dezvoltarii economice si sociale proprii, al 
consolidării independenței si suveranității 
naţionale, al participării active la coope- 
rarea economică internaţională. Pe de altă 
parte, a fost relevat faptul că statele lip- 
site de asemenea resurse sint în drept să 
beneficieze, fără discriminare, pe bază de 
înțelegeri reciproc avantajoase, de mate- 
riile prime necesare dezvoltării lor econo- 
mice şi sociale. România se situează pe 
poziția fermă că situaţia din domeniul 
materiilor prime, surselor de energie, al 
dezvoltării si, in general, al relațiilor e- 
conomice internationale nu trebuie folo- 
sită ca mijloc de presiune sau amestec în 
treburile interne ale altor state. 

Asigurarea accesului larg al tuturor po- 
poarelor la cuceririle științei si tehnolo- 
giei moderne — a spus în continuare mi- 
nistrul roman — eonstituie o altă cerință 
de bază pentru reducerea decalajelor din- 
tre ţările în curs de dezvoltare si cele in- 
dustrializate. O importantă contribuţie ar 
putea aduce in această direcţie convoca- 
rea, sub auspiciile O.N.U., în anii 1978—79, 
a unei conferinţe mondiale pentru știință 
și tehnologie în slujba dezvoltării, iniția- 
tivă pe care România a promovat-o in 
mod constant. Aceasta va trebui să repre- 
zinte un moment de răscruce în asigura- 
rea accesului nestinjenit al tuturor ţărilor 
şi, în primul rind, al celor in curs de dez- 


voltare la aceasta pirghie de bază a pro- 
gresului economic și social. 

Ministrul de externe al ţării noastre a 
arătat că, în concepţia guvernului român, 
acordurile de colaborare si cooperare bi- 
Jaterală întemeiate pe principiile noi, de- 
mocratice ale relaţiilor dintre state, re- 
prezintă elemente esenţiale pentru utiliza- 
rea reciproce avantajoasă a surselor de 
materii prime, pentru progresui sociai şi 
economic al ţărilor participante la astfel 
de acorduri. 

Releritor la căile de soluționare a pro- 
blemelor perene ale dezvoltării, s-a sub- 
liniat că o pirghie de mare eficiență o 
constituie mecanismul preţurilor la mate- 
riile prime și relația dintre acestea şi pre- 
turile produselor industriale, asigurarea 
unui raport echitabil între preţurile ma- 
teriilor prime si cele ale produselor in- 
dustriale. 

Expunerea a reafirmat poziţia constan- 
tă a ţării noastre cù privire la necesita- 
jtea de a se acţiona cu toaiă fermitatea 
contra oricăror restricţii si bariere artifi- 
ciale, de a se înlătura orice obstacole şi 
discriminări care greveaza relaţiile econo- 
mice internationale și afectează cauza co- 
operării, păcii și securităţii internationa- 
le. Abordind tematica complexă a materi- 
ilor prime si dezvoltării, sesiunea extraor- 
dinară trebuie să aibă in vedere, dupa 
părerea delegaţiei române, şi problemele 
privind alimentaţia si produsele  agroali- 
mentare. Sint necesare măsuri de natură 
să asigure dezvoltarea rapidă a produc- 
tiei agricole si a industriei alimentare în 
toate ţările şi, în primul rind, în ţările ia 
curs de dezvoltare care au condiţii pentru 
aceasta. O atenţie Jeosebită se cere a fi a- 
cordată problemelor financiare şi moneta- 
re, intensificării eforturilor la scară nafio- 
nală şi internaţională pentru asigurarea 
desfăşurării schimburilor comerciale din- 
tre state şi a cooperării lor economice în 
condiţii de siguranţă şi stabilitate. 


În general, — a subliniat ministrul ro- 
man — este necesar ca, în spiritul aseza- 


rii la baza relaţiilor dintre toate statele a 
normelor fundamentale ale legalităţii in- 
ternationale, soluţionarea problemelor ma- 
jore privind materiile prime şi dezvolta- 
rea, ca şi a oricăror altor probleme inter- 
naţionale, la sesiunea extraordinară și în 
continuare, să se facă cu participarea iu- 
turor statelor şi în conformitate cu drep- 
turile şi interesele legitime ale tuiuror. 
După părerea guvernului roinân, revine 
actualei sesiuni extraordinare a Adunării 
Generale sarcina de înaltă răspundere de 


a face primul pas în direcția stabilirii 
principiilor și liniilor directoare ale so- 
luţionării problemelor privind materiile 


prime si dezvoltarea, adoptind, prin con- 
sensul statelor membre, documente co- 
respunzătoare în vederea consacrării lor. 
Sesiunea extraordinară este chemată sa 
prefigureze, în acelaşi timp, viitoarele mă- 
suri si acţiuni menite să deschidă o etapă 
nouă a cooperării statelor în domeniile 
materiilor prime, energiei şi dezvoltării, 
prin promovarea unor programe de coope- 
rare în scopul explorării, exploatării, pu- 
nerii în valoare și transportului resurse- 
lor existente și descoperirii de noi resur- 
se, cu participarea liberă a tuturor state- 
lor interesate. 

Din punctul de vedere al continuării 
acțiunilor începute, O.N.U. reprezintă fo- 
rul adecvat pentru dezbaterea şi găsirea 
de soluţii problemelor complexe privind 
materiile prime şi dezvoltarea. După pă- 
rerea guvernului român, un cadru cores- 
punzător pentru atingerea acestor obiecti- 
ve l-ar constitui convocarea, sub egida 
O.N.U., cu participarea tuturor statelor, a 


Oportunitatea 
sesiunii extraordinare 


O declaraţie pentru „Lumea“ a ministrului 
afacerilor externe al României 


George Macovescu 


— Intruniti în cadrul prezentei sesiuni a 
Adunării Generale, reprezentanții celor 
135 de state membre ale O.N.U. sint an- 
gajaţi in dezbateri vizind dezvoltarea unei 
mai drepte cooperări internationale, în 
domenii atit de importante pentru progre- 
sul economic și social al popoarelor, cum 
sint materiile prime și dezvoltaran. Este 
cunoscut că la sesiunea ordinară prece- 
dentă, din toamna anului trecut, s-a ho- 
tărit „convocarea în 1975 a unei sesiuni 
extraordinare a Adunării Generale con- 
sacrată dezvoltării și cooperării economi- 
ce internaţionale“. e au fost elemen- 
tele ce au determinat convocarea prezen- 
tei sesiuni si prin ce se deosebește in 
= de viitoarea sesiune extraordi- 
nora 


— Raspunzind pozitiv iniţiativei prese- 
dintelui Consiliului Revoluţiei si al Consi- 
liului de Miniştri al Algeriei, Houari Bou- 
mediene, de a se convoca în sesiune 
extraordinară acest important for plenar 
al Naţiunilor Unite, statele membre ale 
Organizaţiei au recunoscut, implicit, nece- 
sitatea urgentă de a se acorda prioritate 
problemelor dezvoltării și materiilor pri- 
me, chestiuni care confruntă toate popoa- 
rele lumii. 

Evoluţia raporturilor economice și comer- 
ciale ale ţărilor în curs de dezvoltare cu 
statele industrializate — în special din 
sfera materiilor prime — incertitudinea si 
instabilitatea sistemului financiar-valutar 
şi dificultăţile apărute în eforturile de a- 
șezare a acestui sistem pe baze stabile 
si juste, criza de energie si perturbațiile 
provocate de aceasta în viata economică 
a statelor, in special a celor in curs de 
dezvoltare, împreună cu tendinţele de a 
se rezolva această criză pe calea unor mă- 
suri paleative, discutarea problemelor eco- 
nomice numai de către citeva state sint, 
după părerea mea, principalele elemente 
care au contribuit la adoptarea hotăririi 
de convocare a sesiunii extraordinare. 

Viaţa economică internaţională a fost, 
desigur, şi în trecut afectată de asemenea 
aspecte negative, dar rareori acestea 
şi-au făcut simțită în mod simultan pre- 
zenta ca în momentul de faţă și, mai 
ales, cu o forţă si cu repercusiuni atit 


unei conferinţe generaie pe tema meteri- 
ilor prime şi dezvoltării. 


Din cuvîntul participanţilor la dezba- 
teri s-au degajat numeroase opinii şi pro- 
puneri cu privire la principiile şi liniile 
directoare care vor trebui puse la baza 
relaţiilor economice contemporane, pre- 
cum si la acţiunile ce urmează a fi între- 
prinse în vederea soluționării problemelor 
complexe ale materiilor prime şi dezvol- 
tării. Fireşte, fiecare din propunerile şi 
sugestiile avansate necesită o dezbatere și 
un stadiu mai aprofundate. În rîndul de- 
legatilor la sesiune se manifestă clar con- 


de negative. La toate acestea se mai 
adaugă penuria de produse agro-alimen- 
tare, fapt care a determinat escaladarea 
prețurilor acestora pe piaţa internationaid. 

În oceste condiţii, trebuia oare să as- 
teptăm sesiunea extraordinară din 1975 
pentru a declanşa procesul adoptării u- 
nor măsuri corective în direcția angajă- 
rii unor asemenea evoluții? Abordind 
in detaliu, cu un an mai devreme, pro- 
blematica complexă a dezvoltării, avem 
posibilitatea reală a identificării precise 
a măsurilor ce vor trebui adopiaie in 
viitor pentru reducerea decalajelor eco- 
nomice ce separă in prezent statele în 
curs de dezvoltare de ţăriie industriali- 
zate. 

Și pentru a răspunde la cea de-o 
doua parte a întrebării puse, subliniez 
că următoarea sesiune extraordinară a 
Adunării Generale a O.N.U. se va ocupa 
de problemele dezvoltării și cooperării e- 
zonomice internaţionale, pornind și de io 
ceea ce se va realiza în actuala sesiune 
in problemele materiilor prime și dezvol- 
tării. Firește că sesiunea extraordinară din 
1975 va fi, într-un fel, o continuare a c- 
cestei sesiuni, insă de pe un plan mai 
înaintat. Mă refer la faptul că, așa cum 
este de așteptat, în ultima parte a acestei 
dezbateri, Adunarea Generală va adopta 
două documente pe baza unor proiecte 
pregătite de grupul ţărilor in curs de dez- 
voltare — „Declaraţia asupra creării unei 
noi ordini economice internaţionale“ și 
„Programul de acţiune“ — care contin o 
serie de principii, linii directoare, precum 
și măsuri concrete de insănătoșire a vieţii 
economice mondiale. Aceste documente 
vor fi de un real folos pentru adincirea 
procesului de democratizare a relatiilo: 
economice internationale, pentru punerea 
raporturilor dintre state pe bazele solide 
ale dreptului, justiției si eticii internatio- 
nale. Documentele menţionate vor servi, 
totodată, grăbirii elaborării unui cod de 
norme ale comportamentului statelor în 
cimpul vast al relaţiilor economice, comer- 
ciale și monetare internationale — „Carto 
drepturilor și obligaţiilor economice ale 
statelor“ —, care sperăm să fie adoptată 
la cea de-a 29-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale a Organizaţiei Naţiunilor Unite. 


ştiinţa că anvergura şi complexitatea pro- 
blemelor în discuţie nu vor permite rezol- 
varea lor in cele trei săptămîni rezerva- 
te lucrărilor sesiunii. Intelegerea unanimă 
— care răzbate si în discursurile şefilor 
de delegații — este că actuala sesiune 
nu reprezintă decît un prim pas, un în- 
ceput în stabilirea liniilor directoare pri- 
vind rezolvarea problemelor materiilor 
prime. Menirea acestei sesiuni, potrivit 
multor delegații, este să creeze climatul și 
să mobilizeze voinţa politică a statelor în 
vederea inaugurării unei noi etape de 
cooperare eeonomica intre naţiuni, in 
conformitate cu principiile noi, democra- 
tice, care se afirmă cu o vigoare mereu 
crescinda în relaţiile dintre state. 
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ES NIIIEZE 


Politica externă a României — 
o politică consacrată cauzei socialismului, 


progresului si păcii în | 


Anul 1974 are pentru întreg poporul 
român o remarcabilă semnificaţie poli- 
tică. Este anul în care România sarbato- 
reste trei decenii de la victoria insurecției 
naţionale antifasciste armate şi începutul 
revoluţiei populare, este anul celui de-al 
XI-lea Congres al Partidului Comunist 
Român. 

La 23 August 1974, întreaga naţiune 
română va cinsti cei mai luminoşi ani ai 
istoriei bimilenare a patriei, 30 de ani de 
istorie socialistă, 30 de ani la capătul că- 
rora poporul roman se află în plin avint 
pentru făurirea societății socialiste mw- 
tilateral dezvoltate. 

Parte integrantă a politicii generaie a 
partidului si statului nostru, politica in- 
ternationala a României socialiste s-a 
aflat in strinsă unitate dialectică cu po- 
litica interna, unitate ce reflectă înalta 
responsabilitate cu care partidul și sta- 
tul nostru înţeleg să-și îndeplinească atit 
îndatoririle nationale, cit si cele interna- 
tionale. 

In discursul solemn, rostit in fata Marii 


Adunări Nationale cu prilejul. alegerii 
sale ca intiiul preşedinte al României, 


tovarășul Nicolae Ceausescu sublinia : 

„Pornind de la faptul că între politica 
internă și externă există o strinsă unitate 
dialectică, am acționat permanent pen- 
tru înfăptuirea consecventă a directive- 
lor Congresului al X-lea și Conferinței 
Naţionale privind dezvoltarea relațiilor 
internaţionale ale României, creșterea 
contribuţiei sale la cauza progresului so- 
cial, a colaborării si păcii in lume. 

Punem în mod constant la temelia po- 
liticii noastre externe dezvoltarea priete- 
niei si colaborării multilaterale cu toate 
ţările socialiste, extinderea si consolida- 
rea relaţiilor cu ţările care au pășit pe 
calea dezvoltării economico-sociale inde- 
pendente, intărirea solidarităţii cu toate 
forțele progresiste;  acţionăm, totodată. 
în spiritul coexistenței paşnice, pentru 
amplificarea raporturilor reciproc avan- 
tajoase cu toate statele lumii, fără dev- 
sebire de orînduire socială“. 

Revelator pentru dinamismul si am- 
ploarea politicii noastre externe este fap- 
tul că, dacă relațiile diplomatice şi consu- 
lare ale României cuprindeau. în 1947. 
26 de state, în 1950, 48 de state, la sfirsi- 
tul anului 1973 aria geografică a relaţiilor 
ţării noastre cuprindea 114 state. Numa: 
în perioada 1965—1973, au fost stabilite 
sau reluate legăturile diplomatice cu 54 
de tari, Prezenţa activă a ţării noastre în 
viata politică internaţională, ca membră 
în 44 de organizaţii interguvernamentale 
si in 532 neguvernamentale, dă o altă di- 
mensiune politicii noastre externe. Cres- 
teri importante sînt vizibile şi în reţeaua 
relaţiilor comerciale ale ţării noastre : de 
la 24 de state in 1938, la peste 110 statein 
1973. 

România socialistă şi-a cistigat un mare 
prestigiu internaţional graţie principiali- 
tatii de care dă dovadă în raporturiie 
sale internaţionale, consecventei și fer- 
mitatii cu care apără cauza s'atuării între 


popoare a unor relaţii de încredere reci- 
procă, bazate pe principiile deplinei ega- 
litati în drepturi, respectului independen- 
tei si suveranităţii nationale, neamestecu- 
lui in treburile interne, avantajului reci- 
proc, nerecurgerii la forță sau amenin- 
țării cu forţa. 

Marile merite ale politicii noastre ex- 
terne revin partidului nostru, conducăto- 
rului partidului si statului, neobositului 
militant pentru cauza socialismului, pro- 
gresului si păcii în lume, omului poli- 
tic care a făcut cunoscut și respectat 
glasul României pretutindeni în lume, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu. 


&i 

In cele ce urmează, vom încerca să 
punctăm principalele aspecte ale politicii 
noastre externe, urmărindu-le, în  desfă- 
surarea lor, de-a lungul ultimilor ani. 


Prietenie, colaborare, 
solidaritate internationalista 


Republica Socialistă România așează în 
mod constant la temelia politicii sale ex- 
terne întărirea prieteniei, alianței şi co- 
laborării fratesti cu toate statele socialiste 
— opţiune majoră decurgind din însăşi 
caracterul orinduirii noastre sociale, din 
natura idealurilor urmărite de poporul 
român în întreaga sa activitate desfasu- 
rată sub conducerea partidului comunist. 

Puternic atașată de celelalte state so- 
cialiste prin comunitatea. de  orînduire, 
baza ideologică, țeluri şi aspirații, prin 
lupta comună pentru pace, socialism, 
progres şi înțelegere între popoare, 
România a dezvoltat și dezvoltă relații de 
strinsă colaborare cu acestea în planurile 
politic, economic, militar, tehnico-știinţi- 
fic, cultural s.a., isi largeste permanent 
colaborarea frateasca reciproce avan- 
tajoasă, schimburile de experienţă în edi- 
ficarea societăţii socialiste, militează nea- 
bătut pentru ridicarea pe noi trepte a 
acestor raporturi. 

Un rol de seamă în amplificarea aces- 
tor legături îl au tratatele de prietenie, 
colaborare şi asistență mutuală încheiate 
între ţara noastră şi unele state socialiste. 
În ultimii ani, au fost reînnoite tratatele 
cu Republica Socialistă Cehoslovacă (16 
august 1968), Uniunea Republicilor Socia- 
liste Sovietice (7 iulie 1970). Republica 
Populară Polonă (12 noiembrie 1970), Re- 
publica Populară Bulgaria (19 noiembrie 
1970). Republica Populară Ungară (24 fe- 
bruarie 1972) si a fost semnat primul 
tratat de acest fel cu Republica  Demo- 
crată Germană (12 mai 1972). 

Extinderea. adincirea si diversificarea 
permanentă a relațiilor de prietenie si 
colaborare tovărăşească cu ţările socia- 
liste au beneficiat si beneficiază de apor- 
tul esenţial al contactelor, convorbirilor, 
schimburilor de păreri purtate la cel mai 
înalt nivel — într-un cadru bi sau mul- 
tilateral — între conducătorii de partid 
şi de stat. În acest context, este demnă 


ume (i) 


de remarcat activitatea neobosită desfa- 
șurată de tovarășul Nicolae Ceausescu, 
secretarul general al Partidului Comunist 
Român, președintele Republicii Socialiste 
România, care, în cursul ultimilor ani, a 
vizitat douăsprezece ţări socialiste din 
Europa, Asia, America Latină. Conducă- 
tori de partid si de stat ai unor tari so- 
cialiste au fost, la rîndul lor. oaspeţi ai 
țării noastre. 

Întâlnirile si convorbirile 
Nicolae Ceaușescu cu tovarășii Leonid 
Brejnev, Todor Jivkov, Iosip Broz Tito, 
Janos Kadar, Gustav Husak, Erich Hon- 
necker, Edward Gierek, Mao Tzedun, 
Kim Ir Sen, Jumjaaghiin Tedenbal, Le 
Duan; Fidel Castro au slujit nu numai 
intereselor bilaterale, promovării priete- 
niei şi cooperării cu fiecare dintre aceste 
țări, ci şi intereselor tuturor statelor so- 
cialiste, ale tuturor forțelor progresiste, 
constituind o importantă contribuţie la 
cauza generală a socialismului, progresu- 
lui, securităţii şi păcii în lume. 

O preocupare constantă manifestă par- 
tidul și statul nostru pentru promovarea 
colaborării economice,  tehnico-ştiinţifice 
şi culturale cu toate ţările fratesti. În co- 
mertul exterior al ţării noastre, ponderea 
majoritară continuă s-o deţină statele so- 
cialiste (peste 53 la sută în 1972). Sint 
numeroase instrumentele de colaborare 
încheiate în ultimii ani între România și 
celelalte state socialiste. În cursul anului 
1973. au fost semnate cu Albania, Bulga- 
ria, Cehoslovacia, R. P. Chineză, R.P.D. Co- 
reeană, Cuba, R.D. Germană, Iugoslavia, 
R.P. Mongola, Polonia, Ungaria, U.R.S.S., 
R.D. Vietnam un număr de 27 protocoale, 
înţelegeri si programe de colaborare, vi- 
zind domeniile economic, tehnico-stiinti- 
fic si cultural. 11 acorduri şi protocoale 
comerciale şi bancare, 4 convenţii consu- 
lare etc. 

Ca membră fondatoare a C.A.E.R. (25 
ianuarie 1949). România apreciază că re- 
latiile cu statele membre ale acestui or- 
ganism economic, cît si cu celelalte state 
socialiste, au o însemnătate deosebită 
pentru edificarea noii orînduiri sociale în 
fiecare ţară. În cadrul celei de-a XXV-a 
sesiuni a C.A.E.R., desfășurate la Bucu- 
resti (27—29 iulie 1971), a fost adoptat 
„Programul complex al adincirii şi per- 
fectionarii în continuare a colaborării și 
dezvoltării integrării economice socialiste 
a ţărilor membre ale C.A.E.R.“. Potrivit 
prevederilor acestuia, colaborarea şi coo- 
perarea între ţările membre trebuie sa 
ducă la dezvoltarea susținută a fiecărei 
economii naţionale, la egalizarea nivelu- 
Jui de dezvoltare economică a țărilor 
membre, pe baza respectării independen- 
tei si suveranităţii nationale a fiecărui 
stat socialist, a liberului consimţămînt, a 
avantajului reciproc si întrajutorării to- 
varasesti. 

Sint, acestea, principii pentru are 
România a militat consecvent și în spiri- 
tul cărora a participat si participa la am- 
plificarea si diversificarea colaborării și 


tovarăşului 


cooperării economice şi tehnico-stiintifice 
cu ţările membre, în interesul progresului 
fiecăreia, al întăririi întregului sistem 
mondial socialist. Între formele de cola- 
borare multilaterală promovate in cadrul 
C.A.E.R. am nota — in domeniul cerce- 
tării științifice şi tehnice — institutele 
internationale cu gestiune economică 
proprie ; centrele coordonatoare pentru 
realizarea anumitor proiecte ete. În or- 
ganizatiile economice interstatale — o a 
doua forma de colaborare și cooperare 
între ţările membre ale C.A.E.R. — 
Romania participă în cadrul „Direcţiei 
Centrale de Dispecerat a sistemelor ener- 
getice interconectate“. alături de Bulgaria, 
Cehoslovacia, R.D.G., Polonia, Ungaria si 
U.R.S.S., iar. in cea dea treia forma — 
uniunile economice internationale —, tara 
noastră ia parte activa la operaţiunile 
Băncii Internaţionale de Colaborare Eco- 
nomică (B.1.C.E.) şi ale Băncii Internatio- 
nale de Investiţii (B.LI) ș.a. 

Romania socialistă și-a îndeplinit şi isi 
îndeplineşte cu fermitate indatoririls ce-i 
revin ca membră a Tratatului de la Var- 
sovia. In acest cadru. se cuvine mentiona- 
tă înalta atenţie pe care partidul si gu- 
vernul ţării noastre o acordă i irii 
continue a capacității de apărare a pd- 
triei, perfecționării, organizării şi îmbu- 
natatirii înzestrării forțelor noastre arma- 
te, chemate să apere independența si su- 
veranitatea statului nostru socialist. Fi- 
dela angajamentelor sale asumate în ca- 
drul Tratatului de la Varsovia, România 
acționează pentru dezvoltarea colaborării 
militare cu armatele statelor pariic'pan- 
te la Tratat, cu armatele celorlalte ţări 
socialiste, pentru a fi gata oricind să stă- 
vilească orice atac imperialist. 

La temelia relaţiilor sale cu ţările so- 
cialiste, România situează principiile fun- 
damentale ale marxism-leninismului si 
internaţionalismului socialist, ale respec- 
tării independenţei si suveranităţii natio- 
nale, deplinei egalitati în drepturi, nea- 
mestecului în treburile interne. avantaju- 
lui reciproc si întrajutorării tovărășeşti. 
Promovarea acestor principii in re'aţiile 
dintre ţările socialiste asigură dezvoltarea 
liberă, independentă, înflorirea  multila- 
terală a fiecarei tari socialiste si, în ace- 
laşi timp, întărirea forței si unităţii sis- 
temului socialist mondial, sporirea puterii 
sale de atracţie în lume. Principiile mar- 
xism-leninismului si internaţiona ismului 
socialist îşi identifica vita'itatea în depli- 
na concordanţă cu condiţiile obiec.ive ale 
dezvoltării statelor socialiste, cu relaţia 
dialectică dintre factorii naţionali si cei 
internaționali in dezvoltarea sistemului 
socialist, cu legităţile trecerii de la capi- 
talism la socialism si, implicit, cu telurile 
partidelor comuniste si muncitoresti s 
pretutindeni, cu aspirațiile şi lupta po- 
poarelor pentru libertate si progres. 

În concepția Partidului Comunist Ro- 
mân şi a României socialiste, principiile 


menite să guverneze re'ațiile dintre 
țările socialiste formeazi un tot uniter, 


indivizibil, caracterizat printr-un deplin 
echilibru. Aplicarea lor consecventă da 
către toţi si faţă de toţi constituia cheză- 
sia unităţii ţărilor socialiste, a cr-șterii 
necontenite a rolului socialismului în lu- 
me. 

În activitatea consacrată întăririi re'a- 
tiilor de prietenie si colaborare cu ţările 
socialiste, partidul nostru manifesta o 
preocupare constantă pentru perfectiona- 
rea acestor relaţii. În acest context, o deo- 


“sebită valoare capătă propunsrea tovară- 
“sului Nicolae Ceaușescu — însuşită de 


Conferința Naţională a P.C.R. din iulie 
1972 — de a se acţiona, de comun acord 
cu celelalte state socialiste, în vederea 


precizării cif mai amănunțite a principii- 
Jor si normelor care trebuie să guverneze 
relaţiile de tip nou dintre toate tarile so- 
cialiste, ca prototip -al raporturilor viitoa- 
re dintre toate statele lumii, 


Raporturi multilaterale 
cu țările care au pășit pe calea 
dezvoltării independente 


O direcţie deosebit de importantă a 
politicii Republicii Socialiste Romania o 
constituie intensificarea contactelor şi re- 
latiilor multilaterale de colaborare cu ta- 
rile care pasese pe calea dezvoltării inde- 
pendente din Africa, Asia si America La- 
tind. In concepţia partidului și statului 
nostru, creşterea continuă a raporturilor 
cu aceste state reprezintă contribuţia con- 
cretă a României socialiste — ea însăşi 
țară in curs de dezvoltare — la eforturile 
spre consolidarea independenţei lor poli- 
tice si economice, la afirmarea personali- 
tăţii acestor {ari pe arena internaţională, 
la întărirea fortelor care luptă împotriva 
politicii imperialiste de forță si dictat, la 
afirmarea normelor de legalitate si etică 
în relațiile dintre stats. Bazindu-se pe 
principiile respectării independenţei, ega- 
litatii în drepturi, neamestecului în tre- 
burile interne si avantajului reciproe; le- 
gaturile statornicite între România și ţă- 
rile din Africa, Asia şi America Latina 
care au ales calea dezvoltării de sine stă- 
tatoare au un larg cimp de afirmare. 

Vizitei tovarăşului Nicolae’ Ceausescu 
in cele opt state africane (Algeria, Africa 
Centrala, Congo, Zair, Zambia, Tanzania, 
Sudan si Egipt — 11 martie — 6 aprilie 
1972) i-a urmat — cu aceleaşi străluci- 
te rezultate pentru parti, în planurile po- 
litic, economic, tehnieo-stiintifie, cultu- 
ral — vizita sefului statului român in A- 
merica Latină (Cuba, Costa Rica, Vene- 
zuela, Columbia, Ecuador, Peru — 29 au- 
gust—20 septembrie 1973). 

Această vizită. de importanţi istorică 
in planul amplificării relaţiilor {ari 
noastre cu statele respective, a fost, de 
asemenea, un prilej de cunoaştere nemij- 
locită a dorinței popoarelor din această 
parte a lumii de a se dezvolta de sine 
stătător, de a-și afirma energic ființa 
proprie, independenţa și suveranitatea 
naţională, de a eradica vechile relaţii de 
inegalitate si de a stabili cu toa'e statele 
lumii raporturi noi, echitabile. 

O contribuţie majoră a avut această 
vizită în afirmarea puternică a ideilor 
socialismului, a puterii sale de atracț'e, 
demonstrind convingător ce poate infap- 
tui un popor stapin pe destine'e sale, 
preocupat în permanenţă pentru creşterea 
bunăstării si fericirii sale, pentru faurirea 
unei vieţi demne, libere si independente. 

Anul trecut, acţiunile României în di- 
rectia intensificării raporturilor cu ţările 
care au păşit pe calea dezvoltării inde- 
pendente s-au concretizat în documen- 
te comune de înaltă semnificaţie : decla- 
ratii solemne comune (cu Pakistanul, 
Iranul, Volta Superioară, Republica 
Populară Congo, Columbia, Ecuadorul), 
declarații comune (cu Venezuela, Peru), 
tratatul de prietenie şi cooperare între 
Republica Socialistă România şi Repu- 
blica Costa Rica. 

În acelaşi an, 1973, consemnăm înche- 
ierea, între România și aceste țări, a unui 
important număr de documente : 16 acor- 
duri, 16 protocoale, 5 convenții si o s2- 
rie de programe de schimburi în diferite 
domenii (cu Costa Rica, Venezuela, Co- 
lumbia, Ecuador, Peru, Maroc, Sudan, 
Volta Superioară, Republica Populară 
Congo, Republica Africa Centrală). 

Încă în primele luni ale anului acesta, 
politica externă a României a înregistrat 
noi acțiuni de excepțională însemnătate. 

Călătoria în Libia, Liban, Siria și Irak 
(12 — 21 februarie 1974) a preşedintelui 
Nicolae Ceaușescu a reprezentat o puter- 
nică manifestare a prieteniei şi co'aboră- 
rii româno-arabe, o expresie grăitoare a 


sprijinului constant acordat de tara noas- 
tra statelor arabe in lupta pentru intavi- 
rea independenţei si suveranităţii lor na- 
tionale, a solidarităţii cu lupta ae tor 
tari pentru progres social si pace. 

Prin poziţia si ideile exp.imate de tə- 
varasul Nicolae Ceaușescu cu privire la 
situatia din Orientul Mijlociu, in cadrul 
convorbirilor cu conducătorii state'or res- 
pective, cu conducătorii Organizaţiei pen- 
tru Eliberarea Palestinei si cu alti repre- 
zentanti ai fortelor progresiste din azeste 
țări, vizita înalţilor soli ai poporului ro- 
man s-a înscris ca o contribuţie a Roma- 
niei la rezolvarea politică a con lctului 
din Orientul Mijlociu, la găsirea unor so- 
lutii realiste in concordanţă cu intorese- 
le popoarelor din aczes'ă zonă, ale picii 
și destinderii internaţionale. 

Documentele semnate în timpul vizitei 

comunicate comune, acorduri de cola- 
borare si cooperare, convenţii — deschid 
noi si vaste perspective cursului ascen- 
dent al relațiilor dintre România si 1ta- 
rile arabe. 


Între 3 si 11 martie 1974, tovarășul 
Nicolae Ceausescu, tovarasa Elena 


Ceausescu au fost purtătorii soliei de 
pace a poporului roman in Liberia, Ar- 
gentina si Guineea. Această vizită se in- 
scrie pe linia acțiunilor consecvente în- 
treprinse, in ultimii ani, de partidul și 
statul nostru, de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu personal, în direcția promovă- 
rii unei colaborări multilaterale cu tă- 
rile Atricii şi Americii Latine — aport 
de seamă la lupta împotriva politicii im- 
perialiste, colonialiste si neocolonialiste. 

Si cu acest prilej au fost semnate do- 
cumente de însemnătate istorică: Trata- 
tul de prietenie si cooperare cu Argenti- 
na si Guineea, Declaraţia solemnă cu 
Liberia, comunicate comune. Toate aces- 
tea constituie o contribuţie de lar- 
ga semnificație la promovarea noului 
tip de raporturi între state, inteme- 
iate pe respectarea strictă a indepen- 
dentei nationale, deplina egalitate in 
drepturi, stimă si avantaj reciproc, de 
neamestec sub nici o formă în politica 
internă și externă a altor state, exclude- 
rea forţei si amenințării cu forţa, pe res- 
pectarea dreptului sacru al fiecărui po- 
por de a se dezvolta liber, de a-și decide 
suveran căile dezvoltării sale, 

În cadrul extinderii raporturilor în 
diverse domenii cu toate aceste ţări. un rol 
de seamă îl are dezvoltarea legăturilor eco- 
nomice. Cooperarea cu statele am ntite 
are loc pe baze reciproc avantajoase şi îm- 
bracă diferite forme, între care amintim : 
construirea de către România de obiec- 
tive economice şi noi capacităţi de pro- 
ductie în industrie, îndeosebi in cea ex- 
tractivă, precum şi în alte ramuri ; con- 
stituirea de societăţi mixte de producţie 
avînd ca obiect realizarea unor obiective 
economice şi comercializarea produselor 
obţinute ; constituirea în străinătate de 
societăţi comerciale cu capital românesc ; 
modernizarea unor capacităţi de produc- 
tie existente, la care partea română par- 
ticipa cu tehnologia si asistența tehnică 
necesară. Pind în prezent, au si fost fi- 
nalizate o serie de acţiuni de aceasta na- 
tură (vezi „Lumea“ nr. 43/1973, pag. 18). 

Vizitele tovarăşului Nicolae Ceaus2scu 
într-o serie de state din Africa, Asia şi 
America Latină au dat noi dimensiuni 
politicii partidului şi statului nostru, po- 
litică de diversificare si creştere a legă- 
turilor prietenești cu ţările in curs de 
dezvoltare, au constituit o contribuţie ma- 
joră la intensificarea participării Romă- 


‘niei la viata politică internaţională. 


llie Olteanu 
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ancheta internațională 


ROMÂNIA 


Continuăm să publicăm în cadrul acestei rubrici — in intimpinarea 
zilei de 23 August și a Congresului al XI-lea al Partidului Comunist Român 
— gînduri si opinii ale unor personalităţi marcante ale vieţii internatio- 
nale asupra activităţii României pe scena politică mondială, a iniţiativelor 
și acțiunilor concrete intreprinse de tara noastră în numele păcii si intele- 


gerii între ţări si popoare. 


„România are foarte multi 
prieteni in Africa“ 


Omar 
Arteh Ghalib 


președintele in exercițiu al Comitetului de 
Eliberare al Organizaţiei Unităţii Africane, mi- 
nistrul afacerilor externe al Somaliei 


Aflat in fruntea unei delegaţii a Comitetu- 
lui de Eliberare al Organizației Unităţii Afri- 
cane (O.U.A.), care ne-a vizitat săptămina 
trecută tara, ministrul de externe  somalez, 
Omar Arteh Ghalib, președintele in exercitiu 
al Comitetului, a avut amabilitatea să acorda 
colaboratarului nostru AUREL ZAMFIRESCU 


un interviu in exclusivitate pentru revista 
„Lumea“. 
— Cum apreciați politica României 


de dezvoltare a relațiilor sale cu țările 
care au pășit pe calea dezvoltării in- 
dependente și cu mișcările de elibera- 
re națională din Africa ? 


— România și președintele ei sint foarte 
bine cunoscuţi în Africa. 

Nu exagerez cind spun că România are, 
astăzi, relaţii excelente cu țările africane. 
Desigur, la aceasta au contribuit, atit po- 
ziția principială pe care o manifestoti in po- 
litica externă, cit și iniţiativele preşedintelui 
ţării dumneavoastră, Nicolae Ceausescu. 

Promovind o politică de pace si colabo- 
rare aveţi, astăzi, foarte multi prieteni pe 
continentul nostru, căci Africa salută orice 
cooperare dacă este făcută în scopuri clare, 
cinstite și este reciproc avantajoasă. Știm că 
din dezvoltarea cooperării dintre România și 
statele membre ale O.U.A. popoarele noas- 
tre n-au decit de ciștigat. 

Președintele Nicolae Ceausescu a lăsat, in 
timpul vizitelor făcute in unele țări africane, 
o impresie deosebită atit în rindul opiniei 
publice, cit și printre conducătorii ei, 12- 
marcindu-se în mod special prin spiritul său 
militant, de solidaritate internationalista. 

Apreciem sprijinul multilateral pe care tara 
dumneavoastră il acordă mişcărilor de elibe- 
rare din Africa. Sintem. siguri că  hotărirea 
fermă a popoarelor din teritoriile coloniale 
de a-și ciștiga independenţa, conjugată cu 
activitatea O.U.A. de emancipare a intregii 
Africi si sprijinul țărilor socialiste, al intregii 
lumi progresiste, vor avea cistig de cauză. 
spiritul de dreptate și libertate impunindu-se, 
indiferent de eforturile colonialiștilor și ra- 
sistilor. 

Exprimindu-mi satisfacția pentru discuţiile 
importante pe care le-am avut în timpu: 
vizitei în ţara dumneavoastră în numele Co- 
mitetului de Eliberare, vreau să vă spun că 
sintem încrezători in dezvoltarea, și pe viitor, 
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a relaţiilor dintre România si mișcările de e- 
liberare din Africa, dintre România şi tările 
membre ale O.U.A., in folosul popoarelor 
noastre, al cauzei păcii. 


— Vă rugăm să faceţi o apreciere 
generală asupra stadiului actual al 
luptei duse de popoarele continentului 
african care mai trăiesc incă sub do- 
minatia colonială. 


— Atunci cind colonialistii şi rasistii au 
subjugat Africa, în special partea de sud a 
continentului, ei s-au folosit atit de prietenia 
și bunăvoința manifestate de popoarele 
noastre, cit și de forță. Cu Biblia într-o mină 
si cu arma într-alta, ei au lovit ori de cite 
ori au întimpinat rezistență, ori de cite ori 
oamenii noștri s-au ridicat impotriva opresiu- 
nii. Dar, voința de libertate nu poate fi în- 
frintă. Facind enorme sacrificii, plătind de 
foarte multe ori cu viata, popoarele africane 
s-au ridicat, rind pe rind, impotriva asupririi 
coloniale, cucerindu-si, prin luptă dreap!a, 
independența naţională. Astăzi, aproape in- 
tregul continent african a inlaturat jugul 
colonial. Desigur, colonialistilor si rasistilor le 
este greu să se impace cu ideea câ nu mai 
pot exploata bogăţiile continentului african 
si mina ieftină de lucru pe care o găsiseră 
aici. De aceea, ei au incheiat „o nesfintă 
alianță” pentru a rezista acolo unde inca 
mai stăpinesc, 

Lupta de eliberare dusă de mișcările na- 
tionale din Africa a inregistrat, în ultimul de- 
ceniu, progrese majore. Se poate aprecia cu 
certitudine că, dupa 10 ani de jertfe grele, 
iniţiativa a trecut de partea celor care 
luptă pentru libertate socială si naţională. 

Proclamarea independenţei Guineei-Bissau 
a fost o manifestare clară a hotăririi poporu- 
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lui guineez de a-și elibera tara. Noul stat a- 
frican independent luptă acum pentru elibe- 
rarea ultimelor părți din teritoriul deţinut in 
mod ilegal de forțele colonialiste ale Portu- 
galiei. Actul de la 24 septembrie 1973 a dat 
un nou impuls luptei de eliberare. În cadrul 
noilor structuri, create înainte și după pro- 
clamarea independenţei, munca pentru re- 
construcție națională este organizată in toa- 
te sferele vieţii sociale, educaţiei, sănătății 
și producţiei. Incepind cu 1974, forțele 
P.A.|.G.C. au desfășurat cu succes operatiu- 
nile lor pe diferitele fronturi si au intensificat 
acțiunile impotriva centrelor urbane, acolo 
unde inamicul se simțea mai puternic. 

in Mozambic, depunind eforturi pentru li- 
chidarea poziţiilor inamicului în zonele eli- 
berate, forțele FRELIMO desfășoară, cu 
succes, operaţiuni pentru eliberarea altor. re- 
giuni, in special pentru preluarea punctului 
strategic Monica e Sofala. Din 1974, luptele 
duse de FRELIMO pot fi considerate drept 
cel mai important progres al mișcării de eli- 
berare din întregul sud al Africii. 

Din octombrie 1973, Mişcarea Populară 
pentru Eliberarea Angolei a declanşat 
atacuri importante impotriva fronturilor por- 
tugheze, reuşind, in regiunea Cabinda, să 
io cu asalt posturi strategice. 

In Zimbabwe, lupta de eliberare cunoasie, 
din 1973, o importantă dezvoltare, regimul 
lui lan Smith fiind obligat să recunoască azi 
că este vorba de ofensiva forțelor Z.A.N.U, 
in zonele fertile dintre Salisbury și Zabezi, în 
regiunea nordică și de nord-est. Forțele 
Z.A.N.U. desfășoară, cu succes, operaţiuni ce 
sabotaj, ambuscade și raiduri, reușind sa 
creeze o forță permanentă de luptă. În ce 
priveşte Z.A.P.U., eforturile sale sint concen- 
trate în lupta de guerilă din interiorul țarii, 
desfășurind acţiuni de sabotare a căilor ru- 
tiere si atacuri prin surprindere. 

În Namibia, lupta, limitată pină nu de 
mult la operațiuni de sabotaj și raiduri, de- 
vine din ce in ce mai complexă, imbracind 
noi forme si lărgindu-și aria. 


— Paralel cu succesele inregistrate 
de mișcările de eliberare națională se 
poate vorbi și de o amplificare a so- 
lidarităţii internationale cu cauza 
dreaptă a acestor popoare ? 


— In mod categoric, da. Hotărirea fermă a 
Organizaţiei Unităţii Africane de a milita 
pentru emanciparea întregii Africi, ca și 
sprijinul efectiv al prietenilor si aliaţilor 
noștri din lumea socialistă constituie un ele- 
ment important în succesul luptei de elibe- 
rare. Pe plan mai general, lupta impotriva 
dominaţiei coloniale se bucură de o simpa- 
tie din ce în ce mai mare în rindurile opi- 
niei publice mondiale, ale organizaţiilor poli- 
tice și de masă progresiste. La nivelul organi- 
zatiilor internationale, această solidaritate este 
exprimată prin recunoaşterea de către Natiu- 
nile Unite a legitimitatii luptei duse de miş- 
cările de eliberare din teritoriile aflate sub 
dominație portugheză, prin recunoașterea a- 
cestora ca reprezentanţii autentici ai popoa- 
relor lor. În acest sens, unele organisme spe- 
cializate ale O.N.U. acordă ajutor material 
pentru munca de reconstrucţie in Guineea- 
Bissau și in zonele eliberate din Angola, Mo- 
zambic etc. 

Desigur, -scopul final al O.U.A. este unita- 
tea întregului continent african. Sintem in- 
crezători că unitatea va fi realizată mai ra- 
pid decit se așteaptă, căci factorii care ne 
unesc sint mult mai puternici decit elemen- 
tele care ne separă. 


IN CONŞTIINŢA LUMII 


„Importante progrese 
in dezvoltarea relațiilor 
economice româno-americane“ 


Frederick B. Dent 


secretarul pentru comerț al S.U.A. 


Săptămina trecută, s-au desfășurat, la 
București, lucrările primei sesiuni a Comisiei 
economice româno-americane, a cărei con- 
stituire corespunde hotiririi comune adoptate 
in decembrie 1973, cu prilejul vizitei în Sta- 
tele Unite a președintelui Republicii Socia- 
liste România, Nicolae Ceaușescu. Delegaţia 
americană la lucrări a fost condusă de Fre- 
derick B. Dent, secretarul pentru comer al 
S.U.A. 

După incheierea lucrărilor sesiunii, secre- 
tarul pentru comerţ al S.U.A. a avut amc- 
bilitatea de a răspunde întrebărilor adresata, 
din parteu revistei „Lumea“, de redactorul 
nostru, MIHAI MATEI. 


Răspunzind primei întrebări, interlo- 
cutorul nostru s-a referit la primirea 
sa de către președintele Republicii So- 
cialiste România, tovarășul  Nicoiae 
Ceaușescu. 


— Am fost primit de președintele Ceausescu 
și primirea a ocazionat o convorbire foarte 
cordială, sinceră, referitoare îndeosebi la 
probleme economice și comerciale. 

Avusesem privilegiul de a-l cunoaşte pe 
președintele României in decembrie, la Biair 
House, asa că, de fapt, aici la Bucuresti am 
avut posibilitatea de a continua dialogul cu 
domnia-sa. Am fost impresionat cit de fa 
miliarizat se dovedește a fi președintele 
Ceausescu cu probiemele economice, chiar si 
cu unele de detaliu, in condițiile în care este 
atit de activ in numeroase domenii. 


L-am rugat pe di Dent să aprecie- 
ze desfășurarea primei sesiuni a Co- 
misiei economice româno-americane. 


— În primul rind, doresc să mă refer la 
atmosfera și la spiritul constructiv în care 
au decurs lucrările noastre. Au fost prezen- 
te interesul si dinamismul imprimat de con- 
vorbirile celor doi președinți la Washington, 
în decembrie anul trecut. Noi am apreciat 
spiritul de cooperare manifestat de membrii 
delegaţiei române și cred că, datorită preo- 
cupării dovedite de Comisie, baza colaboră- 
rii noastre economice a fost întărită si că, 
pe această bază, conlucrarea pe plan eco- 
nomic, legăturile economice dintre tările 
noastre se vor dezvolta mult, în continuare, 
în anii ce vor urma. 


La solicitarea noastră, interlocutorul 
s-a referit la importanta sporită acor- 
dată in S.U.A. comertuiui exterior. 


— As prefera să citez, din memorie, o a- 
preciere a ministrului de finanțe George 
Shultz, într-un discurs rostit in martie, anul 
acesta : „Lecţia anului 1973 — spunea el — 
este că economia S.U.A. nu mai este izoiată 
de altele, că depindem iot mai ciar de evo- 
luția economică internațională“. Mi se pare, 
de fapt, că relaţiile comerciale între natiu- 
nile lumii se situează la cel mai înalt nivel 
din istoria. Creşterea lor va depinde, intre 
altele, de succesul negocierilor multilaterale 


desfășurate sub auspiciile GATT. Ar fi posi- 
bil ca rezultatele acestor negocieri să fie cu: 
noscute în 1975. 


Pentru aceasta ar fi necesar ca pro- 
iectul de lege privind comerțul exte- 
fior — care prevede, intre altele, acor- 
darea pentru unele tari a clauzei na- 
tiunii celei mai favorizate — să obțină 
aprobarea Congresului S.U.A... 


— Într-adevăr, proiectul de lege privind co- 
mertul exterior continuă să parcurgă etape 
ale procedurii de examinare în Congres. Ad- 
ministratia speră ca problema să fie rezol- 
vata spre sfirsitul acestui an. În ce priveşte 
România, preşedintele Nixon a recomandat 
Congresului ca reiaţiiie noastre comerciale 
cu tara dv. să se desfășoare pe o bază ne- 


discriminatorie ; acesta este un obiectiv 
pentru care acţionează toți membrii Adminis- 
tratiei. 


L-am invitat pe di Dent să aprecie- 
ze evoluția recentă a relaţiilor comer- 
ciale intre România și Statele Unite. 

Sintem foarte mulțumiți să remarcăm o 
substanţială creștere o nivelului schimburi- 
lor, incepind din 1969. Asa cum s-a con- 
semnat si in comunicatul final al sesiunii, 
volumul schimburilor a crescut, in perioada 
1969-1973, de aproximativ șapte ori. Sintem 
incintati si de progresul realizat in domeniul 
societăților mixte. 


Ce ar trebui făcut pentru a consoli- 
da aceasta evoluţie pozitivă ? 


— După cum s-a menționat și în comuni- 
catul final, Comisia consideră posibil si de 
dorit ca, in anul 1980, valoarea comerțului 
bilateral să atingă cifra de 1 miliard de do 
lari. Din punctul nostru de vedere, vedem 
posibilităţi crescinde in domeniul masinilor- 
unelte, al electronicii şi electrotehnicii, al in- 
dustriei chimice. Aș vrea să subliniez, totoda- 
tă, importanța vizitelor reciproce ale oame- 
nilor de afaceri americani și români, factor 
important “în cunoaşterea mai bună a posi- 
bilitatilor de creștere o comerţului. 

Desigur, Comisia nu va fi inactivă și ne-am 
preocupat, incă de la această sesiune, de 
crearea unor condiţii cit mai favorabile des- 
fâșurării activităților comerciale. Ne vom in- 
truni din nou, anul viitor, la Washington, iar 
peste doi ani, cind sper să revin — și o voi 
face cu plăcere — in România, cred că vom 
putea constata noi si importante progrese 


în dezvoltarea relaţiilor comerciale ` dintre 
cele două ări. 
Așadar, secretarul comerţului al 


S.U.A. este satisfăcut de desfășurarea 
sesiunii și optimist in privința perspec- 
' tivelor schimburilor bilaterale... 


— Perspectivele pentru dezvoltarea: comer- 
tului, a cooperării, cit si a relaţiilor de prie- 
tenie dintre- ţările noastre sint nelimitate. 
După opinia mea, baza realizării acestui 
progres o reprezintă angajamentul celor doi 
președinți. 

Eu cred că, pornind de la aceste conside- 
rente, această bază a fost deja creată, ea 
este puternică, iar noi am adăugat acum un 
nou impuls acestui proces. 


„Doresc să mă 


in România“ 
Sakina El Sadat 


Cu prilejul vizitei sale in România, 
publicista egipteană Sakina El Sadat, 
şefa secţiei externe a revistei ilustraie 
„Al Mousawar“, redactor-șef adjunct 
al revistei pentru femei „Hawwa“, 
a transmis preşedintelui Nicolae 
Ceausescu si tovardsei Elena Ceausescu 


un mesaj din partea președintelui 
Anwar Sadat si a soţiei sale Djihan 
Sadat. 


inainte de a părăsi tara, Sakina El 
Sadat a făcut următoarea declaraţie, 
in exclusivitate pentru revista „lu- 
mea” ; 


reintorc 


„Am avut plăcerea să vizitez 
dumneavoastră tara, să cunosc personalităţi 
importante, în primul rind pe preşedintele 


frumoasa 


1] 
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ROMÂNIA ÎN CONŞTIINŢA LUMII 


Nicolae Ceaușescu, care mi-a făcut onoarea 
să mă primească. A fost o discuţie extrem 
de interesantă si utilă pentru mine. Am sim- 
tit că este un prieten foarte bun pentru noi, 
arabii. De altfel, fratele meu, presedinteie 
Anwar Sadat, mi-a spus, înainte de pleca- 
rea mea in România, că președintele Nicolae 
Ceausescu este un prieten al sau in Euro- 
pa, un prieten personal. 

Sederea mea in România m-a convins că 
nimic nu este mai folositor pentru apropierea 


dintre popoare ca schimbul de vizite, cu- 
noasterea directă a realităţilor unei tan. 
Să vă spun sincer, cind am venit in Roma- 
nia, nu bănuiam că aveţi o ţară atit de dez- 
voltată, in special în domeniile industrial și 
agricol. Acum vă inteleg mai bine si mă simt 
mai apropiată de dumneavoastră. Mi-au plă- 
cut în mod deosebit oamenii de aici, care 
sint zimbitori, deschiși și extrem de prietenoși. 
Mi-a plăcut muzica dumneavoastră, care mă 
interesează și fiindcă soțul meu este compo- 


zitor. Folclorul românesc este de o bogăţie si 
frumusețe greu de exprimat in cuvinte. El 
mi-a amintit uneori de folclorul arab. 
Remarca cea mai importantă pe core as 
dori s-o fac este că românii sint serioşi 
muncitori și foarte activi. Plec cu emoție dia 
România și singurul lucru pe care mi-! do- 
resc este să mă reintorc, să cunosc mai în: 


deaproape această țară frumoasă, in per- 
manentă activitate, să-mi revad prictenii pe 
care mi i-am facut aici, să mă bucur im- 


preună cu ei de succesele si realizarile lor.” 


„Preşedintele Nicolae Ceauşescu — 
o personalitate de prestigiu mondial“ 


Yusuf Alawy 


subsecretar de stat al Ministerului 
Afacerilor Externe al Sultanatului Oman, 
trimis special al șefului statului omanez 


Desi vizita la Bucuresti a durat doar o 
zi, iar programul ei a fost foarte dens, Yusuf 
Alawy a avut amabilitatea - să găsească 
timpul necesar pentru a răspunde intrebari- 
lor adresate, in numele revistei „Lumea“, de 
colaboratoarea noastră MIOARA GEOR- 
GESCU. 


— Vizita in România v-a prilejuit 
convorbiri cu diverse personalități aie 
țării noastre. Ati fost primit de pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu, căruia 
i-ati înminat un mesaj personal din 
partea sultanului Qabus. Cum apre- 
ciati aceste întrevederi și convorbiri ? 


— Am fost extrem de bucuros pentru fap- 
tul că am avut onoarea de a fi primit de 
Excelenţa Sa preşedintele Nicolae Ceausescu, 
căruia i-am inminat un mesaj personal din 
partea sultanului Qabus Bin Said, ca răspuns 
la mesajul trimis de președintele României. 
Cu prilejul acestei primiri, am avut o convor- 
bire deosebit de interesantă. M-au bucu:ct 
mult cuvintele prin care şi-a exprimat intels- 
jerea față de politica Omanului și dorințe 
României de a sprijini tara noastră in con- 
solidarea dezvoltării sale. 

As dori să subliniez iaptul că preşedintele 
Nicolae Ceauşescu este o personalitate de 
prestigiu mondial, care și-a ciștigat respectul 
șefilor de stat și al popoarelor ca urmare a 
poziţiilor inaintate pe care le adoptă. 

Am fost foarte mulțumit de intilnirile avute 
cu personalități din Ministerul Afacerilor Ex- 
terne, cu care am avut un schimb de ve- 
deri pe diverse probleme. A fost un diulog 
prietenesc, rodnic, despre dezvoltarea rala- 
tiilor dintre Sultanatul Oman și Republica 
Socialistă România. Am avut, de asemenea, 
un schimb de vederi in legătură cu diferite 
probleme ale vieţii internationale și, in spe- 
cial, despre Orientul Apropiat. Punctele 
noastre de vedere au fost asemănătoare, re- 
zultat al politicii promovate de statele noas- 
tre cu privire la necesitatea -consolidării pä- 
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cii, respectării suveranităţii statelor, neames- 
tecului în treburile interne ale altor țări. 

Aceasta ne face să credem că relațiile 
noastre vor fi puternice și stabile. Noi vom 
sprijini tot ceea ce poate contribui la inta- 
irea legăturilor româno-omaneze. Am căzut 
de acord sa facem un schimb de vizite in- 
tre diversi factori de răspundere din cele 
două țări. 


~ Deși vizita dv. in România a fost 
scurtă, as dori să ne impartasiti im- 
presiile despre: capitala noastra. 


— Bucureștiul este un oraş extrem de fru- 
mos. Am remarcat in această țară prietenă 
că oamenii sint intr-o permanentă activitate 
— ceca ce dovedește forța lor creatoare si 
dorința lor de a-și lărgi orizontul. Am vizi- 
tat noile cartiere din București, iar construc- 
tiile pe care le-aţi realizat aici sint real- 
mente remarcabile. Toate acestea sint o do- 
vadă a dorinţei puternice a poporului roman 
de a progresa pe drumul prosperității. Tot 
ceea ce vezi in România nu poate decit să 
te bucure. 


— Ati putea prezenta cititorilor noș- 
tri unele aspecte ale orientării efortu- 
rilor de dezvoltare a Omanului ? 


— Politica internă a Omanului oferă prio- 
ritate la trei domenii. 


În primul rind, dezvoltării  invățămintului, 
tara noastră considerind că un popor care 
doreste să-și construiască un viitor, să-şi 
realizeze scopurile pe care și le-a propus 
trebuie să fie un popor instruit. Sintem, as- 
tăzi, în Oman martorii unei activiidt: neobis- 
nuite de construire de școli, care a inceput 
cam prin 1970, după preluarea puterii de că- 
tre sultanul Qabus. Atunci, aveam doar 
două școli, cu 150 de elevi ; azi, avem 75 de 
școli, cu 75000 de elevi si eleve, iar, la 
sfîrşitul anului viitor, vom avea 100000 de 
elevi (la o populație de 678000 — n.n.). 
Există o dorință extraordinară de a învăța, 
Din păcate, sintem confruntati cu pro- 
blema lipsei de cadre necesare, majori- 
iatea lor provenind, deocamdată, din diver- 
se tari arabe. Nevoia mare de profesori ne 
preocupă in mod cu totul deosebit. Amin- 
tesc că 40 la sută din bugelul naţional este 
folosit pentru dezvoltarea invaiamintului. 

Al doilea domeniu căruia îi acordăm o 
mare atenţie este dezvoltarea industriei. Re- 
cent, au fest descoperite o serie de materii 
prime — cupru, cositor, fosfati și altele — 
care ne pot ajuta la dezvoltarea economiei 
noastre nationale. Avem proiecie si in ce 
priveşte dezvoltarea vidustrier de consiuucții 
si a industriei uşoare. După cum știți, sinter 
o ţară producătoare de petro!. Deocamdată, 
extragerea petrolului este limitată, dar avam 
posibilităţi de a descoperi noi zucaminie. 
Sperăm ca, in acest fel, veniturile noastre să 
crească, pentru a le putea folosi in dezvolta- 
rea economiei nationale in general. Proble- 
ma dezvoltării agriculturii și-a găsit rezolva- 
rea, pentru moment, in crearea unor ferme 
experimentale, ceea ce ne-a permis să ajun- 
gem la concluzia că pămintul nostru este 
oun pentru culturi agricole și pomicole. Ne-am 
preocupat de dotarea agriculturii cu mașini 
moderne. 

In ce privește al treilea domeniu, pot să 
vă spun că guvernul depune eforturi mari 
pentru îmbunătăţirea vieţii sociale, construi- 
rea de locuinţe, astfel incit fiecare cetățean 
să aibă o locuința corespunzătoare. Am 
construit sate-model și avem un plan care 
prevede electrificarea totală a țării în urma- 
torii cinci ani. 

După cum vedeţi, Omanul este un veritabil 
şantier. Considerăm, de aceea, că experien- 
ta României ne poate fi de mare folos. 


at Ss 


ea’ 


PRAGA 


Convorbiri 
ungaro- 
cehoslovace 
la nivel înalt 


Corespondenţă de ia 
Constantin Prisăcaru 


Cronica vieţii politice cehoslovace din 
aceste zile a consemnat. la loc de frunte, 
vizita delegaţiei de partid si guvernamen- 
tale a R.P. Ungare, condusă de Janos 
Kadar, prim-secretar al C.C. al Partidului 
Muncitorese Socialisi Ungar. 

Tema de bază a convorbirilor oficiale, 
a cuvintărilor rostite la mitingurile prie- 
teniei cehoslovaco-ungare din Praga si 
Plzen, reluată pe larg şi in comunicatul 
comun, au constituil-o relaţiile economice 
bilaterale, stadiul si perspectivele lor de 
dezvoltare. Încă anul trecut, valoarea co- 
mertului reciproc atinsese nivelul prevăzut 
iniţial pentru anul 1975 si, pentru prima 
oară în istoria relaţiilor bilaterale, s-a ri- 
dicat la o jumătate miliard ruble. Anul 
acesta. volumul schimburilor reciproce 
este cu 26 la sută mai mare în comparație 
cu realizările anului trecut. 

În comunicatul comun dat publicității la 
încheierea vizitei se precizează că stadiul 
actual al colaborării economice crează 
bune condiții pentru dezvoltarea pe mai 
departe a relațiilor bilaterale în acest do- 
meniu. Conducătorii celor două partide au 
precizat că sarcina actuală a dezvoltării 
în continuare a relaţiilor economice con- 
stă în coordonarea planurilor economiilor 
naționale pe anii 1976—1980. Ei au acor- 
dat o atenție specială viitoarei colaborări 
cehoslovaco-ungare pentru construirea 
complexului hidroenergetic Gabcikova- 
Nagymaros, de pe Dunăre. si au convenit 
construirea, prin cooperare, a altor obiec- 
tive economice importante. printre care 
conducta petrolieră „Adria“, lărgirea co- 
laborării în domeniile construcțiilor de 
maşini, chimiei, bunurilor de consum, agri- 
culturii. 

Janos Kádár si Gustav Husak au anai- 
zat, în cadrul dialogului de la Praga, unele 
aspecte actuale ale situației internaționale. 
Ei au salutat rezultatele înregistrate atit 
în prima fază cit si in cea de a doua. în 
curs de desfăşurare, ale conferinței pri- 
vind securitatea si cooperarea in Europa, 
şi-au manifestat hotărirea de a acţiona in 
continuare pentru ca faza finală a confe- 
rintei general-europene să aibă loc in cel 
mai scurt timp si la cel mai înalt nivel, 
Hotărirea celor două parti, oglindită si în 
comunicatul comun, este de a sprijini pe 
toate căile dezvoltarea proceselor pozitive 
intervenite în ultima vreme în relaţiile 
dintre state, lupta tuturor forţelor progre- 
siste pentru dreptate si progres social. 

Sintetizind semnificaţia şi rezultatele 
vizitei, ziarul „Rude Pravo“ seria : „Vizita 
delegaţiei de partid si guvernamentale un- 
gare, condusă de primul secretar al C.C. 
al P.M.S.U., Janos Kádár, si convorbirile 


DIN ARTI SOCIALISMUILUD 


Tema de bază a convorbirilor oficiale la nivel inalt au constituit-o relaţiile economice 


bilaterale 


cehoslovaco-ungare constituie inca o con- 
firmare a prieteniei traditionale si adinci 
dintre popoarele celor doua tari, reprezin- 
tă un eveniment de seamă în relațiile 


dintre popoarele noastre, care dă un nou 
impuls dezvoltării. în continuare, a colabo- 
rarii în domeniile politic, economic şi 
cultural”, 


SOFIA 


Curs pozitiv 
in relaţiile 
bulgaro-irakiene 


Corespondenţă de la 
Constantin Amaritei 


După vizita întreprinsă, anul trecut, în 
Bulgaria, de către Hassan Ahmed Al Bakr, 
secretar general al conducerii regionale a 
Partidulu Socialist Arab Baas, presedin- 
tele Republicii Irak, anul acesta, intre 8 
şi 11 aprilie, a făcut o vizită, la Bagdad, 
Todor Jivkov, prim-secretar al C.C. al 
P. C. Bulgar, președintele Consiliului de 
Stat al Bulgariei. 

Apreciată de presa sofiota ca un aport 
important la consolidarea prieteniei si 
păcii, vizita in Irak a conducătorului de 
partid si de stat bulgar, ca şi convorbirile 
purtate la Bagdad au deschis noi perspec- 
tive colaborării dintre cele două tari și 
partide în domeniile politic, economic și 
cultural. 


În timpul con- 
vorbirilor de la 
Bagdad s-a ho- 
tărit dezvoltarea 
şi aprofundarea 
legăturilor bu'- 
garo-irakiene 


In comunicatul comun bulgaro-irakian, 
dat publicităţii ia incheierea vizitei, se 
arată că au fost semnale o serie de docu- 
mente. printre care o deosebită importanță 
revine planului de colaborare dintre Par- 
tidul Comunist Bulgar si Partidul Socialist 
Arab Baas pe anii 1974—1975. El prevede 
schimburi de delegaţii pentru studierea 
experienței celor două partide tn diverse 
domenii, în industrie si agricultură, în ac- 
tivitatea politica de masa: s-a apreciat, 
totodată, că legăturile existente între orga- 
nizatiile de partid din Burgas si Basra, 
precum si din alte judete, pentru schimb 
de experienţă, privind rezolvarea proble- 
melor practice legate de dezvoltarea com- 
plexă a judeţelor respective, constituie o 
formă interesantă de colaborare, care va 
da rezultate pozitive. 

Experienţa acumulată a făcut ca, an de 
an, colaborarea economică si comercială 
să se îmbogăţească cu noi forme, menite 
să pună în valoare posibilităţile existente. 
În anul 1973, volumul schimburilor de 
marfuri dintre Bulgaria si Irak a crescut, 
fata de 1972, cu 35 la suta. In timpul con- 
vorbirilor de la Bagdad, s-a hotarit să se 
dezvolte si să se aprofundeze aceste lega- 
turi, astfel incit, in următorii ani, volumul 
schimburilor să se dubleze. În domeniul 
agriculturii, de exemplu, specialiștii bul- 
gari vor împărtăşi experienţa lor colegilor 
irakieni, ajutindu-i la organizarea si ex- 
ploatarea marilor gospodării agricole spe- 
cializate în producţia de legume, anima- 
lieră, cerealieră ş.a. În comunicat se ex- 
primă, de asemenea, hotărîrea de a se 
extinde colaborarea  tehnico-știinţifică şi 
cooperarea în domeniile industriei şi co- 
mertului. În vederea asigurării condiţiilor 
necesare atingerii acestor obiective, cele 


13 


y 


—— 


DIN TARIE SOCIALISMULUI 


două parti s-au înţeles să pregătească în- 
cheierea convenției pentru desfiinţarea 
vizelor de călătorie între Bulgaria si Irak. 
a planului de colaborare culturală pe 
1974—1975 si a convenției pentru protectia 
veterinară si a plantelor. 


În timpul convorbirilor de la Bagdad — 
se subliniază în comunicat — au fost abor- 
date, de asemenea, o serie de probleme 
ale situaţiei internaţionale. asupra princi- 
palelor chestiuni fiind exprimate poziţii 
identice sau apropiate. 


HAVANA 


Delegații 
din patru 
continente 


Corespondenţă de la 
Mihai Fabian 


Stirşitul lunii martie si începutul lunii 
în curs au consemnat la Havana o activi- 
tate diplomatică intensă. capitala Cubei 
primind vizita unor delegaţii din patru 
continente : Asia, America Latină, Europa 
şi Africa. 

Astfel, între 24 si 29 martie, primul 
ministru al R. D. Vietnam, Fam Van Dong, 
a vizitat Cuba în fruntea unei impor- 
tante delegaţii, realizindu-se, în acest 
mod, al doilea contact la nivel înalt în- 
tre cele două ţări, după vizita întreprinsă 
de Fidel Castro in Vietnam. Considerată 
drept un eveniment de cea mai mare im- 
portanță pentru dezvoltarea relaţiilor fra- 
ești dintre Cuba şi R. D. Vietnam, vizita 
lui Fam Van Dong, convorbirile acestuia 
cu Fidel Castro, cu ceilalţi conducători de 
partid şi de stat cubanezi, acordurile sem- 
nate cu acest prilej au contribuit la ridi- 
carea pe o treaptă superioară a înțelegerii 
şi colaborării dintre cele două tari şi par- 
tide, fapt consemnat în comunicatul sem- 
nat la încheierea vizitei. 

Tot în această perioadă (28 martie—l 
aprilie), ministrul relațiilor externe a 
Mexicului, Emilio Rabasa, a facut o vizită 
in Cuba; el l-a reprezentat pe presedin- 
tele Luis Echeverria la solemnitatea inau- 


gurării Institutului Tehnologic „Lazaro 
Cardenas“ din Santa Clara. Ministrul 


mexican a fost primit de Fidel Castro si 
Osvaldo Dorticos Torrado, a avut intre- 
vederi cu Raul Roa, ministrul relaţiilor 
externe al Cubei, prilej cu care au fost 
abordate probleme referitoare la dezvol- 
tarea în continuare a relațiilor pe mul- 
tiple planuri între Cuba si Mexic. 
Colaborarea constantă cubano-mexicana, 
atitudinea  prietenească a Mexicului fata 
de Cuba (după cum se știe, Mexicul a 
fost unica țară  latino-americană care a 
mentinut relatiile cu Cuba dupa exclude- 
rea ei din O.S.A.) au fost reafirmate de 
către Emilio Rabasa care, în discursul 
pronunţat cu ocazia inaugurării institutu- 
lui, spunea: „Mexicul a inteles de la în- 
ceputurile procesului revolutionar cubanez 
că vor fi sfarimate structurile arhaice, vor 
fi lichidate vestigiile colonialismului şi se 
va instaura un regim a cărei unică orien- 
tare va fi spre binele poporului. De aceea, 
ne-am menţinut fermi in prietenia cu 
această naţiune, de aceea îi spunem că ea 
nu este singura în efortul său revolutio- 
nar. Mexicul o acompaniază“. Mexicul 


Fidel Castro si Fam Van Dong 


considera, spunea cu acelasi prilej minis- 
trul mexican, ca. „prin dreptul său pro- 
priu, prin situaţia sa geografică, dezvoita- 
rea eulturala şi trecutul istorie, Cuba 
aparţine Americii. Şi Mexicul nu ar fi con- 
seevent cu propria sa experiență istorică 
dacă ar privi cu indiferență izolarea poli- 
tică si economică a unei tari fratesti cum 
este Cuba“. De- aceea — a subli- 
niat E. Rabasa — Mexicul. va continua 
s-o sprijine pentru ca aceasta tara “să-şi 
poată exercita drepturile și obligaţiile 
care îi revin ca membru al marii familii 
americane, în cadrul celui mai riguros res- 
pect al deciziilor sale suverane. 

Între Mexic si Cuba se dezvoltă rela- 
tii de colaborare pe toate planurile, fapt 
ilustrat, printre altele, si de circulaţia din 
ce în ce mai frecventă între cele două ca- 
pitale a -diferite delegatii, de la oameni 
politici pina la sportivi sau turişti. In 
aceste zile, de pildă, se află în vizită o 
importantă delegaţie de intelectuali, con- 
dusă de Francisco Javier Alejo, directorul 
editurii „Fondul culturii economice“. De- 
legația a fost primită de Fidel Castro, 
căruia i-a inminat o colecţie de volume 
cin partea preşedintelui Echeverria. 

Un alt moment diplomatic al perioadei 
la care ne referim îl constituie vizita în- 
treprinsă, între 28 martie si 5 aprilie, de 
Agostino Casaroli, ministrul de externe 
al Vaticanului. În timpul sederii sale la 
Havana, Agostino Casaroli a fost primit 
de Fidel Castro si de presedintele Dorti- 
cos si a avut mai multe contacte cu mi- 
nistrul de externe cubanez. Raul Roa, în 
cadrul cărora au fost abordate probleme 
referitoare la relaţiile dintre Cuba si Va- 
tican. 

În sfîrşit, vineri, 12 aprilie, a sosit în 
Cuba delegația algeriană condusă de 
Houari Boumediene. Actuala vizită la 
Havana a preşedintelui Boumediene, ca și 
vizita lui Fidel Castro in Algeria se in- 
scriu in procesul de consolidare a legă- 
turilor tradiționale de prietenie si colabo- 
rare dintre cele două tari si popoare. Si, 
după cum subliniază, într-un editorial, 
ziarul „Granma“, organ al C.C. al PC. din 
Cuba, „aceasta corespunde nu numai inte- 
reselor celor două popoare, ci și interese- 
lor tuturor popoarelor care luptă pentru 
independenţă. suveranitate, împotriva neo- 
colonialismului si a tuturor formelor de 
exploatare naţională si de clasă“, 


PEKIN 


Intensa 
activitate 
iplomatica 


Corespondenţă de la 
llie Tecuta 


Capitala R.P. Chineze a fost, în ultima 
vreme, gazda a numeroase delegaţii stră- 
ine. prilejuind contacte si întilniri de mare 
importanţă pentru dezvoltarea colaborării 
cu alte state. 

Fireşte. © privire de ansamblu asupra 
dialogurilor care s-au desfășurat recent în 
capitala Chinei evidenţiază vizita, la în- 
ceputu! acestei luni, a delegaţiei F.U.N.C. 
şi G.R.U.N.C., condusă de Khieu Sam- 
phan, membru al Biroului Politic al C.C. 
al F.U.N.C.. vicepremier şi ministru al 
anărării nationale al G.R.U.N.C.. coman- 
dantul suprem al fortelor populare armate 
de eliberare din Cambodgia. Acest prim 
turneu al delegaţiei cambodgiene in afara 
granițelor țării — care a cuprins, de ase- 
menea, R.D. Vietnam şi R.P.D. Coreeană 
—, capătă semnificatii politice particulare. 
În cursul întrevederii pe care delegația aa- 
vut-o, la2 aprilie, cu preşedintele Mao 
Tzedun si a convorbirilor purtate cu 
premierul Ciu  En-lai au fost scoa- 
se ín evidenţă succesele remarcabi- 
le obținute de poporul khmer in 
îndelungata sa luptă împotriva agresiunii, 
pentru construirea unei Cambodgii popu- 
lare, independente şi prospere. Au fost 
reliefate, totodată, înalta apreciere pentru 
sprijinul internațional tot mai larg de care 
se bucură în lume cauza poporului cam- 
bodgian, precum şi faptul că, în condi- 
tiile actuale, problema cambodgiana nu 
poate fi rezolvata decit prin crearea con- 
diţiilor care să permită poporului cam- 
bodgian să-și hotărască singur destinele. 
În acest context, așa cum arăta premierul 
Ciu En-lai, guvernul și poporul chinez 
sprijină cu hotărire lupta dreaptă a po- 
porului cambodgian, precum si ..Declara- 
lia in cinci puncte” a prinţului Norodom 
Sianuk si Programul politie al F.U.N.C, 
care au fost solemn reafirmate la Con- 
gresul national ce a avut loc anul trecut 
in Cambodgia. 

Profunde rezonanțe a avut si cea de-a 
treia vizită oficială in China a lui Julius K. 
Nyerere, preşedintele Tanzaniei. Întrevede- 
rea şi convorbirile pe care acesta le-a avut, 
în cursul şederii sale la Pekin. cu pre- 
sedintele Mao Tzedun si cu premierul Ciu 
En-lai. asupra întăririi relaţiilor de prie- 
tenie şi colaborare dintre cele două tari, 
s-au concretizat în semnarea unui acord 
de cooperare tehnică si economică între 
China si Tanzania si au reliefat inca o 
dată solidaritatea militantă a celor două 
tari cu lupta popoarelor din Africa, Asia 
si America Latina împotriva tuturor for- 
melor de exploatare colonialista, neocolo- 
nialista, împotriva imperialismului si ra- 
sismului. Relevind cu acest prilej aparte- 
nenta Chinei si Tanzaniei la tarile lumii 
a treia si notind cu satisfactie cursul as- 
cendent al relatiilor de prietenie dintre 
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Profunde rezonanțe politice a avut vizita oficială în China a lui J ulius K. Nyerere, 
preşedintele Tanzaniei 


cele două ţări, premierul Ciu En-lai şi-a 
exprimat convingerea că vizita preşedin- 
telui Nyerere va aduce o nouă contribuţie 
pozitivă la dezvoltarea şi diversificarea 
continua a relaţiilor de cooperare dintre 
cele două tari si popoare. 

În acelaşi context al consolidării soli- 
daritatii si colaborării cu ţările din Afri- 
ca, s-au înscris vizita delegaţiei Organi- 
zatiei Unităţii Africane, condusă de Omar 
Arteh Ghalib, președintele în exerciţiu al 
Comitetului O.U.A. și secretar de stat pen- 
tru afacerile externe al Somaliei, vizita 
preşedintelui Adunării Naţionale din Ku- 
weit, Khalid Salih Al-Ghuneim. precum si 
vizita delegaţiei Uniunii Nationale Afri- 
cane din Zimbabwe, condusă de H. W. 


Chitepo. președintele Consiliului Suprem 
al Uniunii. Convorbirile şi intrevederile 
pe care aceste delegaţii le-au avut la Pe- 


kin au reliefat hotărîrea părţilor de a mi- 
lita pentru întărirea si dezvoltarea rela- 
tiilor reciproce de prietenie si colaborare. 

A urmat vizita lui Rudolf Kirchschla- 
ger. ministrul de externe ab Austriei, care 
a eoincis cu organizarea expoziției indus- 
triale austriece la Pekin. Exprimindu-si 
speranța că intrevederile şi convorbirile 
lor de lucru — care au creat posibilitatea 
examinării relaţiilor chino-austriece şi a 
unor aspecte ale situaţiei internaţionale 
— vor constitui „o piatră fundamentală a 
edificiului relaţiilor dintre cele două ţări, 


PHENIAN 


EREI EA ee ee 


Propuneri 
constructive 


Republica Populară Democrată Core- 
eană a cunoscut şi cunoaşte o dezvoltare 
ascendentă în construcţia socialistă. In- 
făptuind directivele celui de-al V-lea Coa- 
gres al Partidului Muncii din Coreea, a- 
plicind principiile călăuzitoare ale ideo!o- 
giei Ciuce — elaborată de partid, de io- 
varasul Kim Ir Sen —, oamenii muncii 
coreeni au repurtat, an de an, noi suc- 
cese în toate sferele activităţii sociale. 

„Toate victoriile şi succesele noastre in 
construcţia socialismului — spunea, re- 
cent, tovarășul Kim Ir Sen într-un inter- 
viu acordat ziarului iugoslav «Vecernje 
Novosti» — au fost obținute datorită con- 
ducerii juste de către Partidul Munceii cin 
Coreea, unității de monolit a partidului si 
maselor populare, înaltului entuziasm re- 


f 


pătrunse de respect reciproc şi sentimente 
prietenești“, Kirchschläger şi Ci Pin-fei 
au subliniat necesitatea respectării drep- 
turilor tuturor popoarelor, indiferent de 
mărimea lor, de a-şi rezolva singure pro- 
blemele, fără. nici un amestec străin. În 
același timp, pronuntindu-se pentru demo- 
cratizarea relaţiilor internationale, cei doi 


miniştri au reafirmat necesitatea rezolvă- 


rii tuturor problemelor lumii contempo- 
rane pe baza unei largi consultări și con- 
lucrări între popoare. 

Desigur. nu putem încheia această scur- 
tă cronică a activităţii diplomatice care 
s-a desfăşurat recent în capitala R.P. Chi- 
neze, fără a menţiona semnarea planului 
de cooperare tehnico-științifică, pe anu! 
în curs, între China şi R.D. Vietnam } sem- 
narea acordurilor cu privire la schimbu- 
rile de bunuri si plăți pe anul 1974 între 
guvernele chinez şi polonez. si, respectiv, 
chinez şi ungar ; convorbirile economice 
pe care le-au-avut delegatiile economice 
din Trinidad-Tobago şi Zambia, delegaţia 
comercială australiană — condusă de D.H. 
McKay, ministrul comerţului exterior — 
în cadrul primei sesiuni a Comisiei mixte 
interguvernamentale chino-australiene, pre- 
cum şi contactele delegaţiei Asociaţiei ex- 
portatorilor din Brazilia, condusă de Giu- 
lite Coutinho, preşedintele asociaţiei, care 
a sosit, zilele trecute, la Pekin. 


volutionar al poporuitii nostru şi activită- 
tii sale creatoare. Infaptuind conducerea 
luptei şi construcţiei revoluţionare, parti- 
dul nostru se orientezză cu perseverență 
după ideile Ciuce“. 

În faţa poporului coreean, stau astăzi 
două sarcini de mare importanță: im- 
pulsionarea mai puternică a rovolutiei si 
construcţiei pentru victoria deplină a so- 
cialismului în partea de nord a Republi- 
cii; realizarea reunificării independente 
și pașnice a patriei. În ultimii ani, împli- 
nirea cit mai grabnică a acestei nobile si 
supreme aspirații a coreenilor a stimulat 
o serie de iniţiative politice constructive, 
ai căror promotori  consecvenţi au fost 
partidul si guvernul Republicii Populare 
Democrate Coreene, tovarășul Kim Ir Sen 
personal. Ne referim la dialogul statorni- 
cit la Panmunjon între Societăţile de 
Cruce Roşie din Nord şi Sud, în urma că- 
ruia s-a ajuns. la 4 iulie 1972, la semra- 
rea Declaraţiei comune a Nordului şi Su- 
dului — document de majoră însemnătate 
pe drumul unităţii nationale; ne refer-m, 
de asemenea, la cunoscutul program în 5 
puncte — o altă măsură istorică a R.PD. 
Coreene în direcția salvgardării ţării, a 
înlăturării divizării naţiunii —, program 
al cărui conținut vizează lichidarea stării 


de confruntare militară și destinderea în- 
cordării între Nord si Sud; realizarea 
unei colaborări multilaterale si a unui 
schimb între Nord si Sud; convocarea 
unei mari adunări nationale, compusă din 
reprezentanţii diferitelor categorii ale 
populaţiei, ai partidelor politice si ai or- 
ganizatiilor obștești din Nord si Sud ; in- 
troducerea sistemului de confederație a 
Nordului şi Sudului sub o singură denu- 
mire a statului — Republica Confederati- 
vă Koryo — şi intrarea în O.N.U. sub o 
unică denumire a statului — Republica 
Confederativa Koryo. 

Initiativelor evocate li s-a adaugat, in 
ultimul timp, o nouă si eonstruetivă pro- 
punere a R.P.D. Coreene în vederea crea- 
vii condiţiilor de realizare a sarcinii fun- 
damentale a poporului coreean — reuniti- 
carea patriei. „Propunem oficial Statelor 
Unite ale Americii să discutăm problema 
inloeuirii actualului acord militar de ar- 
mistiţiu cu un acord d» pace“, a declarat, 
în cadrul celei de-a treia sesiuni a Adu- 
nării Populare Supreme a R.P.D. Coreene. 
Ha Dam, vicepremier a} Consiliului Ad- 
ministrativ şi ministru al afacerilor exter- 
re, subliniind ca „crearea condițiilor 
prealabile pentru lichidarea tensiunii în 
Coreea, înlăturarea factorilor externi cure 
impiedică reunificarea independentă a Co- 
reei şi soluționarea independentă a pro- 
blemei reunilicării coreenilor, precum și 
problema semnării unui acord de pace tre- 
buie să fie soluționate direct cu Statele 
Unite, parte interesată, care au trupe sta- 
tionate în Coreea de Sud, au preluat în- 
treaga comandă supremă a forţelor ar- 
mate si au semnat acordul de armistițiu. 

Acordul bilateral de pace propus Sta- 
telor Unite ale Americii ar urma să cu- 
prindă următoarele puncte : „1. Cele două 
parti trebuie să-și garanteze reciproc ' că 
nu vor invada cealaltă parte si vor inla- 
tura orice pericol de conflict armat di- 
rect. Statele Unite trebuie să-şi asume o- 
bligatia că nu vor instiga autorităţile sud- 
coreene la manevre provocatoare război- 
nice si represiuni. fasciste împotriva po- 
porului din Coreea de Sud si că nu le vor 
patrona, că nu vor împiedica reunifica- 
rea independentă si pașnică a ţării, in 
conformitate cu Declaraţia comună Nord- 
Sud, şi nu vor interveni în nici o formă 
în problemele interne ale Coreei ; 2. Cele 
dcuă parti vor trebui să înceteze reînar- 
marea şi cursa. înarmărilor si să pună 
capăt introducerii oricăror arme, echipa- 
ment de luptă şi alte livrări militare în 
Coreea ; 3. Forţele O.N.U. trebuie să fie 
retrase din cadrul trupelor străine statio- 
nate în Coreea de Sud; 4. După retrage- 
rea tuturor trup'*or s'xăine din 
Coreea de Sud, Coreea nu trebuie 
să fie transformată într-o bază militară 
sau operativă a vreunei ţări străine.” 

Premisă a accelerării procesului dialec- 
tie ireversibil al unității nationale, noua 
propunere a întrunit adeziunea deplină a 
forului suprem al puterii de stat al R.P.D. 
Coreene, deputații adoptind, la închiderea 
luerărilor : sesiunii Adunării Populare Su- 
preme, o scrisoare adresată Congresului 
Statelor Unite, în care se propune oficial 
să se organizeze tratative privind incheie- 
rea unui acord de pace între R.P.D. Co- 
reeană şi S.U.A. 

Sint initiative ce învederează dorința 
fermā a poporului coreean de a se face 
paşi conereți pe calea imbunatatirii relati- 
itor dintre Nordul si Sudul ţării, de a fi 
create premisele necesare împlinirii de- 
zideratului legitim a] reunificării patrici. 


Ștefan Florescu 
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Timp si ritm 
la San José 


Anca Voican 


Dame me et ae 


Poate bind o ceasca de cafea, faci un in- 
ceput in cunoastere, caci, din moment ce 
San José e plantat intr-o zona a cafelei, acli- 
matizarea trebuie lăsată să treacă prin fil- 
trul ei. Calea nu e deloc dezamăgitoare, pen- 
tru că, probind aroma amară, aduni și con- 
topesti ginduri stiute și neștiute, sorbind din 
imaginile locului cit poţi cuprinde intr-un 
timp neindestulat. Poţi gindi, de pilda, ca, 
înconjurat de cimpuri de cafea, San José 
trăieşte în pură manieră europeană, mai ales 
prin oameni, prin străbunii care s-au așezat 
pe un pămint nelocuit, pastrind intact carac 
terul fizionomiei latine. | se mai spune „El- 
vetie a Americii Latine”, dar din cu totul alte 
motive, care tin de peisaj și geografie turis- 
tică — o Elvetie printre palmieri și vegetaţie 
tropicală, saturată de apă, printre petele de 
verde curat al grădinilor care își improspă- 
tează continuu esentele... 

San Jose este spaniol prin naştere și o 
casa cu patio pare ceva de la sine înţeles. 
Dacă arunci o privire în miezul ei, simţi că 
albul pereților este fundal menit să pună în 
valoare flori care vorbesc prin culoare de 
temperamentul latin. Floarea naţională costa- 
ricană este „guaria morada“, joc izbutit a! 
naturii, care a improvizat avind la indemină 
gratia formei și forța culorii. Elementul ordinii 
il aduce sistemul newyorkez de denumire 
sau, mai bine-zis, de numerotare a străzilor: 
de la est la vest trec „las avenidas” (bule- 
vorde) si de la sud la nord „las calles” 


(străzi), fiecare cu cifra ei. Cauti o adresă 


„Casa Amarilia*, 
denumire si un 


sediul 
sti! arhitectonic tipice latino-americane 


Ministerului pentru Relaţii externe: o 


și te crientezi după intersecţii și segmente, 
numere pare și impare, fără să uiţi ca epi- 
centrul se află la întretăierea dintre Avenida 
Central și Calle Central, cele două puncte 
de reper care fac excepţie de la regula nu- 
mărătorii. Localnicii se descurcă în sistemu! 
lor propriu : e de-ajuns să spună „vizavi de 
casa Matute Gomez" și cifrele nu-şi mai au 
rostul. Dar oraşul rămine oricum un joc al 
geometriei plane si, probabil, de sus pare o 
țesătură rară. Cit de pdmintie trebuie să fi 
fost sub ploaia de cenușă aruncată de vul- 
canul lrazu, ultima dată în 1963. Orașul på- 
rea sortit să se sufoce sub pulberea fina, 
care rânea retina, in ciuda moliciunii ei in- 
seladtoare. Intra pe la canaturile ferestrelor 
in sălile de operaţie si oamenii puneau la 
geamuri cearsafuri ude care s-o absoarbă 
şi să-i oprească plutirea. Multa vreme, cali- 
ciul florilor a fost plin de această otravă 
uscată, care fusese cGrata de pe străzi cu 
roaba. Orașul s-a scuturat, însă, de cenușa 
și n-a ţinut minte decit că a invins-o. 
Intoarcerea la culori a redat suavitatea și 
transparența fațadei vopsite in galben a u- 
nuia din cele mai graţioase exemplare ale 
stilului arhitectonic costarican, clădirea Mi- 
nisterului de Externe, sau, cel mai adesea și 
mult mai familiar, „Casa Amarilla”. A redat 
strălucirea maormoreală a statuilor implantate 
in zidul de faţada al Teatiului National, edi- 
ficiu de glorie si mindrie naţională, inaugu- 


rat in ultimul deceniu n) secolului trecut. 


Peisa) citadin. Şi ce- 
rul tropical marcat 
de impetuozitatea 
vulcanului Irazù. TI- 
tima mare eruptie 
s-a produs în 196 


„Casa sânătăiii” din San José sau o ima- 
-gine specifică a modernității functionale a 
noilor clădiri din capiiala costaricană 


Perfectiunea si serenitatea clasică a Renas- 
terii iau sub ocrotirea lor aiegoriile Dansu- 
lui, Muzicii şi Gloriei, capodopere ale sculp- 
torului italian Pietro Bulgarelli. Plafonul ho- 
lului, pictat in 1897, reamintește artistic cele 
două produse principale ale exportului cos- 


tarican : cafeaua și bananele. Dintre eveni- 
mentele extraartistice găzduite de teatru, 
costaricanii inuinirea din 1963 din- 


notează 
tre presedintele John Kennedy și preşedinţii 
țărilor Americii Centrale. Se spune, de altfel, 
că unul din motivele pentru care costarica- 
nii nu iubesc războiul ar fi si marea grija 
pentru păstrarea Teatrului Naţional. 

Se numea Villa Nueva („orașul nou”), cind 
a fost fondat in 1735. Prima capitală fusese 
la Cartago, dar, dupa independență, a fost 
mutată la San Jose, in mijlocul Platoului cen- 
trol. Costaricanii se așezau după secole de 
războaie şi instabilitate : íin timpul ultimei 
sale călătorii, Cristofor Columb a ajuns — 
era in septembrie 1502 — pe o „coastă bo- 
gata", de unde și numele ţării — Costa Rica. 
Au urmat conchista — mai putin furtunoasă 


ca in alte pévti, pentru că aici spaniolii au 
găsit păduri practic nelocuite — colonizarea 
propriu-zisă, apoi lupta pentru independenţă. 
Costa Rica era o parte a Federaţiei statelor 
Americii Centrale, de care s-a desprins, in 
cele din urmă, formind o republică aparte. 
Atunci s-au ridicat ercii naţionali, ca Juan 
Santamaria, tinărul infierbintat de pretenţiile 
dictatoriale ale unui aventurier din Tennes- 
see, William Walker. O singură dată, de a- 
tunci, s-au întors vremurile de restriște: in 
1948, cind a izbucnit „un foarte scurt război 
civil", cu morți puţini in cifre absolute, dar 
mulți pentru populația care azi numără 
1 843.000 de locuitori. Atunci a fost decisă, 
prin Constituţie, desființarea armatei, una din 
trăsăturile definitorii ale ţării, care și-a trans- 
format cea mai mare cazarmă în muzeu, sfi- 
dindu-l pe Marte și punindu-i scutul sub 
geam. „Numărul soldaţilor să nu-l depaseas- 
că pe cel al elevilor“ — un fel de cuvint de 
meditaţie și acţiune a! oficialităților, cuvint 
respectat de cind José Figueres, devenind 
președinte, a adoptat legea de:fiiatarii arma- 
tei și a păstrării unui corp de gardă de circa 
5900 de oameni, care să asigure ordinea 
curenta. 

Scolarii se aud pe străzi la ora cind se 
golesc clasele. Se intimpla, uneori, să calc 
pe florile desenate pe caldarim de copii, 
liniile apăsate ale formelor și roșul puternic 
din petale. Adesea. caldarimul era ud, spălat 
de ploi pină la rădăcina pietrei. Se simțea, 
deodată, lipsa trecătoorelor flori de cretă, 
pentru că trotuarele acestea nu-ți spun ni- 
mic decit cind sint limpezite in soare uscat 
si pictate. 

Străzile se umplu de lume, care merge pe 
jos și căreia ii place să se plimbe, ca în ca- 
pitalele încă nesufocate de mașini. Timpul se 
scurge fluent, ușor comprimat pentru unii, 
dilatat pentru alţii. Suprapunerea de culturi 
a dat o filozofie aparte a trecerii orelor și, 
oricît de europeană e atmosfera, „miine“ nu 
înseamnă prea tirziu, dar nici prea devreme, 
ci ceea ce nu se intimpla azi. Ceasurile ca- 
pata o candoare indefinita, pe care abia in- 
draznesti s-o confrunti cu graba, practică si 
materialistă, în stare să distrugă „corola de 
lumini a lumii“. 

La Curridabat, unul din cartierele care se 
adaugă capitalei, in mijlocul unui parc imens, 
se află locuința președintelui Jose Figueres. 
Spusese odaia, şi-mi repetase pe parcursul 
unei întrevederi, că „problemele țării noastre, 
ca, de altfel, ale intregii Americi Centrale, 
incap într-o ceasca de calea“. Nu minima- 
liza, ci dădea o altă coordonată a filozofiei, 
de data aceasta spatiale, care redimensio- 
nează noțiunile, diminutivindu-le sentimental, 
facindu-le de cuprins, uman accesibile. Un 
zimbet larg apare pe fata costaricanului cind 
pronunță naţională, 
„ticos“, persiflare tandré, intraductibilă, în- 


duios propria poreclă 


văluită in reverberaţii de imagini miniaturale. 
Dar, sugerind înclinațiile restringerii spațiu- 
lui, nu e exclus ca ceasca de cafea să refacă 
un simbol inițial, al pămintului către care de- 
clină seara umbra arborilor de cafea. 

Este o umbră de liniște și pace, de lectură 
profundă si tonuri melancolice de „tonade“, 
cintate abia pipdind chitara, ora meditatici 
fără timp, infinite, abia atingind spaţiul. 
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De la Damasc 
la Tabga 


Mioara Georgescu 


Toate civilizațiile din Orient și-au lăsat ves- 
tigiile pe aceste meleaguri: sumerienii la 
Mari, hititii la Djerablous, asirienii la Tel- 
Hamra, canaaneenii si fenicienii la Ugarit — 
unde a fost descoperit primul alfabet — ara- 
meenii la Maaloula. Ruinele Palmirei, unul 
din cele mai frumoase ~ oraşe arheologice 
din lume, mărturisesc bogăţia și prosperita- 
tea cetăţii, devenită colonie romana, ce-și 
datorează celebritatea reginei Zenobia, ca- 
zută pradă ambițiilor sale nema@surate pentru 
putere 

Deschis musulmanilor din anul 635, Da- 
mascul devine, după anul 661, timp de un 
secol, capitala puternicului și strălucitului ca- 
lifat omeiad. Aici va inflori o civilizație ara- 
ba care, integrindu-si cele mai diverse cul- 
turi, isi va afirma caracterul propriu, exerci- 
tind o imensă influență asupra întregului 
imperiu. 

Vizitind Siria, porţi imaginea celor citite în 
cărțile de istorie si literatură. Si nu esti de- 
zamăgit. Superba moschee a omeiazilor din 
Damasc, cu mărețele coloane ale templului 
lui Jupiter, grandioasa cetate din Alep — oraș 
a cărui glorie nu a apus niciodată —, co- 
loanele maiestuoase, arcurile monumentale, 
templele și teatrele Palmirei — care uimesc 


şi emoţionează — toate vin să răspundă ima- 
ginilor create de literatură. 
Primul contact cu Siria este deseori Da- 


mascul, oraș antic și modern, ce se poate 
considera una din cele mai vechi capitale 
ale lumii. Inconjurat de nisipuri și vai aride, 
orașul, ridicat pe malurile riului Barada, este 
o oază infloritoare izbucnind în mijlocul de- 
șertului. Gustul traditional al sirienilor pentru 
armonie și echilibru, pentru poezie și con- 
templaţie. emană din emalgarul de clădiri, 
de sanctuare ale nesfirșitelor civilizații care 
au trecut pe aici și și-au lăsat amprenta. 


Cetatea din Alep: 
îmbinare de grandios 
și pitoresc 


„Schimbarea cursului 
Eujratului va schim- 
ba si cursul vieţii 1o- 
cuitorilor de pe aces- 
te meleaguri” 


Pe şosea, sau cu avionul, se poate ajunge 
la Alep, oraș mai intins si mai populat chiar 
decit Damascul. Citadela incununează . pa- 
norama orașului, fiind un remarcabil exem- 
plu al ariei militare arabe: puntea cu arcuri 
multiple trece peste santul săpat odinc în 
pamint. Dar trebuie să treci prin numeroase 
porţi ca să poți ajunge la vestigiile casielu- 
lui, din care n-au mai rămas decit ziduri in 
ruină. De aici, de sus, se vede intreg orașul, 
dominat de minarete si cupole, strabatut de 
străzi drepte, strajuite de vechi case maies- 
tuoa-e, din piatră ori lemn sculptat. Meon- 
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NE a roate pe 


dre!e străzilor te conduc spre bazarul acope- 
rit al orașului, unul din cele mai vechi și mai 
frumoase din Orient, loc în care creștini, 
musulmani, kurzi și armeni,. țărani, orășeni 
sau turiști, coută frumusetile artizanatului si- 
rian, cunoscut pentru bogăţia și originatita- 
tea sa. N 

Sirienii sint neintrecuti pastrétori ai boga- 
tului folclor — oglindă a vietii familiale, a 
obiceiurilor ei. Sint vestite festivitățile ocazi- 
onale de ceremonia căsătoriei si, in mod 
special, turneul mirelui care, înconjurat de 
prieteni si familie, străbate satul cou orașul. 
Sint trase focuri de puşcă, din toate părțile 
se aud  „zagaride“ — un fel de strigăte cu 
moduiatii variate, care au stat la originea 
muzicii clasice arabe. De aici, din Sirio, a- 
ceastă muzică s-a răspindit pind in Ma- 
ghreb, ajungind apoi în Andaluzia. Mai tirziu, 
din acele ,monachah andiluziene* s-au in- 
spirat numeroase melodii europene. La masă 
se servesc 20—30 de feluri de mincare, refu- 
zul de a gurta din toate fiind considerat ca 
o jignire adusă gazdei. 

Si, totuşi, poate că regiunea cea mai ui- 
mitoare a acestei țări otit de variate este 
valea Eufrotului. Fluviul — cârma i se dato- 
rează în mare porte infiorirea civilizaţiilor pe 


aceste locuri — se scurge domol, trecind prin 
cimpuri vaste de bumbac, străjuite de satu- 
lete pitoreşti. Si aici, aceeași stratificare a 
istoriei, întruchipată in sate ori orase’e ce a- 
partin. epocii preistorice, he'enistice, bizan- 
tine sau musulmane. Dar acecrta linişte mi- 
lencra a fost zdruncinata acum citiva ani. În 
desert a fost ridicat, in numai doi ani, un 
oraș modern de 49009 de locuitori — avind 
cel-ma: mare număr de muncitor, temizeni 
şi ingineri -din toată. Siria — oracu! Tabqa. 
Turistii nu vizitează, deocamdată, aceste 
locuri, car, fără îndoială, că, în curind, vor 
veni să le admire. Aici se construieste mare'e 
baraj al sistemului hidroenergetic de pe flu- 
viul Eufrat. Sirienii sint, pe drept cuvint, min- 
dri de această construcție — a cărei prima 
etapă s-a  încheiot in luna iulie a anului 
1973 — ce reprezintă  coloona vertebrală a 
dezvoltării tării. Au fost necesari 45 mlioane 
de mei cubi de pămint pentru ridicarea 
construcției care stavileste Eufratul, in aval, 
la nord de deșertul Palmirei. Digul, lung de 
4509 de m, inalt de 69 m, are o lărgime de 
512 m la bază și de 19 m în virf. tacul de 
acumulare va avea 640 de /km?, inmagazi- 
nind 11,9 miliarde de metri cubi de apă. Trei 
din cele opt turbine, de 100000 kW fiecare, 
vor intra în functiune in vara acestui an. Ci- 
fre core Înseamnă pentru Siria irigarea a 
650 009 ha de pămint — urmind ca, ulterior, 
să se ajungă la peste un milion de ha —, 
electrificarea intregii tari, alimentarea cu cu- 
rent electric a unor noi uzne, în primul rind 
a importantului complex industrial de la 
Homs. Barajul va însemna nu numai griu, 


fructe, kilowaţi, ci și oameni; mii de munci- 


tori, de tehnicieni, capabili să stăpinească 
tehnica modernă. Schimbarea cursului Eufra- 
tului va schimba și cursul vieţii locuitorilor 
acestor meleaguri. 

Siria a fest prima tară din Africa și Asia 
care și-a cucerit independenţa după al doi- 
lea război. mondial, în 1945. Drumul parcurs 
de poporul sirian în anii independenței a 
fost însă un drum greu, presărat de nume- 
roase obstacole. Măsurile privind naționali- 


zarea ` industriei și a bărcilor, a comer- 
tului exterior, reforma agrară,  interzi- 
cerea concesiunilor pentru exploatarea 


bogățiilor minerale au creat condiţiile nece- 
sare dezvoltării  impetuoase a economiei. 
Politica de dezvoltare a țării a urmărit, pe de 
o parte, creșterea efortului de investiţii pen- 
tru bugetul de dezvoltare core s-a dublat în 
1974 fata de 1973, iar, pe de altă parte, cre- 
area cadrelor necesare prin extinderea in- 
vatamintului. Eforturile depuse și-au arătat 
roadele : industria a inregistrat o creștere de 
16 la sută în 1973, iar agricultura de 24 la 
sută. Invaétamintul este gratuit si obligatoriu. 
Siria ocupă unul din primele locuri în lume 
în ce privește numărul de studenți pe cap 
de locuitor, avind, in prezent, pe lingă ve- 


„Vestita moschee a 
omeiazilov, cu măre- 
tele coloane ale tem- 
plului lui Jupiter...“ 


Discreta transparență 
a voalurilor siriene... 


chiul centru universitor de la Damasc, încă 
două noi orașe universitare — la Alep și Lo- 
takia. Din ansamblul economiei nationale, in- 
dustria este cea care a inregistrat succesele 
cele mai importante. Homs impreună cu Do- 


masc, Alep şi Tortus constituie principalii 
poli industriali ai ţării. Numeroase obiective 
au intrat, recent, in funcţiune: uzina de 
bare de fier de la Hama, uzina de ingrasa- 
minte azotoose de la Homs, uzina de troc- 
toare de la Alep, de motoare electrice de la 
Latakia. În acest an, va incepe construirea 
unor uzine petrochimice, fabrici de ciment, 
textile și conserve. 

Descoperirea si punerea in valoare a ză- 
cămintelor de petrol au dus la creşterea 
continuă a producţiei, care a depășit 8 mili- 
oane de tone in 1972. Trebuie subliniat fap- 
tul că Siria exploatează, prelucrează și co- 
mercializează intreaga producție de petrol, 
prin intermediul Societăţii Naţionale Siriene. 
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in acest an, va fi reconstruită rafinăria de la 
Homs — care a fost bombardată în timpul 
razboiului din octombrie 1973 — si se va in- 
cepe, in acelasi timp, construirea unor noi 
rafinării, capabile să acopere toate necesi- 
tatile interne. Evoluţia investiţiilor, succesele 
din industrie și agricultură demonstrează e- 
fortul considerabil în vederea dezvoltării e- 
conomice și sociale, deși bugetul national 
este puternic grevat de cheltuielile afectate 
apărării nationale. 

Proiectele de dezvoltare a economiei na- 
tionale sint realizate cu cooperarea tehnică 
și financiară a ţărilor prietene, în special 
a ţărilor socialiste, printre care și România, 
care participă la construirea unor obiective 
economice in domeniul industrial și agricol. 

In convorbirea pe care am avut-o cu dr. 
Mohamed Al-Imadi, ministrul economiei și 
comerțului, acesta a evidenţiat rezultatele 
fructuoase ale cooperării cu România în do- 
meniul fosfaților, precum si participarea cu 
succes a specialiștilor români la lucrările de 
amenajare și fertilizare a solului de pe valea 
fluviului Eufrat. „Posibilităţile noastre de co- 
laborare în domeniul cultural sint foarte largi 
— mi-a declarat, la rindul sâu, George Sa- 
dikni, ministrul informaţiilor. Ne interesează 


„Siria ocupă unul din primele locuri din 
lume în ce privește numărul de studenți 
in raport cu populația țării...“ 


dezvoltarea relaţiilor in domeniul Radiotele- 
viziunii, al presei in general, în domeniul 
editurilor. Aceste dorințe și-au găsit expresia 
în programul de aplicare a Acordului de 
cooperare culturală pe anii 1974—1975. As 
dori să subliniez faptul că studenții sirieni 
care studiază in România dobindesc cunoș- 
tinte serioase, devenind buni specialişti”. , 

Bunele relaţii existente intre România și 
Siria au cunoscut un moment de referință 
istorică prin vizita efectuată recent de pre- 
sedintele Nicolae Ceausescu in Siria, care ‘a 
deschis o nouă etapă in dezvoltarea rapoț- 
turilor dintre cele două ţări si popoare, stg- 
bilind noi și importante direcţii de colabora- 
re fructuoasă. 

„Damasc, Alep, Tabqa, orașe de o mare 
diversitate, cu o istorie bogată și cu oameni 
destoinici, orașe pe care le găsești sincro- 
nizate prin elanul  inflexibilei hotăriri de a 
păşi ferm pe calea progresului și propăşirii, 
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Campania prezidentiala 


u mai bine de un deceniu in urma, 
la o conferinţă de presă, generalul 
de Gaulle afirma că, în momentul 
dispariției lui, de natură să inspire îngri- 
jorări, va fi nu „vidul“, ci „prea-plinul”. 

Era una din acele metafore colorate si 
percutante care, în discursurile, în con- 
vorbirile generalului, apăreau pe neastep- 
tate la cite o cotitură de frază, polemizind 
cu orientări sau cu acţiuni opuse pro- 
priilor lui concepţii. Totuşi, în 1969, după 
eșecul referendumului din aprilie si retra- 
gerea generalului din viaţa publică, nu s-a 
produs nici „vid“, nici „prea-plin“. In- 
tenția fostului prim-ministru Georges 
Pompidou de a-şi pune candidatura în caz 
de vacanţă a înaltei magistraturi era cu- 
noscută din ianuarie şi, între timp, el nu 
rămăsese inactiv pe planul legăturilor po- 
litice. Subliniind cu precaută modestie că 
„Nu este, nu poate fi şi nu vrea să fie ge- 
neralul de Gaulle“, „tehnicianul comple- 
mentar al strategului inspirat“ (formula 
este a lui André Malraux) a devenit suc- 
cesorul lui. Abia acum, la brusca dispa- 
ritie a presedintelui Pompidou, se mani- 
festa ceea ce multi comentatori, evocind 
cuvintele generalului de Gaulle, numesc 
„prea-plinul“ : multiplicitatea candidaturi- 
lor în rîndurile coalitiei guvernamentale 
şi zbuciumatele negocieri, rămase sterile, 
în vederea desemnării unui singur candi- 
dat. 

Unii consideră ca furtunile care au agi- 
tat, in aceste zile, coaliția guvernamen- 
tala sint consecinta directa a faptului ca 
încetarea din viaţă a şefului statulu a 
surprins nepregătite forurile conducătoare 
ale formațiilor respective si, — omagiină 
curajul cu care detunctul preşedinte a 
înfruntat maladia. voinţa si etortul sau 
tenace de a continua să-şi desfăşoare ac- 
tivitatea — apreciază cu severitate absenţa 
unor informații oficiale si clare asupra 
sănătăţii preşedintelui, mai ales de cind 
situaţia se agravase. În fapt. lumea poli- 
tică franceză nu ducea lipsă de informaţii, 
iar ipoteza unor alegeri prezidenţiale an- 
ticipate era de multe luni la ordinea zilei. 
inspirind activitatea statelor majore ale 
partidelor şi analizele comentatorilor. În 
asemenea măsură încît. in ultimele zile 
ale lui martie, Alexandre Sanguinetti, se- 
cretarul general al U.D.R.. considera ne- 
cesar să declare, după o sesiune a orga- 
nelor de conducere ale formaţiei gaulliste 
— avind grijă să precizeze că, pina si 
cercurile care nu vor să acorde credit 
„Zvonurilor”, trebuie să ţină seamă de ele 
— ca U.D.R. ar fi partidul „cel mai apt 
să facă faţă unui eveniment brusc“. In 
același timp, secretarul general enunta ci- 
teva idei care apăreau înrudite cu ace- 
lea pe care Chaban-Delmas le-a afirmat 
în cei trei ani cit a fost prim-ministru 
al preşedintelui Pompidou (1969—1972). Pe 
de altă parte, Sanguinetti, evocind recenta 
invitaţie la coeziune lansată de premierul 
Messmer, arunca, nenominal dar clar, o 
săgeată în direcţia lui Giscard d'Estaing, 
care pledează teza unei „majorităţi lăr- 
gite“ prin asocierea unor grupări si gru- 
puri susceptibile să sporească influența 
propriei lui formaţii. 
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candidaturilor a expirat marti 16 a- 


Ai termenul pentru depunerea 
prilie, la orele 24. Consiliul consti- 


tutional înregistrează pe cele care în- 
frunese condiţiile prevăzute de lege, 
lista definitivă urmînd a fi publicată 


în „Jurnalul oficial“, iar campania con- 
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siderată deschisă şi din punct de ve- 
dere -juridic. Practic, campania a in- 
ceput însă chiar în timpul omagiului so- 
lemn adus de Parlament memoriei de- 
functului şef al siatului, cînd — zvonin- 
du-se că preşedintele Adunării Naționale, 
Edgar Faure, ar intenționa să-şi anunţe el 
însuşi candidatura imediat după sfîrşitul 
ceremoniei (ceea ce l-ar fi putut favoriza, 
dată fiind preocuparea majorităţii de a 
avea un singur candidat) — colaboratorii 
lui Jacques Chaban-Delmas au comunicat 
mai înainte agenţiei France Presse can- 
didatura fostului premier. 

Există, de altminteri, o adevărată in- 
flatie de candidaturi. Dar competiţia reală 
se desfăşoară în trei: primul secretar al 
P.S.F., Francois Mitterrand, candidat co- 
mun al stingii unite ; fostul prim-ministru 
Jacques Chaban-Delmas, a cărui candida- 
tură are sprijinul declarat al U.D.R. ; mi- 
nistrul economiei şi finanțelor, Valery 
Giscard d'Estaing, preşedinte al Republi- 


François Mitterrand. O coeziune remarca- 
bilă în jurul candidatului comun al stingii 


canilor independenți. Cei doi candidați ai 
majorităţii ar avea, potrivit sondajelor re- 
cente, şanse aproximativ egale. 

În ceea ce priveşte intențiile lor de ac- 
tiune, există între expunerile celor doi 
candidați ai majorității un explicabil „aer 
de familie“, există si preocuparea fieca- 
ruia de a oferi electoratului imaginea 
unor concepţii proprii despre telurile de 
urmărit. Chaban-Delmas vrea ca această 
imagine să exprime vădite preocupări so- 
ciale. Sloganul pe care il foloseşte afirmă 
că alegerea lui ca preşedinte ar însemna 
pentru el „încheierea unui contract de 
progres“ cu fiecare francez în parte. Evo- 
cind presiunea inflationista, el spune: 
„Trebuie să privim lucrurile în faţă cu 
luciditate, cu imaginaţie si să ne spunem 
adevărul. Sarcina cea mai urgentă este 
de a lupta împotriva creșterii preţurilor, 
nu numai pentru efectele pernicioase pe 
care le are asupra economiei, dar, de ase- 
menea si Mai cu seamă pentru că adin- 
ceste inegalitatile în loc să le reducă. In 
general, factorii de criză trebuie domi- 


Mati şi, pentru un timp determinat, tre- 
buie. planificată reorientarea economiei 
noastre“. Din punct de vedere al rela- 
fiilor internaţionale, el se proclamă urmaș 
al politicii predecesorilor săi : dezvoltarea 
înţelegerii reciproce si cooperării cu ţările 
socialiste, relansarea construcţiei vest-eu- 
ropene în spiritul fidelității atlantice si 
prieteniei cu Satele Unite, dar păstrin- 
du-si libertatea de decizie. „Indepententa 
sub toate formele este un dat funcamen- 
tal al istoriei noastre. Generalul de Gaulle 
conferise o nouă strălucire acestei noţiuni. 
El a lăsat o urmă adincă, pe care Geor- 
ges Pompidou a confirmat-o si pe care o 
voi continua”. declară Chaban-Delmas. 

La Giscard d'Estaing primează teza 
»Majorttatii lărgite“ si se adresează pen- 
tru aceasta „tuturor, a'egători ai U.D.R., 
republicani independenţi, centristi, refor- 
matori“. In ce scop? „O alegere prezi- 
dentiala este un început. Este prilejul de 
a defini şi de a conduce o politică nouă“, 
care să facă din Franța „un model de 
justiție şi đe progres social, də respec- 
tare a regulilor democratice, de ocrotire 
a libertății fiecăruia“. Pe plan extern, 
„apărarea scrupuloasă a intereselor ţării“. 
realizarea în 1980 a „obiectivului esenţial 
pe care îl constituie uniunea politică vest- 
europeană propusă de preşedintele Pom- 
pidou“ etc. 

Comparind cele două schiţe de program, 
„Le Monde“ notează că fostul premier 


Chaban-Delmas si Giscard d'Estaing. „În 
cel mai pur stil sportiv...“ 


se adresează întregului electorat, în timp 
ce apelul ministrului economiei şi finan- 
telor se opreşte la liziera din stînga cen- 
trului, iar Jacques Fauvet, directorul zia- 
rului, notează : „Dl Giscard d'Estaing vrea 
o majoritate nouă. deci o politică nouă. 
în special externă. El a avut grijă să nu 
pronunţe cuvintul-cheie — independenţă 
— pe care dl Chaban-Delmas a avut grijă 
să-l menţioneze ; amindoi, însă, se refera 
la Georges Pompidou...“ 


ina săptămîna trecută, amindoi ştiau 
Piiccare pe sprijinul caror formatii 
politice se pot bizui : Chaban-Del- 

mas pe acela oficial al U.D.R., al cen- 
tristilor guvernamentali, plus supravietui- 
torii batrinului Centru national al inde- 
pendentilor (C.N.1.) care nu par sa fi ier- 
tat ministrului economiei si finanţelor 
ruptura de acum şaisprezece ani si au 
decis să-l lipsească de influenta pe care 
o deţin încă în rîndurile unor notabilitati 
locale ; Giscard d'Estaing pe al propriei 
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sale formatii, fireşte, si pe al reţelei de 
cluburi animate de aceasta, pe declaraţia 
făcută de Jean Lecanuet, liderul centristi- 
lor din opoziţie. si pe nădejdea secretă că 
o parte din militantii gaullisti, socati de 
refuzul lui Chaban-Delmas de a se in- 
clina in fata principiului candidaturii uni- 
ce, nu vor depune prea mult zel pentru 
fostul premier. În aceste condiţii si orien- 
tindu-se dupa sondajele” la care ne-am 
referit, considerind, de altminteri, ca le- 
găturile dintre partidele lor respective se 
cuvin a fi menținute, Chaban-Delmas si 
Giscard d'Estaing au adoptat un ton de 
competiţie leală. Fostul premier, într-un 
interviu. a declarat: „Nu intentionez să-l 


i combat pe dl Giscard d'Estaing. Ceea ce 
| ne deosebeşte sint nişte variante. Ele sînt 


vizibile“. A doua zi, ministrul economiei 
si finanţelor îi întorcea politetea, făcînd o 
vizită lui Chaban-Delmas. „În cel mai pur 
stil sportiv — relata agenţia France Pres- 
se — cei doi adversari au evocat campania 
electorală şi şi-au strins mina ca înaintea 
unui meci.“ 

In acest climat — dacă nu de armonie, 
dar măcar de stabilire a unor raporturi 
mai calme după furtunile care au bintuit 
în rindurile majorităţii — a izbucnit ves- 
tea candidaturii lui Jean Royer. Fără în- 
doiala, personalitatea primarului din Tours 
nu ameninţă să concentreze asupră-i un 
număr impozant de voturi : pronosticurile 
vorbesc despre maximum în jurul a 10 
la sută. Dar aceşti „în jurul a 10 la sută“ 


pot determina o redistribuire a şanselor. ` 


Inainte de a fi trecut la poste şi comu- 
nicatii în al treilea cabinet Messmer, Ro- 
yer a fost, timp de un an, ministru al co- 


Mertului şi artizanatului: de tendinţă 
gaullistă, dar neinscris în U.D.R., el s-a 
făcut — chiar în contradicţie cu politica 
olicială — apărătorul foarte activ, uneori 


împotriva sistemului fiscal, al unor cate- 
gorij numeric destul de importante în 
provincia franceză : mici comercianti, mici 
restauratori, meșteșugari. Fără îndoială, 
aceştia nu ar fi votat în nici un caz pen- 
tru ministrul finanţelor, dar candidatura 
Royer poate impieta asupra scorului lui 
Chaban-Delmas. Pe de altă parte, electo- 
ratul „giscardian“ poate fi sensibil la rea- 


lele calitati de gospodar de care noul can- 
didat a dat dovadă ca primar si, de a:e- 
menea, în anumite sectoare ale pvpulatiei. 
la conservatorismul lui puritan. De aci 
noile neliniști ale strategilor formatiilov 
majorităţii : orice dispersare a voturilor 
apare ca un rise suplimentar într-o cam- 
panie in care obiectivul! lor prioritar este 
să împiedice alegerea la primul tur de 
scrutin a candidatului comun al comu- 
niştilor, socialiștilor si radicalilor de stin- 
ga, Francois Mitterrand. 


acestei candidaturi este, într-adevăr, 

cu totul remarcabilă. Săptămîna 
trecută, vorbind despre felul în care P.C.F: 
va- duce campania electorală. Georges 
Marchais a arătat că partidele comunist 
și socialist consideră că alianţa nu trebuie 
să estompeze trăsăturile proprii ale fie- 
căruia dintre ele şi vor duce deci, în mod 
paralel, o campanie comună. Referindu-se 
la întilnirea sa recentă cu Francois Mit- 
terrand, secretarul general al P.C.F. a de- 
clarat că acordul lor a lost total în a- 
ceastă privinţă. Candidatul stingii se bu- 
cură, de asemenea — şi aceasta a produs 
dezamăgire în rindurile adversarilor — de 
adeziunea Partidului Socialist Unificat 
(P.S.U.), care. după cum se stie, nu e 
semnatar al Programului comun. Unul din 
elementele de forţă ale candidaturii Mit- 
terrand constă în sprijinul masiv pe care 
i-l aduc cele două mari centrale sindicale 
C.G.T. si C.F.D.T. Concertindu-se, condu- 
cerile celor doua organizatii au definit un 
punct de vedere comun în ceea ce pri- 
veşte activitatea lor în perioada preelec- 
torală. „Muncitorii consideră importantă 
satisfacerea rapidă a revendicărilor lor. 
explică unul din responsabilii C.G.T. Dar 
ei ştiu că si mai importante sint perspec- 
tivele de sehimbare pe care le-ar deschide 
o victorie a stingii si vor face totul ca 
s-o favorizeze.“ În acest spirit, se face o 
deosebire între acţiunile deja pornite — 
ca, de pildă, grevele în curs de desfăşu- 
rare — care vor fi continuate, si cele în 
pregătire — care vor fi aminate. În ace- 
laşi spirit, cele două centrale au mers 
pînă la a renunţa, pentru a elimina pri- 


(ss e care s-a realizat în jurul 


lejul unor posibile provocări. la 
demonstraţie tradiţională de 1 Mai. 

În prima conferință de presă pe car 
tinut-o în calitate de candidat, vins 
trecută, Francois Mitterrand a expus 
niile mari ale politicii pe care o preconi- 
zează. Din punct de vedere economic, o 
succesiune de trei etape: prima, pe ter- 
men scurt, ar consta în aplicarea, timp de 
minimum trei luni, a unui control al pre- 
furilor, ridicarea salariului minimal si 
Jansarea unui împrumut intern; a doua. 
de opt luni, și-ar propune să răspundă 
unora din revendicarile sindicale presante, 
finantindu-le printr-o „mai bună stapi- 
nire a creditului şi o politică fiscală mai 
justă“ ; în fine, elaborarea unui plan de 
cinci ani, menit să „reducă inegalitatile* 
cu ajutorul unor secioare publice și pri- 
vate „clar definite“ (formulare pe care 
observatorii o interpreteaza ca pe o con- 
firmare că naţionalizările nu ar depăşi 
cadrul celor prevăzute de Programul co- 
mun). În ceea ce priveşte mecanismele 
instituţionale, candidatul a declarat că, 
dacă va fi ales, va asigura guvernului si 
parlamentului exercitarea deplină a pre- 
rogativelor lor constituţionale. Pe tărimul 
politicii externe, a declarat, între altele, 
că ar căuta să deschidă o discuţie asupra 
dezangajării şi dezarmării nucleare cu ce- 
lelalte state care dispun de aceste tipuri 
de arme. 

Expunerile programatice ale candidați- 
lor vor continua. probabil, într-un ritm 
vertiginos : pina la primul tur de scrutin 
au rămas doar două saptamini. În ceea 
ce privește pe principalii reprezentanți ai 
majorităţii, orientările fiecăruia sint cu- 
noscute mai ales dintr-o îndelungată par- 
ticipare la exercitarea puterii, din unele 
dezbateri parlamentare. din controversele 
care s-au desfăşurat între formaţiile coali- 
tiei guvernamentale, în interiorul lor 
chiar, şi care au fost amplu comentate de 
presă. Este însă de presupus că acum. 
după închiderea listelor, concurenții ştiind 
precis citi sint si cine sint, aceste expu- 
neri programatice vor căpăta contururi 
mai precise. 


marca 


Florica Seimaru 


Incidentele de la frontiera 


israeliano-libaneza 


11 APRILIE 

— Un grup de trei persoane 
ocupă o scoala din localitatea 
israeliană Kiryat Shemona 
(situată la 3 km de frontiera 
libaneză). Între ocupanfi si 
forțele de securitate israe- 
liene au loc lupte. Opera- 
tiunea este revendicată de 
Frontul Popular pentru Eli- 
berarea Palestinei — Coman- 
dament General (F.P.E.P. 
— C.G.), organizaţie care nu 
face parte din Comitetul 
Executiv al Organizaţiei pen- 
tru Eliberarea Palestinei 
(O.E.P.) şi care declară, la 
Beirut, că acţiunea a avut 

2 drept scop să ceară, in schim- 
bul ostaticilor, eliberarea pa- 
lestinienilor aflați in închiso- 
vile israeliene, inclusiv a lui 
Okamoto, supravietuitorul ja- 
ponez al atentatului din 1972 
de pe aeroportul Lod. 

7 — Premierul Goida Meir a- 
firmă că „guvernul libanez 
trebuie considerat _ răspunză- 
tor pentru tragedia de la 
Kiryat  Shemona*. Făcind 


bilanţul operațiunii, Godda 
Meir declară că ea s-a soldat 
cu 18 morți si 16 răniţi israe- 
lieni. 

— „Nu este pentru prima 
dată cînd conducători israe- 
lieni aruncă răspunderea pen- 
tru asemenea acte asupra 
Libanului, spre a justifica 
incursiunile împotriva terito- 
riului libanez“, declară pre- 
mierul Takieddine Solh. 

— Secretarul general al 
O.N.U., Kurt Waldheim, dă 
publicității următoarea decia- 
rație: „Secretarul generat 
deplinge incidentul tragic de 
la 11 aprilie, in care oameni 
nevinovați şi-au pierdut viata. 
El regretă, de asemenea, efec- 
tele defavorabile pe care le-ar 
putea avea astfel de acte de 
violenţă asupra eforturilor în 
curs în vederea soluționării 
juste şi trainice a problemet 
Orientului Apropiat. 


13 APRILIE 
— Forte israeliene de co- 
mando atacă, în noaptea de 


ak 


vineri spre simbătă, şase sate 
situate in sudul Libanului. In 
cursul acțiunii, sînt ucise 
două persoane, iar alte 13 sint 
luate ostatici. Un purtător de 
cuvint militar israelian preci- 
zează că operațiunea consti- 
tuie un răspuns la cele intim- 
plate la Kiryat Shemona. 

— La Beirut se întruneşte 
Consiliul libanez al apărării, 
sub preşedinţia şefului statu- 
lui, Suleiman Frangieh, pentru 
a examina situația creată in 
urma raidului israelian. 


14 APRILIE 
— Libanul cere convocarea 
Consiliului de Securitate al 


Trupe israeliene pă- 
trunzind pe terito- 
riul Libanului 


O.N.U. în legătură cu deterio- 
rarea situației de la frontiera 
sa. 

— Secretarul general al 
O.N.U. îşi exprimă „regretul 
profund in iegătură cu pă- 
trunderea trupelor israeliene 
pe teritoriul Libanului“. El a- 
trage atenția că „asemenea ac- 
tiuni pot submina eforturile 
întreprinse în vederea reali- 
zării unei reglementări dura- 
bile si juste în Orientul Apro- 
piat". 


15 APRILIE 
— In Consiliul de Secu- 
ritate încep dezbaterile pe 


marginea plingerii Libanului. 


TEL AVIV 


După demisia 
Goldei Meir 


Demisia Goldei Meir din -fruntea cabi- 
netului israelian — anunţată propriului 
partid la 19 aprilie şi comunicată a doua zi 
guvernului, președintelui Katzir şi Knesse- 
tului — redeschide, la proporţii greu previ- 
zibile, criza politică apărută în Israel după 
alegerile parlamentare de la sfirsitul anu- 
lui trecut. În acelaşi timp, ea reflectă 
sentimentele contradictorii încercate de 
opinia publică israeliană după războiul 
din octombrie 1973 si este, pe dealtă par- 
te, o decizie multă vreme aminata. 

După cum subliniază observatorii vieţii 
politice israeliene, partidul premierului 
demisionar (partid aflat la conducerea sta- 
tului de la întemeierea acestuia, în 1948) nu 
a reuşit, decit provizoriu, să stabilizeze o 
situaţie fluidă, schimbătoare, apărută 
după ultimele alegeri parlamentare. Pier- 
zînd mai multe locuri în Knesset (parla- 
ment), partidul Goldei Meir s-a aflat, si- 
multan, în fata unei opoziții mai puter- 
nice ca înainte, pradă unor lupte interne 
pi aproape incapabil să refacă, pe vechile 
baze, o eoaliţie guvernamentală solidă si 
viabilă. Formarea noului guvern, la 5 
martie, — ea însăși o operaţiune mai di- 
ficilă ca oricind în trecut — nu a putut 
arunca, decît temporar, un val peste di- 
sensiunile manifestate în lunga perioadă 
de discuţii și negocieri care a precedat-o. 

Aproape nici una din evoluţiile inter- 
venite — nici pierderea unor mandate de 
către partidul Mapai, nici criza politică 
ulterioară, nici (un fapt asupra căruia 
vor reveni) scăderea tot mai accentuată a 
popularității generalului Dayan, minis- 
trul apărării — nu era de neprevăzut 
înainte de alegeri. Totul se leagă, după 
cum relevă observatorii, de traumatismele 


resimţite de opinia publică israeliană 
după războiul de Yom Kippur (bilanțul 


de peste 2500 de morţi este mai mare ca 
aproape al tuturor războaielor din trecut 
cu ţările arabe) si, în acest context, de 
necesitatea unor reforme în structurile 
politice si sociale ale ţării. 

Exploatind bilanţul puţin  încurajator 
al ultimului război, blocul de dreapta 
„Likud“ a reuşit să-şi întărească poziţia 
deţinută în parlament, fără să se poată 
spune că poziția preconizată de el pentru 
negocierile cu ţările arabe, vizind menti- 
nerea majorităţii teritoriilor ocupate. ar 
fi cîştigat. teren în opinia publică din 
fara: în al doilea rind, apariţia unui pu- 
ternie sentiment antirazboinic şi afirma- 
rea unui curent tol mai clar pentru diso- 
cierea păcii cu statele arabe de formula 
ambiguă a frontierelor „sigure şi garan- 
tate“ nu constituie, nici ele. elemente care 
să poată fi ignorate. Citeva demonstraţii 
de stradă din ultimele săptămîni au avut 
ca laitmotiv tocmai necesitatea abandona- 
rii cursului urmat pînă acum si a între- 
prinderii unor reforme politice esenţiale. 
chiar dacă sensul şi conținutul acestora, 
în afară de organizarea de noi alegeri, nu 
sint prea clar formulate. „Sintem oameni 
tineri — declara conducătorul noii mis- 
cari de protest, intitulată semnificativ 
«Schimbare». Vrem să trăim şi să avem 
o viată bună. Vrem să facem in asa fel 


încit copiii noștri să nu mai moară în vii- 


tor, lucru pe care părinții noştri nu l-au 
putut face pentru noi“. 
Elementul care a declanşat reizbucni- 


rea crizei politice l-a ċonstituit publiċarea 
primului raport al comisiei de anchetă 
„Agranath“, care, sub conducerea  preşe- 
dintelui Curţii Supreme, cercetează  „ne- 
glijenţele* apărute cu prilejul războiului 
de Yom Kippur.  Absolvind guvernul de 
răspundere colectivă. snentionind că mi- 
pistrul apărării, Dayan, este doar „parțial 
răspunzător” pentru erorile constatate, 
raportul a contribuit, totuşi, la apariţia 
unor disensiuni fara precedent în parti- 
dul Mapai si în coaliția guvernamentală. 
Mai multi miniştri, la fel cu persoanele 
care au demonstrat în stradă și cu deputaţi 
din sînul coaliţiei guvernamentale, au ce- 
rut demisia grabnic a generalului Da- 
van. Soluţii alternative (prima — impar- 
tăşită, se pare. si de Golda Meir) aveau 
în vedere o remaniere parţială a guver- 
nului, prin care ministrul apărării ar fi 
primit un alt portofoliu, “sau, în sfirsit, 
în cazul în care generalul refuză, să in- 
tervină demisia colectivă a echipei minis- 
teriale. Printre cei care s-au pronunțat 
pentru demisia lui Dayan se află vice- 
premierul Yigal Allon, ministrul muncii, 
Yitzhak Rabin. și ministrul finanţelor, 
Pinhas Shapir, — toţi oameni cu poziţii 
influente în cadrul partidului Mapai şi 
cu vederi politice opuse celor ale minis- 
trului apărării în privința viitorului teri- 
toriilor ocupate. Hotaritoare, în cele din 
urmă, a fost poziţia generalului Dayan, 
favorabilă si ea. la fel cu cea a unor par- 
tide din opoziţie. unei demisii colective a 


guvernului. în cazul în care — aşa cum 
spunea el — „se doreşte invocarea res- 


ponsabilitatilor parlamentare”. 

Demisia Goldei Meir survine la capătul 
unor eforturi susținute de a păstra unita- 
tea si, în perspectivă, hegemonia politică 
a partidului său. Se spune că nu a doiit 
să asiste, ea însăşi intr-un post de con- 
ducere, la dislocarea unei formațiuni po- 
litice de care o leagă o aclivitate de mai 
multe decenii. Retrospectiv, însăşi schim- 
barea intenției de a nu candida la alege- 
rile parlamentare de la sfirsitul anului 
trecut este privită de ziarul britanic „The 
Times“ ca o încercare de a da o „fațadă 
de unitate” partidului, după cum accepta- 
rea mandatului formării noului guvern si 
revenirea asupra demisiei anunțate la 28 
februarie aveau să fie regretate de însăși 
Golda Meir ia 10 aprilie. 

În momentul de faţă. cînd guvernul de- 
misionar s-a constiluit în guvern de tran- 
zitie si cind preşedintele Katzir a început 
consultările pentru depăşirea crizei poli- 
tice. multe priviri sint atrase de orien- 
tarea fracțiunii conduse de generalul Da- 
van în partidul Mapai. Se consideră. pe 
de o parte. că o recentă declaraţie a mi- 
nistrului apărării (nu as fi surprins, 
acum, dacă ar interveni noi alinieri po- 
litice“) ar lăsa deschisă posibilitatea de- 
plasării tracţiunii Rafi spre blocul de 
qwnonta „Tâkmd*, care. de altfel, a încer- 
cat. prin liderul său. Menahem Begin. o 


Premierul Golda Meir : hotărîrea de a de- 
misiona este „irevocabilă“ 


apropiere in acest sens. Pe de alta par! 
se considera ca, in ipoteza mai plauzi 
a raminerii fractiunii generalului Dayan 
în partidul Mapai. nu ar fi exclusă intra- 
rea acesiuia intr-un guvern constituit pe 
bazele actualei coaliţii dintre partidul la- 
burist, Partidul National Religios si libe- 
ralii independenţi. în care, însă, el ar 
primi un alt portololiu decit acela al a- 
părării. 

Potrivit legislaţiei israeliene, desemna- 
rea unui nou premier si formarea unul 
nou guvern ar trebui sa intervina in ter- 
men de 21 de zile de la prezentarea de- 
misiei de catre Golda Meir. In cazul in 
care eforturile presedintelui de a dep isi 
în acest fel criza politică nu sînt incunu- 
nate de succes, Knessetul este dizolvat 
automat si urmează să fie organizate noi 
alegeri parlamentare. Se apreciază. in ze- 
neral, că liderii partidului Mapai vor face 
tot posibilul pentru evitarea alegerilor si 
pentru constituirea unui guvern pe baza 
actualei coaliţii, eventual fara participarea 
miniștrilor care poartă responsabilități 
în evoluţia războiului de Yom Kippur. Ca 
posibili succesori ai premierului demisio- 
Nar erau menţionaţi. în ultimele zile, 
ministrul de finanţe, Pinhas Shapir, mi- 
nistrul justiţiei, Haim Zadok, ministrul 
muncii, Yitzhak Rabin, vicepremierul 
Yigal-Allon si primarul de Haifa, Josef 
Almogi. Cele mai multe sufragii erau in- 
dreptate spre conducătorul departamen- 
tului finanţelor. care deține o poziţie do- 
minantă în partidul Mapai, si care, la 
15 aprilie, a declarat că refuză sarcina 
formării noului guvern. 

Referindu-se la perspectiva unor 
noi alegeri. Pinhas Shapir sublinia că a- 
cestea nu ar trebui să aibă loc decît după 
publicarea raportului final al comisiei 
„Agranath* si după revizuirea listelor e- 
lectorale, ceea ce, potrivit agenţiei France 
Presse, ar face ca alegerile să nu poată 
avea loc înainte de luna octombrie. De 
menţionat. de asemenea, că o astfel de 
situaţie ar conveni foarte puţin blocului 
de dreapta „Likud“, al cărui lider, Mena- 
hem Begin, a declarat ca va cere sefuiui 
statului formarea unui guvern de coaliţie 
națională. care să conducă fara pînă la 
organizarea de noi alegeri. După opinia 
sa, aceste alegeri ar trebui să aibă loc în 
următoarele zece săptămini. 

Pe un plan mai larg, demisia  Goidei 
Meir — anunţată în momentul în care o 
delegație siriană purta convorbiri la Wa- 
shington asupra dezangajării forţelor pe 
înălțimile Golan — lasă deschisă această 
problemă. In context, trebuie mentiona- 
tă. însă. declaraţia ministrului de externe, 
Abba Eban. care sublinia că actualul gu- 
vern de tranziţie dispune de toate îinpu- 
ternicirile necesare pentru continuarea 
negocierilor in curs si arăta ca tot un a- 
semenea guvern a incheiat. la 18 ianuarie, 
acordul de -dezangajare cu Egiptul. 


lon Madoșa 


21 


- 


— 


Zmeu 


Condiţiile de securitate aeriană 
a unor aeroporturi din Asia de 
sud-est sint criticate într-un ra- 
port al Federaţiei internationa- 
le a asociaţiei piloților de linie 
(I.F.A.L.P.A.). Sint menționate, de 
pildă, zmeiele de hirtie care 
plutesc prin spațiul aerian al 
aeroportului din Djakarta, Ci- 
taţi sint şi pietonii care hoină- 
resc pe pistele de zbor de la 
Penang (Malayezia). Se spune 
că Turnul de control de la Mo- 
den (Indonezia) este gata să se 
prăbușească si că pista de zbor 
a ceroportului din Hong Kong 
are ca principală calitate alu- 
necarea... 


virsta de pensionare să lie de 
60 de ani, în loc de 65, ca cei- 
lalti bărbaţi. Mai cer „conce- 
dii de... paternitate“, justificate 
de necesitățile gospodărești din 
zilele cind soţia este la... ma- 
ternitate. 


Reprezentante 


Un grup preliminar al repre- 
zentantei permanente a R.F. 
Germania in Berlin isi va incepe 
activitatea la 2 mai, Guvernele 
R.F. Germania. si R.D. Germane 
au comunicat prin intermediul 
purtătorilor lor de cuvint că, la 
2 mai, va intra in vigoare pro- 
tocolul privind instalarea de re- 
prezentante permanente recipro- 
ich respectiv la Bonn si Ber- 
ın. 


Mercenar 


Rolf Steiner, fostul mercenar 
vest-german condamnat la in- 
chisocre pe viata pentru parti- 


o 
cipare la reboliunea din sudul 
Sudanului. a părăsit Khartum-ul. 
Președintele sudanez a decis 
să-i outorizeze repatrierea, din 
motive umanitare. 


Egalitate 


In Statele Unite s-a raspindit 
printre bărbați o nouă modă: 
solicitarea unor funcţii destina- 
te (pind acum) lemszilor. De 
pildă, cea de telefonist(a). Foar- 
te căutată este si cea de infir- 
mier(8) : la scoala de speciali- 
tate de pe lingă Universitatea 
din California sint deja 70 de 
înscrişi din 1200 de inscrise. La 
terminare, nu cer salarii mai 
mori, ci tot drepturi... egale; 
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Am intitula-o 
„Romantism p2 
malurile Rhinu- 
lui“, dacă fotogra- 
fia n-ar fi reali- 
zată pentru a do- 
vedi gradul mare 
de poluare a flu- 
viului 


Absolvenți 


Un fenomen nou în Spania: ab- 
solventii de liceu se îndreaptă 
în număr mare spre gazetărie. 
Ziarul „Mundo“ comentează şti- 
rea: „Este dorinţa spaniolilor de 
a participa activ la informarea 
lor, în loc să rămînă receptori 
pasivi.  Altădată, intelectualii 
familiei erau in mod obligato- 
rîu avocaţi. Ce se va întîmpla 
in ziua in care in fiecare fa- 
milie spaniola va exista un zia- 
rist ? Probabil nu va fi de lucru 
pentru toți, dar in orice caz nu 
ne vom plictisi“. 


Consolare 


În fața cifrei de impozit, con- 
tribuabilii americani se conso- 
lează gindindu-se la buna in- 
trebuintare a banilor, scrie „The 
Washington Post”. James Dale 
Davidson, preşedintele Uniunii 
Nationale a Contribuabilor, a 
intocmit, totuşi, o lista de ,,per- 


IS PU IRI 0 thin O N NI PR SO AS ARI RI PE A 


Primul ministru japonez, Kakuei Tanaka 


din 


(al dotea 

stinga) l-a primit pe fostul! locotenent japonez Hiroo Onoda 

(52 de ani, al doilea din dreapta), care a stat aproape 30 de 

ani în jungla insulei filipineze Lubang. asteptind... sfîrşitul 
celui de-al doilea război mondial 


Miniştrii de externe (de la stinga la dreaptu) din Bangladesh, 
India si Pulistan salută semnarea acordului tripartit de nor- 
malizare a relațiilor 


le”, demonstrind caracterul une- 
ori extravagant ai cheltuielilor. 
Un exemplu : departamentul a- 
facerilor sociale a alocat 19 300 
dolari pentru-a alla de-ce cad 
copiii americani de pe: trici- 
cletă. Concluzia anchetei : ,,Tri- 
cicleta este un obiect instabil, 
susceptibil de a se răsturna la 
viraje“. Și un alt exemplu: a 
fost acordat un milion de dolari 
punerii la punct de către mif- 
tari a unui cort disimulind un 
depozit de rachete nucleare ; 
după instalare, cortul a fost luat 


de vint... 
Anunţ 


Cea moi secretă institutie din 
R.F.G. a decis să iasă din um- 


Actrița Catherine Spaak filmează în Etiopia. Crocodilul din 


bra: pentru prima dată, | ser- 
viciul contraspionajului vest-ger- 
man (B.N.D.) recrutează în mod 
public colaboratori, adresindu-se 
agentiilor pentru plasarea bra- 
telor de munca, relateaza ,,Der 
Spiegel“. O brosura editată de 
ele enumeră circa 40 de pro- 
tesiuni căutate : farmacisti, et- 
nologi. jurişti, sociologi, func- 
tionari, muncitori calificaţi. A- 
dresîndu-se acestor agenții, 
B.N.D. încearcă să remedieze 
lipsa de colaboratori provocată 
de anunţurile anodine publica- 
te pină atunci în ziare : „Firmă 
multinationcla operind în toale 
țările caută angajati cunoscători 
a mai multor limbi, dornici să 


ălătorească”. 


dreapta asigură „culoarea locală“... 


Ordinator 


De circa doi ani, savanții Uni- 


versitatii Barllan din Tel Aviv 
utilizează un ordinator  1.B.M, 
360/50 peniru interpretarea 


Talmudului, izvorul legii ebraice. 
Ordinatorul a propus deja pes- 
te 120 de păreri valabile, in 
materie de divort si conflicte de 
muncă. Se pare că ordinatoru! 
trece textul Talmudului printr-o 
sită mai elicace decit a rabini- 
lor. El a identificat, in dilerite 
domenii, 98 la sută din textele 
adecvate, fata de numai 78 la 
sută găsite de teologi. Pind la 
sfirsitul anului 1974, cind va fi 
înlocuit cu un mode! superior. 
ordinatorul va fi examinat 129 
de volume de jurisprudenta tal- 
mudica, 


Recruti 


a-şi mori 
japoneza 


Pentru 
mata 


rindurile, 
recruteaza 


or- 
tot 


Dacă bate vintul. 

poate fi o soluţie 

de economisire a 
energiei... 


mai multe temei, scrie „Nihon 
Keizai". mentionind bunele lor 
rezultate in pregătirea militară. 
Cu un singur dezavantaj : costul 
este de trei ori mai mare. lată 
$i motivul : construcția unor ca- 
zarmi 


speciale, dotate cu wn 
contort superior fata de cele 
obişnuite. 


Modă 


O modistă de mare succes la 
al 27-lea Salon de modă de |: 
Paris: Ruth Dayan, fosta sotie 
a ministrului israelian. Începind 
din 1952, ea este stilist la 
Maskitt, o casă de mode din 
Tel Aviv. Aceeaşi meserie a 
ales-o Patricia Kennedy, sora 
preşedintelui Kennedy, fostă 
soție a actorului Peter Lawford. 
Îşi va prezenta, în curind, la 
Paris propriile creații. 


Impozite 


Best-seller la Atena: volumul, 
de 1200 de pagini,  conţinind 
declaraţiile de impozite ale c2- 
lor mai mari contribuabili. Pu- 
blicarea lui, cerută de primul 
ministru Adamantios Androu- 
tsopoulos, face parte dintr-o 
campanie de purificare o vietii 
publice. In fruntea listei pe 1972 
figurează armatorul Nikolas 


Vardinoyannis, cu un impozit de 
circa 9 milioane de tranci. Unii 
regretă absența din palmares a 
lui Onassis, dar, din punct de 
vedere oficial, el se afla cu do- 
miciliul stabil in Argentina. Jn 
ceea ce îl priveste pe Niarchos, 
se spune că acționează sub pa- 
'avanul societăţilor „holdings“. 


Invitaţie 


„O importanță deosebită a fost 
acordată Conferintei pentru £2- 
curitate şi cooperare în Europa” 
- relevă comunicatul comun pu- 
blicat la incheierea vizitei ofi- 
ciale in Anglia a ministrului de 
externe polonez, Stefan Olszow- 
ski. Părţile au convenit ca de- 
legatiile celor doua țări „să 
coopereze şi să contribuie 
încheierea cu succes a conlsrin- 
toi de la Geneva pentru securi- 
tate europeană”. Comunicatul 
entionea7a că Harold Wilson 


si James Callaghan au acceptat 
invitația de a viata Polonia. 


Fregate 


Guvernul britanic va livra sta- 
tului Chile navele de război co- 
mandate în 1969 de guvernul 
Frei, a onuntat ministrul de ex- 
terne James Callaghan. Este 
vorba de dovă fregate (una a 
fost deja primită de merina 
chiliană) și două submarine. 
Callaghan a precizat că, în vii- 
tor, guvernul. britanic nu va mai 
livra arme statului Chile. 


Barili 


Biroul tederal pentru energie a 
anunțat sosirea la Norlotk, in 
Virginia, a primei încărcături d2 
petrol arab din ultimele cinci 
luni care  parvine in Statele 
Unite. Petrolul. într-o cantitate 
de 344000 barili, a fost tras- 
porta: de vasul italian „Elba 
Lolligeiti“. 


Vatican 


A. Casaroli, secretar pentru pro- 
blemele externe ol Vaticanului, 
a declarat după incheierea vi- 
zitei sale de opt zile in Cuba, 
ca a avut convorbiri fructuoase 
cu Fidel Castro și Osvaldo Dor- 
ticos, 


la- 


„Am fugit pe aripa stingă printre flăcări şi am sărit“, poves- 
teste un supravietuitor ul accidentului de la Teheran, unde 
un avion Caravelle al companiei „Sterling Airways“ a luat 


Jackie Onassis a făcut o 
vizită in Egipt 


| 


Specialiști 
La invitația guvernului egipte“n, 
un grup de specialişti sovietici 
au vizitat Egiptul si au exami- 
nat, impreună cu specialiştii e- 
gipteni, problemele legate de 
lucrările de reconstrucţia in zo- 
na Canalului Suez, S-a realizat 
un acord de principiu cu pri- 
vire la participarea unor între- 


| 
| 


prinderi sovietice la reconstruc- 
tia obiectivelor distruse in tim- 
pul războiului, care fusesera 
construite cu asistență tehnică 
sovietică. Între ele se află ter- 
mocentrala si uzina de ulei lu- 
brifiant din Suez. S-a căzut, de 
asemeneo. de ccord asupra e- 
xecutarii de către întreprinderile 
sovietice a lucrărilor de ridicare 
la supratoță a navelor scufun- 
date in Canalul Suez. 


Plecare 


Alexis Johnson, şetul delegatiei 
americane la convorbirile SALT, 
s-a reintors la Washington pen- 
tru consultări. 


Colaborator 


Henry Kissinger l-a numit pe 
James Lowenstein in postul de 
subsecretar. de stat adjunct 
pentru ` problemele europene, 
s-a anunțat la Departamentul 
de Stat. Pină acum,  Lowen- 
stein a fost unul din principalii 
colaboratori ai senatorului Ful- 
bright in Comisia  senatorială 
pentru afacerile externe. Numi- 
rea este aprecială ca un semn 
al ameliorării relaţiilor dintre 
Fulbright şi Departamentul de 
Stat. Lowenstein s-a remarcat, 
în ultimii 10 ani. ca autor al 
unor rapoarte extrem de critice 
la adresa politicii americane în 
Asia de sud-est si Europa oc- 
cidentală. 
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„plus, să-l îndop 


Cind m-am apropiat, am vă- 
zut afară un foarte mare nu- 
mar de polițiști, masini ale pə- 
litiei şi alte automobile obiș- 
nuite, ocupate de bărbaţi des- 
pre care am gindit automat că 
trebuie să fie agenți ai ser- 
viciului secret. Mi-am dat sea- 
ma dintr-o dată ca Jack tre- 
buie să vină acolo. Am intrat 
si m-am așezat aproape de ul- 


timul rind, intr-o nișă laterală. 
Citeva minute mai tirziu, Jack 
a intrat și s-a așezat in par- 


tea din fata a naosului cen- 
tral. Nu știa că sint acolo și 
mi-a fost greu să mă apropii și 
să mă așez lingă el, incotos- 
mănită cum eram. Am urmărit 
de la locul meu slujba și îl pri- 
veam de la distanță, foarte fe- 
ricită. 

Nu am mers la el nici după 
slujbă, deoarece știam că tre- 
buiau să existe fotografi gata 
să ia imagini de la orice in- 
tilnire personală si nu doream 
ca el să apară împreună cu 
mine în ținuta mea insolita. To- 
tusi, peniru că avusesem de 
luptat cu zăpada pe drumul 
spre biserică și aveam foarte 
multe lucruri de făcui in acea 
dimineaţă in vederea ceremo- 
niilor, m-am gindit că n-ar fi 
rău să fiu dusă acasă cu ma- 
sina. M-am îndreptat spre unul 
din oamenii serviciului secret 
și i-am spus: „Sint d-na Ken- 
nedy, mama președintelui. Nu 
ati putea găsi pe cineva cu o 
mașină, pentru a mă conduce 
acasă?“ A dat din cap, dar 
nu a apărut nici o mașină. E- 
vident, a crezut că eram ori 
impostoare ori nebună — deoa- 
rece, in mod cert, nu eram im- 


brăcată ca o mamă de pre- 
sedinte. 
După ce am aşteptat citva 


timp, am pornit acasă pe jos. 
Nu a fost chiar un chin, obis- 
nuită cum eram cu iernile din 
New England, dar parcă ar fi 
fost totuși mai bine să ajung 
acasă cu mașina. 

Jack a rostit una din marile 
alocutiuni inaugurale din isto- 
ria republicii. Mai mulți oameni 
au declarat că, după ce Jack 
sfirşise, au văzut lacrimi  lică- 
rind în ochii lui Joe. Este posi- 
bil. Eu fusesem răpită de pro- 
priile mele simfaminte. Mi-am 
spus mie insGmi: ce prilej glo- 
rios pentru Jack de a-și modela 
țara și de a influența lumea. 

In acea seară, a avut loc 
balul inaugural. Jackie părea 
cu adevărat frumoasă, iar Jack 
nu fusese niciodată mai prezen- 
tabil. În cursul  grelelor luni 
ale campaniei și ale perioadei 
care a precedat instalarea, 
așa obosit și adesea epuizat 
cum era, reuşise să ciștige cinci 
sau opt kilograme. M-am gin- 
dit la anii în care obisnuiam 
să-i las lui friptura cea mai su- 
culentă și portiile rămase în 
cu cremă de 
ouă și lapte și cu alte deserturi 
hranitoare, la anii de școală şi 
colegiu în care obișnuia să mă- 
nince, în pauze, sendviciuri cu 
lapte, in speranţa că se va mai 
întrema; acum, în ciuda tensiu- 
nii și muncii care ar fi trebuit, 
teoretic, să-l macine,el se întă- 
rise. Viaţa de candidat la pre- 
sedintie, de președinte ales si, 
acum, de președinte ii conve- 


Rose Fitzgerald Kennedy: 
MEMORII (V) 


Aşa a început ziua de vineri 22 noiembrie 1963... 


allas, 


22 noiembrie 196 


nea, se pare, foarte bine. Pier- 
duse acea înfățișare sveltă, 
lincolniană care imi plăcea, dar 
dobindise, în schimb, ceva 
ce-mi plăcea și mai mult: arăta 
pe deplin sănătos. 

Familia Kennedy a triumfat: 
Jack a devenit primul președin- 
te catolic din istoria Stateior 
Unite. În următorii citiva ani, 
ea avea să se afle insă din 
nou sub loviturile grele aie 
soartei. 

Mi se părea că 
președinția însemna — aproape 
continuu — o bucurie imensă. 
Realizase progrese decisive în 
domeniul  elocinţei, intelepciu- 
nii, echilibrului, încrederii si — 
spre satisfacția mea — al sana- 
tatii. 

Bineînțeles, existau poveri si, 
bineinteles, Jack era întrutotul 
sensibil la ele. Dar, pina în 
momentul in care a devenit 
președinte, el dobindise un 
astfel de echilibru, de autocon- 


pentru Jack 


trol şi de autodisciplină, incit 
nu putea fi copleșit. 
La 19 decembrie 1961, Joe 


Kennedy a suferit o comotie ce- 
rebrală la Palm Beach si a fi- 
gurat pe lista critică a spitalu- 
lui timp de mai multe  săptă- 
mini. 

Cheagul de singe și leziunile 
nervoase l-au făcut incapabil 
de a vorbi și l-au lăsat cu o 
paralizie aproape totală a bra- 
tului si piciorului drept. Mintea 
sa părea să nu fi avut de su- 
ferit însă mai deloc. Pina in 
primăvară, starea sa fizică ge- 


nerală se ameliorase in așa mă- 
sură, incit doctorii ne-au spus 
că putea incepe lungul și labo- 
riosul proces de exerciţii și 
alte tratamente terapeutice prin 
care se spera că și-ar fi putut 
recăpăta capacitatea de vor- 
bire si mișcare. In consecinţă, 
om luat avionul spre New York 
(eu, nepoata mea Ann Gargan 
și Joe, intins pe targa, im- 
preuna cu echipa de medici si 
echipamentul special). Joe a 


fost internat in clinica docto- 
rului Howard Rusk. Medicul 
personal al tui Joe, care isi 


petrecea aproape tot timpul în 
preajma lui, era Henry Betts. 

Doctorul Betts isi amintește: 

„Probabil cel mai = mișcăâtor 
moment din timpul șederii d-lui 
Kennedy la New York a fost 
cind președintele i-a făcut o vi- 
zită. Doctorul Rusk a sugerat 
ca bolnavul să facă o demon- 
stratie de mers, ceea ce reu- 
sea doar între două bare para- 
lele, cu ajutor. DI Kennedy a 
refuzat si l-a intimpinat pe 
presedinte in mica locuinta ce-i 
fusese pusă ia dispoziţie (in 
incinta clinicii). După vizită, 
președintele a împins cărucio- 
rul tatălui său pină în grădină 
şi a declarat că trebuie să 
plece. DI Kennedy a oprit că- 
ruciorul cu piciorul sting, cel 
sănătos, a pus frina și o indi- 
cat că vrea să se ridice, lucru 
pe care anterior nu putuse 
sa-l facă singur. | s-a oferit 
ajutor, dar el i-a refuzat mi- 
nios. 


Apoi, cu un efort incredibil, 
a reușit să se ridice intr-o po- 
zitie dreaptă, demnă, aparent 
normală. L-a fixat pe președinte 
cu ochii săi pătrunzători și i-a 
întins mina stingă,  spunindu-i 
la revedere. Președintele, vizi- 
bil mișcat, s-a intors repede și 
a dispărut spre stradă. Am pu- 
tut auzi aplauze și ovatii, apoi 


zgomotul motocicletelor. Cit 
timp zarva a durat, dł Ken- 
nedy a rămas in picioare, cu 
ochii fixați spre locul pe unde 
dispăruse fiul sau. Apoi s-a 
așezat din nou și si-a pus in 
mişcare  căruciorul,  înaintind 


spre interiorul grădinii...” 
Apoplexia lui joe nu era nu- 


mai gravă, dar survenise într-o 
zonă a creierului inaccesibilă 
operației, astiel incit cea mai 


mare speranță pentru el o con- 
stituia un proces de reinstruire 
prin care părţile intacte ale sis- 
temului nervos să preia func- 
iunile celor atinse. Acest lu- 
cru necesita nu numai curaj și 
hotărire, pe care el le avusese 
intotdeauna și le avea încă din 
belșug chiar in legătură cu 
refacerea sa, dar și un timp 
indelungat petrecut în exerci- 
tii laborioase si mereu repetate 
pentru un ciștig zilnic sau săp- 
taminal aproape  imperceptibil. 

Vorbirea s-a imbunatatit in- 
trucitva, dar puţinele cuvinte pe 
care le rostea erau neclare, greu 
de înţeles pentru alții. Sint si- 
gură că aceasta îl stinjenea și 
după un timp, a inceput să se 
rezume la cele două cuvinte pe 
care le putea pronunța cu o 
oarecare claritate — „da“ și „nu“ 
— citeodată chiar renuntind și 
la acestea pentru a se baza în 
intregime pe limbajul expresiv 
al feţei si al miinii sale stingi, 
sănătoase. Progresele se accen- 
tuau şi dispăreau, reveneau și 
sporeau, după care se făceau 
din nou nevăzute, din rațiuni 
fiziologice și psihologice aflate 
dincolo de cunoștințele mele și, 
probabil, chiar ale experţilor. 

Din momentul în care au in- 
tervenit unele progrese, mărunte 
și citeodată labile, dar totuși, 
progrese, iar starea generală a 
sănătăţii sale s-a stabilizat in- 
tr-o anumită măsură, el a putut 
lua din nou paite la unele ac- 
tivitati.  Limitările participării 
sale erau, bineinteles, severe, 
dar, marja care ii rămăsese era 
suficientă pentru a-i face viaţa 
demnă de a fi trăită. Venea la 
mesele familiei, ocupindu-și lo- 
cul obişnuit, urmărea con- 
versatia cu atenție și, în măsura 
in care era posibil, lua parte 
la ea. 

La New York am continuot 
să mergem la teatru sau con- 
certe și să luGm masa în oraş. 
lar Joe a continuat să meargă 
la biroul său — nu pentru preo 
mult timp, poate pentru o orð 
sau două, de citeva ori pe săp- 
tămină — pentru a arunca o pri- 
vire peste registre și operaţiuni, 
impreună cu Stephen Smith (u- 
nul din gineri), care conducea 
biroul. Din cind în cind, mer- 
geam impreună la Washington 
şi petreceam citeva zile la Casa 
Albă. Ori de cite ori era acolo, 
Jack găsea timp să stea cu el 
în citeva rinduri pe zi, îl in- 
forma despre treburile  guver- 
nării si, în modul cel mai res- 


əs 


pectuos și plin de tact, îi cerea 
sfatul. 

În toamna anului 1962, Teddy 
Kennedy a fost ales in Senatul 
Statelor Unite. 

Imediat ce a putut fi sigur 
de victorie, Teddy a telefonat 
tatălui sau. Joe nu putea vorbi, 
astfel incit nu a fost vorba de 
o conversaţie; dar el a ascultat 
tot ce Teddy i-a spus în legă- 
tură cu ceea ce ştia că tatăl său 
dorea să afle. Joe a zimbit 
continuu, plin de incintare. 

Nu de mult, am dat peste 
un articol despre Joe, apărut 
în numărul din 7 septembrie 
1957 al publicatiei „Saturday 
Evening Post“, în care, după 
cum era citat, soțul meu de- 
clara că, într-o zi, unul din fiii 
noștri va fi președinte, un altul 
ministru al justiţiei și un altul 
senator — toate acestea simul- 
tan. Banuiesc că am văzut ar- 
ticolul cind a apărut și că am 
citit această previziune, dar, 
dacă am făcut-o într-adevăr, 
am încetat curind să mă mai 
gindesc la ea, deoarece ideea 
mi se părea atit de neplauzi- 
bilă! Cu toate acestea, lucru- 
rile s-au întîmplat întocmai. 

Am intrat, astfel, într-o pe- 
roadă de aur. Umbrită într-o 
oarecare măsură de boala lui 
Joe; dar, așa cum am spus, el 
era în continuare capabil să be- 
neficieze de unele bucurii ale 
vieţii; iar spiritul său era con- 
solat de afecțiunea manifes- 
tă de care era inconjurat și, 
inainte de toate, de realizarea 
măreţelor planuri pe care le 
avusese pentru fiii săi, de dra- 
gostea şi respectul lor pentru 
el. Bineînțeles, copiii şi soțiile 
lor îi scriau des. 

Una din scenele caracteristi- 
ce ale acelei perioade de aur, 
era sosirea la Cape, pentru 
weekend, a lui Jack și a suitei 
prezidenţiale. 

Ceea ce urmează sint frag- 
mente din jurnalul meu, scrise 
în 1964, cind totul se terminase 
și încercam să-mi amintesc cum 
fusese atunci... 


„Jack a fost aici, împreună 


cu toată agitația adusă de eli- 
copterele sosite vineri seara în 
fata casei noastre. Serviciul se- 
cret instala un telefon în fata 


verondei cu o oră sau două 
înainte. Copiii se adunau pe 
alei — 15, 20 sau 30, impreu- 
nă cu prietenii lor. Ciinii lătrau, 
fetele din casă rămineau în 
așteptare la o anumită distan- 
ta și se stringeau, de aseme- 
nea, citiva prieteni apropiați. 
Mașinile pompierilor erau oprite 
la capătul aleii. Omul din ser- 
viciul secret putea fi auzit dis- 
cutind timpul și condiţiile me- 
teorologice în vederea aterizării. 

Apoi, puteam auzi în depăr- 
tare zgomotul motoarelor. Joe 
era purtat, în căruciorul său, pe 
verandă, cu un pled ușor pe 
genunchi. Un val de emoție cu- 
prindea întregul grup de spec- 
tatori, cind urmăream primul 
elicopter apropiindu-se, apoi co- 
borind încet,  găsindu-și echi- 
librul cu graţie și precizie pen- 
tru a ateriza exact în curtea 
mică din faţa  căruciorului de 
pe verandă al lui Joe. Usa eli- 
copterului se deschidea, ofiterii 
pdseau afară, urmaţi de pre- 
sedinte. 

Caroline si John alergau si ii 
săreau in brațe. El se apleca 
plin de dragoste, îi imbrăţişa si 


îi săruta. Îmi dădeam seama 
de fiecare dată că se inclina 
cu grijă, atent să nu-l doară 


spatele; și, bineînțeles, nu îi ri- 
dica niciodată în braţe. Obser- 
vatorul neavizat nu  întrezărea 
niciodată nici o dificultate. 
Alergau după aceea spre el 
copiii lui Bobby, ori cei din fa- 
miliile Shriver, Lawford, Smith, 
cri cei ai lui Teddy și Joan — 
toți care erau acolo. Rideau cu 
toții, făcind glume despre 
„bronzul“ pe care il dobindiseră 
sau despre cursele ciștigate 
ori pierdute. Jack. se îndrepta 
apoi spre locul unde tatăl 
său ședea atit de mindru în 
cărucior. Se imbr&tisau, îşi spu- 
neau citeva lucruri; Jack venea 
apoi la mine, mă imbratisa si 
îmi întindea obrazul să i-l să- 
rut. Pe fata sa răminea în tot 
acest timp un zimbet larg, a- 
fectuos. Apoi, după citeva mi- 
nute, fiecare se ducea la casa 
sa, urmind să revină mai tirziu, 


pentru cină, 

lahtul prezidenţial — «Honey 
Fitz» — era ancorat aici de o- 
bicei in acele veri. Frecvent, 


nh enw 
Am auzit ca la Datlas fuseseră trase citeva focuri în direcția 
președintelui...“ 


Jack pleca a doua zi în larg 
cu el, însoțit de cîțiva membri 
ai familiei, de prieteni și o 
parte a suitei. Alteori, Jack ie- 
sea la bordul vasului de croa- 
zieră al familiei, «Marlin», unul 
sou doi dintre băieți insotin- 
du-l cu schimbul. Jackie și ci- 
teva dintre fete practicau schiul 
nautic, trase de o șalupă. 

Duminica după-masă, timpul 
trecea cam în același mod, 
ocupat in plus de golf, tenis, 
alte sporturi și conversații insu- 
fletite. 

Luni dimineaţa, aceeași sce- 
nă, aceeași agitaţie, cind ei ple- 
cau la Washington“. 

Ultima din aceste vizite a 
avut loc duminică 20 octom- 
brie 1963. Kenny O'Donnell și 
Dave Powers (doi dintre asis- 
tenţii prezidenţia!i) descriu astfel 
plecarea de luni dimineaţă: 
„Ambasadorul Kennedy se afla 
pe verandă, în căruciorul său. 
Președintele s-a apropiat de el, 
l-a cuprins cu brațul după umeri 
și l-a sărutat pe frunte. Apoi,a 
făcut citiva pași spre elicopter, 
s-a oprit, a privit pentru un mo- 


ment ia tatăl său, s-a întors 
și l-a sărutat pentru a doua 
oară... Puteai crede că pre- 
ședintele avea sentimentul că 
işi vede tatăl pentru ultima 
oară. 


Cind se afla în elicopter as- 
teptind ca acesta să decoleze, 
președintele a privit la silueta 
din cărucior și ochii i s-au um- 
plut de lacrimi”. 

„El este omul care a făcut 
toate acestea posibile, s-a a- 
dresat președintele cu tristețe 
câtre Dave, și priveşte-l cum a- 
rată acum“, 

Pe la jumătatea lunii noiem- 
brie, Jack a trebuit să facă o 
scurtă vizită in Texas, spre a 
aplana o serie de divergențe i- 
vite în rindurile membrilor de a- 
colo ai Partidului Democrat, 
luind-o și pe Jackie cu el. După 
aceea, aveau intenția de a 
veni la Hyannis Port, împreună 
cu Caroline și John, pentru a 
lua parte la reuniunea anuală a 
familiei. 

Îmi amintesc că vineri 22 no- 
iembrie a început ca una din 
acele zile perfecte de toamnă 
atit de obișnuite la Cape. 
După breakfast, Joe și cu mine 
am făcut o plimbare cu mașina, 
pur și simplu pentru a ne bucu- 
ra de vremea minunată, de cal- 
mul desavirsit al peisajului, 

După prinz, Joe și-a făcut 
somnul obișnuit. In ceea ce 
mă privește, mă simțeam, la 
rindul meu, destul de obosită 
și am urcat în camera mea să 
mă odihnesc putin.  Curind, 
însă, am auzit aparatul de ra- 
dio al nepoatei mele Ann, a- 
flată în camera de la parier, 
atit de tare încît m-am ridicat 
si am mers să-i spun să-l dea, 
dacă se poate, mai încet sau, 
mai bine, să-i închidă de tot. 
Ann mi-a răspuns că lăsase 
volumul atit de ridicat pentru 
că cineva din personalul casei, 
care asculta un program favorit 
ce tocmai fusese întrerupt de un 
buletin de știri, îi spuse că la 
Dallas fuseseră trase citeva 
focuri în direcția preşedintelui 
și că acesta fusese rănit. 

Am avut un amalgam de 
reacţii. Ingrijorare pentru Jack, 


bineînțeles, instinctiv. Dar apoi 
o respingere a ideii că ar 
putea fi vorba de ceva ex- 
trem de grav, deoarece, la urma 
urmei, el trecuse prin atitea în- 
cercări. Aproape automat, în- 
tr-o zonă periferică a minții 
mele își făcea loc gindul că Jack 
avea un nou ghinion, o nouă 
problemă legată de sănătatea 
sa, dar că o va învinge. În plus, 
mă obisnuisem, în decursul a- 
nilor, să nu fiu vizibil lovită 
de știrile proaste, chiar de cele 
foarte proaste, deoarece eram 
convinsă că, dacă eu mă pră- 
buseam, cedam, plingeam, toți 
ceilalți din casă vor face la 
fel. Trebuia, prin urmare, să 
mă tin tare. 

M-am înton; în camera mea 
și am parcurs podeaua de la 
un capăt la altul, încercînd să 
gindesc că Jack va scăpa cu 
bine ; că, în curînd, va veni ves- 
tea că nu fusese rănit grav. 
După un timp, am mers iar în 
camera lui Ann şi am aflat că 
știrile erau chiar mai proaste. 
Inima parca a incetat să-mi 
mai bată. Dar nu-mi dădeam 
încă seama că ceea ce părea 
se întimpla în realitate. Apoi, ci- 
teva minute mai tirziu, Bobby 
a telefonat de la Washington 
si ne-a spus că Jack se afla în- 
tr-o stare extrem de gravă și că 
nu era de așteptat să mai tră- 
iască. Si, curînd, a venit știrea 
că Jack pierise. 

In casa noastră, cu multi ani 
înainte, Joe şi cu mine adop- 
taserăm principiul general că, 
dacă trebuiau  înfruntate știri 
grave, ele trebuiau comunicate 
dimineaţa, nu spre sfirsitul zilei, 
deoarece, altfel, ar fi urmat o 
noapte albă care nu ar fi făcut 
decit să favorizeze prăbuşirea. 
De aceea, am luat spontan de- 
cizia ca Joe să nu afle despre 
tragedie la desteptarea sa din 
somn si, dacă era pesibil, să nu 
știe nimic pînă în dimineaţa ur- 
mătoare. 

Toţi cei din casă au intrat în- 
tr-o conspirație a compasiunii. 
Deși șocați și sfisiati de durere, 
ei și-au jucat cu toţii minunat 
rolurile. De pildă, Joe avea obi- 
ceiul să urmărească emisiunile 
de la televizor sau să vadă un 
film în sala noastră de proiec- 
tie de la suksol. Dar cum pro- 
gramul televiziunii era copleșit 
de știrile privind tragedia, Ann 
s-a străduit să-l determine să 
vadă, în acea zi, un film. El a 
fost de acord. Dar, după un 
timp, şi-a pierdut interesul fata 
de film si a dorit să urce pen- 
tru a-şi vedea programul de te- 
leviziune. Aveam două sau trei 
televizoare în casă, dar Ann a 
avut grijă să le scoată din priză 
pe toate și să ascundă cablu- 
rile, astfel încit nici unul nu a 
funcţionat. El a fost iritat, dar 
apoi a părut că acceptă acest 
lucru ca pe una din acele de- 
fectiuni ale tehnologiei moder- 
ne și a încercat să se multu- 


mească cu lectura unei re- 
viste. Din cînd- în cînd, 
unul sou altul dintre noi 


mergeam în camera sa pentru 
a-l ține de vorbă, discutind des- 
pre orice ar fi putut părea un 
subiect obișnuit. 


(Va urma) a 
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PROGRAMUL 
„CONCORDE“ 
ŞI POZIȚIA 
BRITANICĂ 


WEDGWOOD BENN, ministrul indus- 
trici, poştei şi telecomunicatiilor, ia cuvin- 
tul în Camera Comunelor : 

,Curind dupa ce am preluat funcţiile, 
am cerut serviciilor noastre un raport a- 
supra situaţiei actuale şi a perspeciivelor 
programului «Concorde». În trecut, guver- 
nele au fost criticate pentru că nu au dez- 
văluit decît foarte puţine informaţii. De 
aceea, am făcut să circule un raport ofi- 
cial, in asa fel încît Camera Comunelor 
să poată fi corect informată asupra su- 
biectului. 

E simplu sa se rezume situaţia : 

— «Concorde» e singurul avion super- 
sonic comercial din lumea occidentală şi 
întreaza lume îi recunoaşte reușita tehnică. 

— Două prototipuri, două avioane de 
preserie şi primele două avioane de serie 
au zburat cu succes. Producţia de 16 avi- 
oane a fost autorizată. Companiile «British 
Airways» şi «Air France» au comandat 
nouă. 

— Certificatul de navigabilitate va fi 
acordat la sfirsitul lui 1975. 

— Ultima estimare globală a costului 
Jezvoltării versiunii actuale a aparatului 
este de 1 miliard 70 milioane de lire ster- 
line (12 miliarde 144 milioane franci). Ni- 
mic din aceasta sumă nu va fi recuperat. 

— «British Airways» estimează ca ex- 
ploatarea «Concorde»-ului ar putea agrava 
considerabil rezultatele sale financiare. 

— Nivelele de zgomot la aterizare si 
decolare ar trebui să fie comparabile cu 
acelea ale avioanelor «Viscount» si «Boe- 
ing 707». deci considerabil mai ridicate 


decit nivelele de zgomot impuse actualmen- 
te noilor avioane subsonice. La ora actua- 
lă, nu e sigur că avionul va fi acceptat pe 
aeroporturile din New York, Tokio si 
Sydney. 

— Constructorii au propus 0 serie de 
măsuri pentru a reduce nivelul de zgomot 
al reactoarelor si pentru a spori autono- 
mia de zbor, mulţumită unor rezervoare 
suplimentare, unui reactor ameliorat și u- 
nui nou desen al aripii. Ei estimează cos- 
tul total al acestor măsuri, pentru ambele 
ţări, la 167 milioane lire in 1973 (1 miliard 
895 milioane franci). Ar fi mai prudent, 
pentru 1974, să se aibă în vedere 220 mili- 
oane lire (2 miliarde 500 milioane franci). 

— Constructorii consideră că, la înce- 
putul anilor '80, cererea pasagerilor va fi 
suficienta pentru a permite exploatarea a 
130 de avioane «Concorde» în versiune a- 
meliorată. Guvernul trebuie sa studieze 
daca această situaţie tine sau nu cont de 
anumiţi factori care ar putea frina consi- 
derabil vinzarile. 

— Potrivit estimatiilor făcute de guvern, 
preţul de vînzare al avionului «Concorde» 
s-ar ridica la o sumă variind între 40 mi- 
lioane 230 000 dolari si 47 milioane 500 000 
dolari. Acest preţ n-ar acoperi cheltuielile 
de producţie şi măsurile de susţinere a 
pieţei, acestea din urmă reprezentînd între 
10 şi 20 la sută din preţul de vinzare. 

— Pentru 16 «Concorde» construite, 
pierderile datorate costului de ameliorare, 
numai pentru Marea Britanie, s-ar stabili 
între 200 şi 220 milioane lire. Pentru 35 
«Concorde», între 260 şi 300 milioane lire. 
Pentru 100 «Concorde», intre 120 si 250 
milioane lire. 

Guvernul francez a anuntat, la 19 febru- 
arie, că va propune construirea a trei a- 
vioane suplimentare şi că nu s-ar opune 
unei modificări limitate în ceea ce pri- 
veşte rezervoarele. De asemenea, a decla- 
rat că ar avea rezerve asupra problemei 
dezvoltării reactoarelor şi ameliorării ari- 
pilor. 

Considerind volumul cheltuielilor pu- 
blice prevăzute şi importanța deciziilor de 
luat, m-am gîndit că e bine să aduc a- 
ceste fapte în fata Camerei Comunelor si 
în faţa ţării, înainte ca deciziile să fie 
luate“. 

Michael Heseltine (fost ministru conser- 
vator al Aeronauticii) : „Nu socotiti ca ex- 
punerea dv. face lucrurile si mai dificile, 
in afara cazului in care, bineînţeles, nu 
sinteti gata să opriți proiectul «Con- 
corde»“ ? 

Wedgwood Benn: „Toate cifrele pe care 
le-am dat vă erau cunoscute atunci cînd 
ati părăsit această funcţie. Anumite cifre 
au fost comunicate naţiunii anul trecut, 
dar în raportul publicat atunci ele au 
fost înlocuite prin asteriscuri. Ceea ce 
sînt eu pe cale de a face e ceea ce vă 


Proiectul „Concorde“ 
în viziunea adversa- 
rilor săi 


ceream pe vremea cind eram în opoziţie : 
am spus atunci că atît Camera Comunelor 
cit și pubiicul au dreptul să cunoască a- 
ceste cifre“. 

John Cope (deputat conservator): „Vă 
dați seama că expunerea dv. poate provo- 
ca o mare neliniște printre cei care con- 
struiesc avionul «Concorde»“ ? 

Wedgwood Benn: „Cred că cel mai bun 
lucru este să facem publice faptele şi să 
fim cît mai onesti cu putinţă cînd expu- 
nem situaţia”. 

Julian Amery (deputat conservator) : 
„Putem fi asiguraţi că expunerea dv. si 
cifrele pe care le-aţi dat au agrementul 
francezilor” ? 

Wedgwood Benn: „l-am prevenit pe 
colegii francezi. Nu pot prevedea ce va 
ieşi din discuțiile noastre, pe care, însă, 
le sper deschise și cordiale”, 


Agenţia 
„SOFIA-PRES“ 


BULGARIA 
ŞI RELAȚIILE 
INTERBALCANICE 


TENDINȚA generală de la confruntare 
spre colaborare are şi manifestările sale 
balcanice. Dacă ţinem seamă de specifi- 
cul acestei regiuni şi de moştenirea grea 
a trecutului, care deseori s-a reflectat ne- 
gativ, se poate spune ca aici principiile 
coexistentei pașnice au găsit un teren 
propice. Se confirmă constatarea că at- 
mosfera devine tot mai limpede, tot mai 
optimistă. Tendinţa de bună-vecinătate şi 
înţelegere are puncte de sprijin trainice 
şi se exprimă prin inițiative şi acțiuni 
concrete. 

Premisă de primă importanţă este fap- 
tul că ţările din Balcani acceptă realită- 
tile stabilite. Luptele comune de-a lungul 
veacurilor au învăţat popoarele balcanice 
să menţină legături, să discute în limba- 
jul accesibil al tradiţiilor şi obiceiurilor 
similare, al aspirațiilor democratice. 

Componentă dinamică a situaţiei poli- 
tice în schimbare din Balcani sint țările 
socialiste balcanice, care militează pentru 
crearea de noi relaţii, fundamentate pe 
principiile egalităţii în drepturi și avan- 
tajului reciproc. Desigur, în unele proble- 
me poziţiile lor nu coincid, însă eforturile 
lor principale sînt îndreptate într-o sin- 
gură direcţie — adincirea procesului de 
destindere, consolidarea spiritului de în- 
telegere si colaborare. O preocupare con- 
stantă manifesta si ţările capitaliste din 
Balcani pentru dezvoltarea relaţiilor. 

în clipele cruciale ale istoriei, popoarele 
balcanice şi-au manifestat capacitatea de 
analiză şi au luat atitudine față de pro- 
blemele majore ale Europei şi lumii. $i 
astăzi, ţările balcanice nu se închid in 
sine, nu se separă și izolează în vreo uni- 
tate de sine stătătoare. Ele isi dau seama 
că sînt parte indivizibilă a continentului. 
Ceva mai mult, situaţia lor geografică, a- 
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Roma. Preoţii italien! 
Giovanni Zani, Seve- 
rino Peano. Cornelio 
Prandino şi Daniele 
Cimitan anunță că ei 
și încă alti cinci mi- 
sionari romano-eato- 
lici au fost expulzați 
din Mozambic fiind- 
că au protestat 
împotriva ii 
autorităților 
gheze de agresiune 
colonială 


propierea lor de Marea Mediterană si, im- 
plicit, de regiunea astăzi deosebit de sen- 
sibilă a Orientului Apropiat, ridică răs- 
punderea lor ca o verigă originală in 
efortul comun al luptei pentru reorgani- 
zarea relaţiilor internaţionale. 

Datorită politicii sale consecvente şi 
-principiale, Bulgaria a contribuit la extin- 
‘derea tendinţelor pozitive, manifestindu-se, 
ca un factor activ si cu prestigiu, pentru 
'relaţii stabile si reciproc avantajoase în- 
“tre ţările balcanice. 

Pe linie ascendentă se desfășoară rela- 
țiile Republicii Populare Bulgaria cu Re- 
publica Socialistă România in toate do- 
meniile. Se îmbogățește colaborarea atit 
în cadrul C.A.E.R., cit si pe bază bilate- 
rală. Curînd, se va pasi la înfăptuirea u- 
nuia din cele mai mari obiective — obiee- 
tivul comun — complexul hidroenergetic 
de pe fluviul Dunărea la Nicopol—Turnu 
Măgurele. j 
_ Anul care a trecut a adus noi elemente 
în relaţiile bulgaro-iugoslave. S-au lărgit 


acele domenii ale relațiilor bilaterale, 
unde se pot descoperi mari posibilităţi, de- 
terminate de telurile comune socialiste si 
prietenia tradiţională dintre cele două 
popoare vecine. Schimbul de mărfuri din- 
tre R.P. Bulgaria și R.S.F. Iugoslavia și-a 
sporit în mod simţitor volumul. 

Relaţiile dintre R.P. Bulgaria și R.P. 
Albania, ţinîndu-se seama că este vorba 
de două tari socialiste, nu pot fi consi- 
derate ca satisfăcătoare. Faptul însă că 
schimburile comerciale isi îmbunătăţesc 
structura si volumul arată că, prin bună- 
voinţă si realism, se poate merge înainte 
pe un front mai larg. Tendintele comune 
sint o premisă trainică, ele deschid posi- 
bilitati pentru o colaborare fructuoasă, 
care să corespundă intereselor celor două 
tari. 

Probleme foarte importante si complexe 
pe scară balcanică și europeană, ca tele- 
comunicațiile, turismul, protecția mediului 
înconjurător etc., legate de dezvoltarea 
actuală si de viitor a fiecărui popor in 
parte, pot găsi o rezolvare optimă, bine- 
înțeles cu participarea tuturor țărilor in- 
teresate. Republica Populară Bulgaria şi-a 
exprimat întotdeauna hotărirea de a pro- 
mova orice iniţiativă care este în sprijinul 
acestei înţelegeri. 

Un progres marchează relaţiile bulgaro- 
greceşti. Anul trecut, au fost semnate 
mai multe înţelegeri, care creează o bază 
mai largă și de perspectivă pentru dezvol- 
tarea relaţiilor dintre cele două ţări. O 
expresie reciprocă a dorinței dea se mer- 
ge înainte o constituie si declarația de 
bună-vecinătate și colaborare dintre Bul- 
garia şi Grecia, semnată în timpul vizi- 
tei ministrului afacerilor externe al Bul- 
gariei la Atena, în vara anului 1973. 


Schimbul de mărfuri depășea, la sfîrşitul 
anului 1973, suma de 33 milioane dolari. 
Continuă studierea posibilităților de coo- 
perare în domeniul construetiei de ma- 
sini, în industria textilă ș.a. 

Într-o direcție pozitivă se dezvoltă re- 
latiile dintre Bulgaria si Turcia. S-a fa- 
cut un schimb da vizite între miniștrii afa- 
cerilor externe, fiind discutate numeroase 
probleme, în special referitoare la colabo- 
rarea bilaterală. Ambele ţări împărtășesc 
convingerea că există posibilităţi de co- 
laborare pe baza avantajului reciproc in 
diverse sfere ale economiei. Schimbul co- 
mercial dintre cele două tari atinge suma 
de 19 milioane dolari, depăşind volumul 
din anul 1972 cu peste 7 milioane dolari. 

R.P. Bulgaria este preocupată de înfăp- 
tuirea programului naţional, al cărui ţel 
nobil îl constituie creşterea nivelului de 
trai al poporului bulgar, făurirea în con- 
tinuare a societăţii socialiste dezvoltate. 
Toate popoarele balcanice doresc  înţele- 
gere, bună vecinătate, pentru ca să-şi 
poată desfăşura energia creatoare şi să 
transtorme Balcanii într-o zonă a păcii si 
liniştii, una din chezășiile de nădejde ale 
securităţii si colaborării europene. 


Bocio Bocev 


DUPĂ 
PETROL — 


FOSFATII 


CEEA CE s-a întîmplat cu petrolul 
preocupă „lumea a treia“. Experienţa cu 
petrolul este pe cale de a deveni o sursă 
de inspiraţie pentru acele ţări subdezvol- 
tate deficitare în ce privește valorificarea 
principalei lor bogății — materiile prime. 

Producătorii de fosfati sînt primii care 
au urmat exemplul petrolului. La sfirsi- 
tul lunii noiembrie 1973, s-a produs ceea 


ce în cercurile profesionale este denumit 
„conflictul marocan“. Oficiul serifian al 
fosfaților (O.C.P.) — societatea care, de 
40 de ani, suvernează industria marocană 
de fosfati — anunţa că, începînd de la 1 
ianuarie 1974, preţul la acest produs va 
fi multiplicat cu trei. Consumatorii nu-și 
reveniseră încă din stupoare, cînd Sene- 
galul, Togo, Algeria si Tunisia anunțau, 
la rindul lor, că vor urma exemplul Ma- 
rocului. Ca si în cazul petrolului, tot o ta- 
ră arabă avea iniţiativa. Si, parcă pentru 
a desavirsi analogia cu petrolul, cîteva 
săptămîni mai tirziu, Togo stabilea la 51 
la sută cota-parte a societăţii sale natio- 
nale de fosfati — Cotomib — după care, 
la începutul anului, nationaliza complet, 
din rațiuni politice, producția de fosfati. 

Situaţia pe piața fosfaților seamănă in 
mod surprinzător cu decorul familiar al 
petrolului : un produs aproape de neînlo- 
cuit, furnizat de un cerc restrîns de mari 
producători si al cărui consum creşte în- 
tr-un ritm vertiginos. Fosfatii, după cum 
se știe, sînt folosiţi în agricultură ca în- 
grasamint. Odată cu declanșarea „chimi- 
zării“ intensive a agriculturii, consumul 
de acid fosforic a crescut simţitor. Or, 
pentru a satisface aceste nevoi crescînde, 
nu există decit trei mari regiuni produ- 
cătoare : America de Nord (Florida, Ca- 
rolinele, Tennessee), Uniunea Sovietică, 
Africa de nord (Maroc, Tunisia). Aprovi- 
zionarea lumii, cu excepţia ţărilor socia- 
liste, se bazează pe două tari producatoa- 
re — Statele Unite și Marocul — care, ele 
singure, au furnizat, în 1972, cinci sesimi 
din exporturile mondiale. 

Timp îndelungat, piața fosfaților a eu- 
noscut o situaţie de supraproductie, cu 
cortegiul obișnuit de scădere a preţurilor, 
mine închise, stocuri vindute la prețuri 
reduse. Era epoca în care, pentru unii, 
o tonă de. fosfaţi costa mai puţin decît 
o tonă de nisip! Începînd cu 1972, ten- 
dinta a luat un curs invers, preţurile s-au 
redresat, peniru ca, în 1973, să se remarce 
brusc lipsa de pe piaţă a 5 milioane de 
tone. S-a trecut pe neobservate de la 
supraproductie la penurie. 

Cum se poate explica acest reviriment 
spectaculos care, după părerea specialis- 
tilor, era pe deplin previzibil ? 

Societăţile americane, urmăreau, prin- 
tre altele, să devanseze Marocul ca 
principal exportator. A urmat un ne- 
crutator război al preţurilor. Tona de 
fosfati vindută cu 14 dolari pe piața ame- 
ricană era oferită la un pret de 6 dolari 
cumpărătorilor străini. Datorită resurse- 
lor lor financiare, societățile americane 
și-au putut permite să piardă anual zeci 
de milioane de dolari vinzind sub prețul 
de cost. În 1967, Statele Unite au expor- 
tat 12 milioane tone, fata de 2 milioane 
în 1952, devansind cu putin Marocul. „In- 
dependentii* americani erau la capătul 
puterilor si o societate atit de importantă 
ca I.M.C. (International Minerals and 
Chemical Corporation) — fondată în 1909 
— se afla la un pas de faliment. 

În 1972, două elemente noi vor obliga 
companiile americane să-și schimbe tac- 
tica. Criza energiei le va determina să 
pună capăt unei operaţiuni prea oneroa- 
se. De pe o zi pe alta, ele vor ceda altor 
societăţi minele americane de fosfati ; ar- 
tificiala presiune pentru scăderea pretu- 
rilor va dispare, iar cursurile spre export 
se vor redresa brusc. Dar, în toamna anu- 
lui trecut, Washingtonul, văzînd că în- 
grisamintele fabricate de Statele Unite 
părăsesc tara în loe să satisfacă cererile 
pieţei interne, va accepta inevitabilul : 
deblocarea prețurilor la fosfati, care vor 
înregistra imediat o creştere de 40-50 la 
sută. Statele Unite incetau de a mai fi 
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PUNCTE DE VEDERE 


Safi, principalul port marocan specializat în exportul fosfaților: este, deopotrivă, un 
important complex chimic... 


un mare exportator, revenind Marocului 
sarcina de a face față consumului celei 
mai mari părți a lumii nesocialiste. Con- 
curenta dintre fosfatii din Florida si cei 
din Maroc lua sfirsit. 

Hotarirea Marocului de a ridica preţul 
tonei de fosfati la 42 de dolari era consi- 
derata logica. Conducatorii O.C.P. si, in 
fruntea lor, fostul premier Karim Lam- 
rani, un abil om de afaceri, sint convinsi 
de legitimitatea acestei hotariri. La ince- 
putul anului 1973, cursul practicat (14 
dolari/tonă) raminea inferior celui din 
1952 (14,20 dolari). Or, in ultimii 20 de 
ani, dolarul a suferit o puternică depre- 
ciere. Preţul produselor manufacturate 
cumpărate de Maroc s-a dublat. În aceste 
condiţii, nu pare -exagerată afirmatia că, 
prin recenta hotarire a O.C.P., puterea de 
cumpărare a tonei de fosfati a fost doar 
restabilita la nivelul din 1952. 

Preţurile, scăzute timp de cel putin un 
deceniu, au devastat literalmente un sec- 
tor de o mare importanta, societatile pri- 
vate sau publice din „lumea a treia“ fiind 
nevoite să renunțe la numeroase investi- 
tii, între altele, de pildă, pentru darea în 
exploatare a noi zăcăminte. Un recent 
raport al Băncii Mondiale trasează urmă- 
torul tablou al industriei tunisiene de 
fosfati: „extracția minieră se caracteri- 
zează printr-o slabă productivitate, echi- 
pament învechit, puternică instabilitate a 
miîinii de lucru“. În Senegal, Compania de 
fosfati din Taiba — fondată în 1957 — nu 
a realizat, practic, pînă azi nici un bene- 
ficiu. Cota-parte a Marocului pe piața 
mondială a fosfaților a scăzut puternic. 
Începînd cu 1968, O.C.P., mai bine ad- 
ministrată, a înregistrat o creştere spec- 
taculoasă a producţiei sale. 

Marocul se află, astăzi, într-o poziție- 
forte pe piața externă. În afară de pro- 
blema preţului, ar mai putea fi ridicată 
şi o alta. Transformarea fosfaților in acid 
fosforic, folosit în agricultură, este reali- 
zată aproape exclusiv în marile porturi 
ale țărilor consumatoare (Rouen, Le Ha- 
vre, Roterdam). Este adevărat, o aseme- 
nea activitate se dezvoltă şi în Africa de 
nord (Maroc, Tunisia), dar în proporţie 
mult prea mică faţă de dorinţa producă- 
torilor, care ar putea, în viitor, să inves- 
tească la fata locului într-o producţie a 
îngrășămintelor. 

Evoluţia pe piața internaţională a fos- 
fatilor — pe timp încă nedeterminat — 
depinde de intenţiile Rabatului. În aceste 
condiţii, nu este sigur că o reducere a 
consumului mondial de îngrășăminte — 
imprevizibilă la ora actuală — va antre- 
na o scădere a cursurilor. Pentru Maroc, 
fosfatii reprezintă un atu esenţial în dez- 
voltarea țării, 

Jean-Pierre Séréni 
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IL: Espresso 


ROMA 


EVOLUTIA 
POLITICA 
DIN 
PORTUGALIA 


Interviu acordat de Mario Soares, 


secretarul general al Partidului Socialist 
Portughez 


— Cum apreciaţi recenta criză politică, 
portugheză, care s-a manifestat prin des- 
tituirea unor înalți comandanți din ar- 
mată şi revolta unor unităţi militare ? 


— În ciuda aparentelor, armata portu- 
gheză nu este în totalitate fascistă. Există 
mulţi ofiţeri si subofiteri ostili războiului 


colonial şi dictaturii, militari care ar vrea 
ca Portugalia să devină un stat democrat, 
Ei şi-au manifestat deja această dorinţă 
în cursul unor reuniuni cu caracter mai 
mult sau mai putin conspirativ, dar, de 
data aceasta, au făcut-o în mod public. 
Ei sînt cei care îl sprijină pe generalul 
Spinola, aşa cum, la începutul războiului, 
l-au sprijinit pe generalul Botelho Moniz, 
destituit de Salazar. 

Cartea lui Spinola „Portugalia si viito- 
rul“ a facut mare vilvă, deoarece Spinola 
afirma deschis, cu autoritatea pe care i-o 
confera gradul sau, ceea ce gindese multi 
în Portugalia. Adică faptul că nu poate 
exista o soluţie militară în războiul colo- 
nial, că Portugalia nu va putea continua 
mult timp acest război si va fi constrînsă 
să negocieze condiţiile de pace cu mişcă- 
rile de eliberare si, în primul rind, să re- 
cunoască popoarelor africane dreptul la 
autodeterminare. 


— S-a constatat o liberalizare a siste- 
mului polițienesc după venirea la putere 
a lui Caetano ? Se mai practică tortura ? 


— Aparatul represiv al regimului por- 
tughez rămîne intact. Poliţia politică şi-a 
schimbat doar numele, nu şi metodele: 
este singura organizaţie „politică“ avînd 
mînă liberă în Portugalia. Instruită de 
Gestapo, ea are vocaţia violenţei şi ac- 
tioneazi si acum cu o brutalitate incre- 
dibilă. Din nefericire, tortura rămîne un 
fapt cotidian. 


— Care este utitudinea bisericii catolice 
în actuala criză ? 


— Timp de multi ani, biserica a repre- 
zentat principalul sprijin ideologic al re- 
gimului ; acum, însă, incepe oarecum să 
se distanteze. In luna mai 1973, episco- 
patul portughez a publicat o scrisoare 
pastorală în care a luat poziţie în favoa- 
rea pluralismului politic. Astăzi, se află 
în închisoare preoţi pentru că au criticat 
în mod aspru războiul colonial. Un epis- 
cop a denunţat masacrele din Mozambic 
într-o scrisoare adresată Papei, scrisoare 
care circulă în mod clandestin la Lisa- 
bona. 


a Care este poziţia Partidului 
ist ? 


Socia- 


— Partidul Socialist vede soluţionarea 
crizei nationale prin instaurarea democra- 
tiei. Aceasta implică recunoașterea drep- 
tului la independență al popoarelor afri- 
cane. Nu trebuie să existe nici un echivoe 
în această privinţă. Noi nu ne mulţumim 
cu simple reforme liberale : noi sîntem 
pentru democraţie. Ne pronunjam impo- 
triva unor manevre neocolonialiste, mai 
mult sau mai puţin mascate şi de supra- 
față ; sîntem pentru independenţa colo- 
niilor. 

Credem, totuşi, că restructurarea țării 
noastre după aproape 50 de ani de fascism 
şi 13 ani de războaie coloniale reprezintă 
o sarcină foarte complexă şi dificilă, care 
va cere colaborarea tuturor forțelor de- 
mocratice si a tuturor forțelor progresiste, 
fără discriminare. Numai un guvern 
popular va putea îndeplini o sarcină atît 
de importantă. 


THE GUARDIAN 


MANCHESTER 


BAZA MILITARA 
DE LA 


UTAPAO 


PRESUPUNERILE conform carora Sta- 
tele Unite ar putea utiliza bazele lor 
din Tailanda pentru zboruri de control 
deasupra Oceanului Indian au adăugat un 
nou element de controversă mult discu- 
tatei probleme privind viitorul prezenţei 
militare americane în Tailanda. Anun- 
tarea planului S.U.A. de a amenaja insula 
Diego Garcia, aflată în posesia Marii Bri- 
tanii, in vederea unei baze de sprijin 
pentru forţele navale americane din O- 
ceanul Indian a avut o influenţă consi- 


derabilă la Bangkok, stiindu-se ca insula 
Diego este aprovizionată de la baza mi- 
litară americana Utapao, situată in gol- 
tul tailandez. 

Întregul material pentru noua bază va 
fi transportat de la Utapao pe calea aeru- 
lui si deci este evident ca Tailanda va 
trebui sa faci față unor presiuni consi- 
derabile din partea celorlalte state din 
jurul Oceanului Indian, ca, de exemplu, 
India, Sri Lanka și, probabil, Indonezia, 
care vor solicita Tailandei să ridice obsta- 
cole in calea planului anglo-american. 

Recent. Pentagonul, într-o încercare de 
a corecta convingerea că bombardierele 
B—52 vor decola de pe noua bază din 
insula Diego, a turnat gaz peste foc, un 
purtător de cuvint anuntind că, în cazul 
cind aceste bombardiere se vor dovedi a 
fi necesare în Oceanul Indian, ele ar pu- 
tea decola din Tailanda. Un editorial al 
principalei publicaţii tailandeze „The Na- 
tion“ a condamnat această declaraţie ca 
fiind „un abuz de bună-credinţă“... 

Toţi cei care s-au aşteptat la o retra- 
gere rapidă a forţelor americane din Tai- 
landa au fost iritaţi de faptul că S.U.A. 


PROFIL 


SUVANNA FUMA 


prim-ministru al Guvernului Provizoriu 
de Uniune Naţională din Laos 


Născut la 7 octombrie 1901, Suvanna 
Fuma este fiul prințului Bun Khong. 
După absolvirea liceului din Hanoi, isi 
continuă studiile în Franţa si obţine 
licenţe în inginerie navală, electro-teh- 
nică si construcţii. Întors în tara, o- 
cupă, incepind din 1931 si pina în 1945 
diferite posturi de inginer. Din în- 
demnul fratelui său vitreg, prinţul Su- 
fanuvong, aderă la mişcarea grupurilor 
revoluţionare, care a organizat insu- 
rectia din 1945, în urma căreia forţele 
progresiste laotiene au preluat puterea 
în Laos. 

La 12 octombrie 1945, data procla- 
mării independenței ţării, s-a constituit 
un guvern provizoriu, Suvanna Fuma 
fiind numit ministru al lucrărilor pu- 
blice. Un an mai tirziu, cînd trupele 
franceze ocupă Vientiane. Suvanna 
Fuma, împreună cu alti membri ai gu- 
vernului, se refugiază în Tailanda. In 
1949, cînd Franţa acordă Laosului o0 
independență limitată în cadrul Uniunii 
franceze, se reîntoarce în tara si accep- 
tă să tacă parte din guvernul nou creat, 
între anii 1951—1954, este prim-minis- 
tru în guvernul regal de la Vientiane. 
In acelaşi timp, pe teritoriul ţării mai 
exista un guvern al rezistenței, condus 
de prințul Sufanuvong, care controla 
o parte însemnată a teritoriului. În 
1957, în urma semnării de către prinții 
Suvanna Fuma si Sufanuvong a „acor- 
durilor de integrare de la Vientiane“, 
se realizează un guvern al unității na- 
tionale sub conducerea lui Suvanna 
Fuma care deține, totodată, si funcțiile 
de ministru al apărării naționale, mi- 
nisiru pentru problemele veteranilor, 
ministru al afacerilor externe si infor- 
matiilor. 

În august 1958, înmulţirea actiunilor 
dreptei laotiene, nemulțumită de poli- 
tica de neutralitate a guvernului, duce 
la răsturnarea acestuia. Suvanna Fuma 
revine în fruntea guvernului in augusi 
1960 dar, şase luni mai tirziu, o lovi- 


tură de stat a generalului Fumi Nosa- 
van îl sileste să se refugieze la Pnom 
Penh. Luptele din Laos au continuat 
pînă în iunie 1962, cind reprezentanţii 
celor trei torţe politice (Suvanna Fuma, 
Sufanuvong si Boum Oum) au semnat 
la Khan-Hai, în Vaiea Ulcioarelor, a- 
cordul cu privire la formarea guvernu- 
lui provizoriu de coaliţie în frunte cu 
Suvanna Fuma. Acest armistițiu, pre- 
cum şi hotăririle luate, în acelaşi an, 
la Geneva, pentru normalizarea situa- 
tiei din Laos pareau că vor îndrepta, 
în sfirsit, fara pe calea dezvoltării pas- 
nice, garantată de statutul de neutrali- 
tate. Între cele trei forte politice lao- 
tiene au intervenit însă noi divergențe. 
„Este vorba — declara Suvanna Fuma 
în noiembrie 1962 — de faptul că in 
Laos continuă amestecul străin, cauza 
tuturor conflictelor armate din tară“. 
În octombrie 1972, este restabilit dia- 
logul dintre forțele patriotice si zuver- 
nul de la Vientiane, iar la 21 februa- 
rie 1973 este semnat Acordul de resta- 
bilire a pacii si intelegerii nationale. 
Tratativele ulterioare, angajate între 
cele două părţi, au condus la formarea 
recentului Guvern Provizoriu de Uni- 
une Naţională, în fruntea căruia a fosi 
desemnat prințul Suvanna Fuma. 


intenționează să-și menţină cea mai mare 
bază, Utapao, indiferent de ce alte ređu- 
ceri vor fi prevazute in acordurile dintre 
cele doua guverne. 

Utapao este cea mai mare baza, de pe 
care decolează toate cele 50 bombardiere 
tip B—52 aflate încă in Tailanda, cit si 
citeva avioane tactice si un număr de 


Washington. Minis- 
trul american al apă- 
rării James R. Schle- 
singer discută cu An- 
nemarie Renger, pre- 
sedintele Bundesta- 

gului vest-german 


avioane de recunoaştere maritime de ti- 
pul „Orion“, utilizate în prezent pentru 


controlarea apelor vietnameze. Utapao 


este, de asemenea, punctul de recepţie al 
furnizărilor de materiale de război desti- 
nate regimului lonnolist. În plus, această 
bază dispune şi de unele facilităţi por- 
tuare. 


Mincritatile nationale din China 


Tudor Suciu, Cluj. 1. R. P. 
Chineză este un stat socia- 
list unitar, multinational. Pe 
teritoriul său locuiesc peste 30 
de minorităţi naţionale, care 
reprezintă aproximativ 6 la 
sută din populaţia ţării, in a- 
fara nationalitatii Han, care 
reprezintă restul populației. 
Locuind pe un teritoriu ce a- 
tinge aproximativ 60 la sută 
din suprafaţa ţării, minorită- 
tile nationale au populaţii de 
la cîteva sute la citeva mili- 
oane de oameni. În zonele în 
care se găsesc cele mai mari 
concentraţii de populaţie mi 
moritara au fost înființate 
cinci regiuni autonome — cu 
statut egal cu cel al provin- 
ciei. Acestea sînt: Regiunea 
Autonomă a Mongoliei Inte- 
rioare ; Regiunea Autonoma 
Sintian-Uigura ; Regiunea Au- 
tonomă Guansi-Cijuan  (lo- 
cuită de minoritatea Cijuan 
— cea mai numeroasă popu- 
lație minoritară din China) ; 
Regiunea Autonoma Ninsia- 
Hui şi Regiunea Autonomă 
Tibet. Există, de asemenea, 
29 de „ciu“ autonome (echi- 
valente nivelului unei regiuni 
administrative care acopera 
citeva judete) si 69 de judete 


autonome. Toate zonele auto- 
nome fac parte integranta din 
China. 

2. lată cifrele comparative 
la care vă referifi: potrivit 


datelor publicate în presa 
chineză, producția agricola 
globală a R. P. Chineze s-a 
ridicat de la 110 milioane 
tone, cit era in 1949, la 240 


milioane tone, in 1972; pro- 
ductia de oţel a crescut de la 
160000 tone, în 1949, la 23 mi- 
lioane tone în 1972. 


Tudor Florin, com. Polcoa- 
va. jud. Olt. Nu dispunem de 
informaţii mai noi privind 
preocupările Angelei Davis. În 
legătură cu prima întrebare, 
vă sugeram consultarea unui 
atlas si a „Micului dicţionar 
enciclopedic“. 


Finta Ibolya, Tg. Secuiesc. 
Julie Nixon s-a căsătorit la 
22 decembrie 1969 cu David 
Eisenhower, nepotul fostului 
președinte, iar Tricia Nixon 
s-a căsătorit, Ja 13 iunie-1971, 
cu Edward Finch Cox. 


Autobiografia lui Yokoi 


Gh. Stefan, Bucuresti. Nu 
sinteti singurul cititor căruia 
găsirea lui Hiroo Onoda, ră- 
mas 29deani în insula Lu- 
bang, crezind că războiul nu 
s-a sfirsit încă, i-a reamintit 
altă „descoperire“ de acest 
fel, din urmă cu doi ani. După 
28 de ani petrecuţi în jungla 
din Guam, sergentul Shoichi 
Yokoi s-a reîntors în Japonia 
în 1972. Ce s-a întîmplat cu 
el între timp ? Shoichi Yokoi 
are acum 58 de ani, s-a că- 
sătorit şi trăieşte la Nagoya. 
A scris o carte autobiogralică, 


„Asu eno Michi“ (Drumul 
spre miine), în care istoriseste 
tot ce s-a întimplat în timpul 
raminerii sale pe insula 
Guam : pătrunderea soldaţilor 
în junglă, moartea tovarășilor 
apropiaţi, viata solitară, într-o 
peșteră, diferite experienţe 
trăite de unul singur de-a lun- 
gul anilor. Fotografia alătu- 


rată îl prezintă pe Shoichi 
Yokoi, alături de soţia sa, 
Mihoko, revizuind manuscri- 


sul cartii care va iesi de sub 
tipar in curind. 


Petre Buzoianu, 
Recent, Academia 
Americană de Ştiinţe a dat 
publicităţii un raport în care 
se arată că va fi necesar un 
secol pentru repararea dıs- 
trugerilor provocate Vietna- 
mului de Sud în urma folosi- 


Bucureşti, 
Naţională 


rii produselor chimice. Ier- 
bicidele folosite timp de 10 
ani de către S.U.A. au prc- 
vocat pagube considerabile 
pădurilor din interiorul ţării 
și au distrus 36 la sută din 


pădurile de coastă. In 10 ani, 
au fost folosite echivalentul 
a 3 kg de produse chimicepe 
locuitor. Raportul reia iufer- 
matiile cunoscute de mai 
mult timp, datorate, în speci- 
al studiilor efectuate,  înce- 
pind din 1969, de către pro- 
fesorul Pleiffer de la Uni- 
versitatea din Montana. 


| 


Gheorghe Chifu, com. Pe- 
iana de Jos, jud. Dimbovita, 
Insula Taivan face parte din 
teritoriul R.P. Chineze. Date 
biografice ale preşedintelui 
Mao Tzedun, găsiţi în nr. 19/ 
1969 la rubrica „Profil“. 


Carmen Săndulescu, Bucu- 
reşti ; Ion Boteanu, com. Ni- 
migea-Mintiu, jud. Bistrița- 
Năsăud ; Liviu Radosiav, com. 
Prunisor, jud. Mehedinţi; L. 
Statache, Tecuci; Marin Pă- 
un, satul Cadina, jud. kalo- 
mita; Vasile C. Medin, Tul- 
cea; fen Someșan, com. Ni- 
migea, jud. Bistriţa-Năsăud. 
Ne-am propus să nu răspun- 
dem Ja întrebări existente în 
chestionarele unor concursuri. 


Gh. Bădescu, Craiova. Ob- 
servatia dv. e justă : într-ade- 
văr, regina Elisabeta a II-a a 
Regatului Unit al Marii Bri- 
tanii şi Irlandei de Nord este 
primul monarh britanic care 
călătoreşte oficial în Indone- 
zia. Vizita, care a durat cinci 
zile, a început la 19 martie. 
Anterior, regina Elisabeta a 
II-a, însoţită de soţul său, du- 
cele de Edinburgh, făcuse o 


călătorie în unele ţări 
vizită 


lungă 
ale Commonwealthului, 
intreruptă de alegerile antici- 
pate din februarie si necesita- 
tea prezenţei sale la Londra 


pentru desemnarea noului 
prim-ministru. Fotografia ală- 
turată reprezintă momentul 
sosirii suveranei la palatul 
Merdeka din Djakarta, împre- 
ună cu președintele indonezian 
Suharto. 


REPT SER TIO HL LLL ESTED ILS ST TAT E 


Brinzoi Vasile, București. 
După asasinarea președintelui 
Kennedy, noul preşedinte, 


Lyndon B. Johnson, a dispus 
ca investigațiile să fie conduse 
de autoritățile . federale si, la 
29 noiembrie 1963, a instituit 
o comisie specială de anchetă. 
Această comisie nu era alcă- 
tuită din jurişti, ci din sena- 
tori, membri ai Camerei Re- 
prezentantilor și funcționari 
de stat — aleşi din ambele 
partide , asistați de juriști 
de profesie. Ca preşedinte al 
Comisiei, formată din 7 mem- 


bri, a fost numit Earl War- 
ren, preşedintele Curţii Su- 
preme a Statelor Unite. Din 
comisie au făcut parte Lee 
Rankin, consilier general al 
comisiei, Richard B. Russell 
şi John Sherman Cooper, se- 
natori, Gerald R. Ford si Hale 
Boggs, membri ai Camerei 
Reprezentantilor, John J. Mc- 
Cloy si Allen W. Dulles. La 
27 septembrie 1964, Comisia 
Warren a dat publicităţii ra- 
portul asupra asasinării pre- 
şedintelui Kennedy, 


POS 


REDACTIEI 


Camera de chihlimbar 


Vasile Tănase, Craiova. A- 
preciată drept o capodoperă a 
artei mobiliare, Camera de 
chihlimbar — a cărei valoare 
este estimată la peste 50 de 
milioane dolari — a fost co- 
mandata de regele Prusiei, 
Frederie I. Urmasul sau, Fre- 
derie Wilhelm, a donat-o, în 
1716, țarului Petru I, ew pri- 
lejul unei vizite a acestuia la 
Berlin. Transportata la Pe- 
tersburg, Camera de chihlim- 
bar a ornamentat mai tirziu 


reședința de vara, de la 
Tarskoe Selo, a Ecaterinei 
a H-a. în timpul asedierii 


Leningradului, hitleristii au 
furat Camera de chihlimbar 
si au transportat-o la Krole- 
wiec (Polonia), de unde a dis- 
părut apoi fara urmă. Unele 
documente si relatări oferă 
indicii că această operă de 
artă a fost transportată de 
naziști la Gdynia, încercînd 
s-o ducă în Germania cu 
unul din vasele de transport. 
In noaptea de 31 ianuarie 
1945, convoiul de vase a fost 
atacat, unele din vase seu- 
fundindu-se în rada portului 
Gdynia. Unul dintre vasele 
scufundate, „Wilhelm Gust- 
loff“, a fost reperat în bancu- 
rile de nisip din zona Gdy- 
niei. O echipă de 20 de sca- 
fandri ai Clubului „Rekin“ al 
Şcolii Politehnice din Gdansk 
și-a propus să cerceteze acesi 
vas, pe bordul căruia se pre- 
supune că s-ar afla Camera 
de chihlimbar. 


Eftimie Marcu, Galati. in 
legatura cu vizita in Cuba a 


ministrului argentinian al e- 
conomiei, Jose Gerbard, revis- 
ta noastră a publicat o cores- 
pondenti in nr. 11/1974. în 
fotografie : Carlos Rafael Ro- 


Iriza Stefan, Strehaia. jud. 
Mehedinti. Asa cum ati re- 
marcat, pe drapelul american 
figureaza 50 de stele, cifra ce 
coincide cu numărul statelor 
care compun S.U.A. Cele 13 
dungi ale drapelului Statelor 
Unite simbolizează numărul 
primelor 13 state, „nucleul“ 
federației (cu aldine în lista 
de mai jos). lată, în ordine 
alfabetică, statele din compo- 
nenta S.U.A. (în paranteză — 
anul în eare au intrat în fe- 
deratie si numărul de ordine 
al aderării) : Alabama (1819 ; 


22), Alaska (1959; 49), Ari- 
zona (1912: 48), Arkansas 
(1936 ; 25), California (1850 ; 


31), Carolina de Nerd (1789; 
12), Carolina de Sud (1788 ; 
3), Colorado (1876: 38), Con- 
necticut (1788 ; 5), Dakota de 
Nord (1889 ; 39), Dakota de 
Sud (1889: 40), Delaware 
(1787 ; 1), Florida (1845; 27), 
Georgia (1788; 4), Hawaii 


(1959 ; 50), Idaho (1890: 43), 
Illinois (1818; 21), Indiana 
(1816 ; 19), Iowa (1846; 29). 
Kansas (1861 ; 34), Kentucky 
(1792 ; 15), Louisiana (1812 ; 
18), Maine (1820; 23), Mary- 
land (1788 ; 7), Massachusetts 
(1788 ; 6), Michigan (1837 ; 26). 
Minnesota (1858; 32), Missi- 
ssippi (1817; 20), Missouri 
(1821; 24), Montana (1889: 
41), Nebraska (1867 ; 37), Ne- 
vada (1864 ; 36), New Hamp- 
shire (1788; 9), New Jersey 
(1787 ; 3), New Mexico (1912 ; 
47), New York (1788; 11), 
Ohio (1803; 17), Oklahoma 
(1907 ; 46), Oregon (1859 ; 33), 
Pennsylvania (1787 ; 2), Rhode 
Island (1790; 13), Tennessee 
(1796 ; 16), Texas (1845 ; 28), 
Utah (1896; 45), Vermont 
(1791 ; 14), Virginia (1788 ; 10), 
Washington (1889 ; 42), Virgi- 
nia de Vest (1863; 35), Wis- 
consin (1848 ; 30) si Wyoming 
(1890 ; 44). 


Radu Maxim, com. Bacesti, 
jud. Vaslui. Vă mulţumim 
pentru atenţie, pentru cuvin- 
tele calde adresate redacției 
noastre. Ne semnalati cîteva 
aspecte. 1. În legătură cu ca- 
litatea ilustraţiilor din revis- 
tă, vă putem spune că aceas- 
ta comportă diferențieri în 
funcţie de natura surselor 
de bază — negative (pelicule 
de film), fotografii propriu- 
zise, telefoto. 2. Anii la care 
vă referiţi, sînt cei în care o 


driguez, adjunctul primului 
ministru al Guvernului Revo- 
luţionar al Cubei (stînga), si 
Raul Roa, ministrul cubanez 
al afacerilor externe (dreap- 
ta), conferind cu Jose Ger- 
bard. 
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țară sau alta, a făcut ultimul 
recensamint al populației. 
3. Fraza finală a știrii la care 
vă referiti este următoarea : 
„Prin postul de frontieră de 
la Wagah, India continuă re- 
patrierile către Pakistan ale 
prizonierilor de război și ale 
persoanelor civile“. Acest răs- 
puns se adresează și cititoru- 
lui Dumitru Mihali din Bucu- 
rești. 4. Vă puteţi adresa pen- 
tru lămuriri „Editurii Politi- 
ce“. În ceea ce priveşte între- 
bările : 1. Revista noastră 
are în vedere să trateze acest 
subiect. 2—3. Retinem sugestii- 
le dv. 4. Adresaţi-vă revistei 
„Viaţa economică“, 


Coasta de Fildes 


Cristina Ghiumisian, Bucu- 
resti. Cafeaua, cacaoa si lem- 
nul reprezinta cele trei pro- 
duse de bază ale economiei 
Coastei de Fildeș. Alături de 
aceste produse tradiționale, 
rezultate promițătoare au in- 
registrat si noile culturi de 
banane, ananas, orez, bumbac 
şi palmieri pentru ulei. (În 
1973, a avut loc o creștere de 
peste 20 la sută, în compara- 
tie cu sezonul precedent). 
Pentru multe din aceste pro- 
duse, Coasta de Fildeș ocupă 
locuri de frunte în lume. Pro- 
gresele nu se limitează la cul- 
turile industriale, deoarece 
culturile alimentare, îndeosebi 
cea a orezului, au înregistrat 
si ele progrese. sensibile: cu 
o producţie de 400 000 tone de 
orez, Coasta de Fildeș este 
unul din principalii producă- 
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tori din Africa. Agricultura 
ivoriană s-a dezvoltat, în spe- 
cial, in zona forestieră din 
sud. Incepind din 1965, pon- 
derea eforturilor s-a indreptat 
si spre celelalte regiuni ale 
tarii. Dezvoltarea culturii 
bumbacului a fost puternic 
încurajată prin politica de 
preţuri. Au urmat dezvoltarea 
culturii orezului, apoi a tres- 
tiei de zahăr si expansiunea 
creşterii animalelor prin crea- 
rea de ferme. Această dezvol- 
tare a agriculturii într-un 
ritm de 8 la sută pe an a 
determinat importante efecte 
secundare în industrie: o 
parte din ce în ce mai mare 
(deşi încă redusă) de materii 
xime este prelucrată pe loc — 
postavurile de la Bouaké sînt 
vindute în întreaga Africa de 
vest, ca si sucurile de fructe, 
cafeaua solubilă, conservele 
etc. Producţia industrială con- 
tinuă să se menţină la un 
nivel ridicat, inregistrind un 
indice mediu de creştere de 
17 la sută, preciza recent mi- 
nistrul finanţelor, Konan Be- 
dié. El insista, totodată, asu- 
pra necesității diversificării 
industriei şi a unei judicioase 
politici de cadre şi capital 
pentru întreprinderi natio- 
nale. 

Coasta de Fildeş are o su- 
prafata de 322463 kmp şi o 
populaţie de 4,5 milioane lo- 
cuitori. Şi-a proclamat inde- 
pendenta la 7 august 1960, 
iar la 27 noiembrie 1960, 
Houphouet Boigny a fost ales 
președinte al republicii, 


Octavian Ciobotă. Bucuresti. 
Dr. Joseph Constantin Dra- 
gan traieste la Milano. S-a 
născut în 1917, în România. 
Studiile şi le-a făcut la uni- 
versitatile din Bucuresti si 
Roma. Director fondator al 
„Dacia Co.“ (1940), „Dacia 
Inc.“ (1947), „Banca Gallia & 


Co.“ si „Butane Gas“ (1948), 
„Dragochimica Co.“ (1952), 
„Traschimici Shipping Co.“ 
(1952) ; prezent în diverse 


companii din Europa occiden- 
tala si Africa, toate controla- 
te de ,,Dragofina Petroleum 
Investment Trust* (Lugano — 
Elvetia si Vaduz — Liechten- 
stein). Este presedintele asoci- 
atiei de marketing din Italia 
de nord si al Asociatiei spa- 
niole de marketing, membru 
al Camerei internationale de 
comert, vicepresedinte pentru 
Europa al Federaţiei interna- 
tionale de marketing. 


Rohay Lupu. Azuga. Obser- 
vatiile dv. în legătură cu ar- 
ticolul amintit sînt întemeiate. 
Vă sugerăm şi consultarea 
răspunsului adresat  cititoru- 
lui Vasile Benere, Satu Mare. 
publicat în nr. 13. 
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Nicolae Dumitrescu, Oradea. 
In legătură cu accidentul a- 
viatic de la Ermenonville am 
scris în nr. 12/1974. De această 
dată, vă oferim citeva conclu- 
zii la care a ajuns Charles 
Miller, director al Biroului a- 
merican al securității aeriene. 
Avionul DC 10 apartinind 
companiei „Turkish Airlines“ 
s-ar fi prăbuşit, după opinia sa, 
datorită unui defect de închi- 
dere a uşii compartimentului 
de bagaje. Miller a adăugat 
că ușa a fost prost închisă la 
Paris. Ipoteza sa a fost dezmin- 
tita de către oficialitățile ae- 
roportului din Paris, subli- 
niindu-se că responsabilitatea 
finală a verificărilor aparţine 
personalului navigant. În ce 
priveşte avioanele DC 10, uti- 
lizate de către companiile ae- 
riene europene, ofițerul meca- 


nic navigant este acela care 
trebuie să se asigure, el în- 
suşi, asupra bunei închideri 


a uşilor, înainte de a autori- 
za decolarea avionului. 


Situaţia 
din Cambodgia 


Ion Popa, Mediaş. Succese- 
le ofensivei forțelor patriotice, 
vizita vicepremierului Khieu 
Samphan la Hanoi, Pekin si 
Phenian şi ,,mutatiile* din 
administrația lonnolista au 
fost, in ultima vreme, princi- 
palele centre de interes ale 
situaţiei cambodgiene. 

Dupa victoriile obtinute de 
trupele patriotice din jurul ca- 
pitalei, victorii care le-au 
permis înaintarea pînă în pe- 
rimetrul defensiv al oraşului, 
ultimele săptămîni au consem- 
nat concentrarea atacurilor 
patriotilor în jurul celor cîte- 
va capitale provinciale deti- 
nute încă de lonnolişti. Ast- 
fel, la 19 martie, deci, chiar 
în ziua cînd se împlineau pa- 
tru ani de la lovitura de stat 
reacționară Lon Nol—Sirik 
Matak, fortele patriotice au 
cucerit capitala provincială 
Udong, fostă reşedinţă a regi- 
lor khmeri în secolul trecut, 
situată la 40 de km de Pnom 
Penh, Intensitatea asaltului pa- 
triotic, victoriile înregistrate 
recent au dat lovituri decisive 
accentuînd şi mai mult des- 
trămarea pe toate planurile a 
administraţiei de la Pnom 
Penh. La 31 martie, „Înaltul 
Consiliu Politic“, conceput în 
urmă cu 11 luni ca „organ 
executiv suprem“, era dizol- 
vat din hotărîrea mareşalului 
Lon Nol. Explicatiile date de 
acesta nu au înşelat pe nimeni, 
fiind clar că este vorba de 
un episod oarecare al vechii 
şi sterilei goane după putere 


în care sînt antrenați Lon Nol 
și adepții săi. De asemenea, 
nu există dubii că înlocuirea 
„Înaltului . Consiliu Politic“ 
printr-un alt „Înalt Consiliu 
Executiv“ nu este decit o to- 
tal nesemnificativă permutare 
de funcţii în cadrul unei aşa- 
zise conduceri, care nu repre- 
zintă pe nimeni. 

Evenimentul care a con- 
centrat atenția observatori- 
lor a fost, însă, vizita lui 
Khieu Samphan, vicepremier 
al G.R.U.N.C. si ministrul a- 
părării naţionale, în R. D. Vi- 
etnam, R. P. Chineză si 
R. P. D. Coreeană, prima 
vizită la acest nivel în- 
treprinsă de un conducător 
din interior al rezistenței ar- 
mate cambodgiene. În cadrul 
convorbirilor cu liderii țărilor 
vizitate, au fost abordate pro- 
blemele care stau în fața for- 
telor patriotice cambodgiene în 
această fază decisivă a luptei 
lor şi alte probleme de inte- 
res comun. A fost subliniat 
sprijinul de care se bucură 
lupta de eliberare naţională, 
dusă de poporul cambodgian, 
pentru independenţă, suvera- 
nitate si progres, din partea 
popoarelor fratesti din regiu- 
ne, 


Nicolae  Lăzăreanu, Bucu- 
rești. 1. Datele la care vA re- 
feriti sînt corecte. 2. Cea de-a 
V-a Republică Franceză da- 
tează din ianuarie 1959. La 21 
decembrie 1958, generalul de 
Gaulle a fost ales preşedinte 
al Franţei. A fost instalat ofi- 
cial în funcţie la 8 ianuarie 
1959. L-a desemnat ca prim- 
ministru pe Michel Debré, 
care a format, astfel, primul 
guvern al celei de-a V-a Re- 
publici. 


Teodor Dobrotescu, Cluj. La 
14 februarie, Republica Soma- 
lia a aderat la Liga Arabă, 
devenind astfel cel de-al 20- 
lea stat membru. Republica 
Somalia (capitala Mogadiscio) 
este formată din fosta Somalie 
britanică (176 118 km?) şi fosta 
Somalie italiană (462 539 km?). 
Ea numără 2 900 000 locuitori, 
majoritatea musulmani sun- 
niti. Limba oficială este somali. 
Republică federală de la 26 
iunie 1960, Somalia este con- 
dusă de un consiliu revolu- 
tionar suprem, format: din 23 
membri. Preşedinte este ge- 
neralul Syad Barre. Tara este 
împărţită în 8 regiuni si 48 de 
districte. Principalele resurse 
sînt: creșterea vitelor (ovine, 
bovine, capre, cămile), trestia 
de zahăr, banane etc. pe care 
le exportă în special in ta- 
rile peninsulei Arabice, 
Italia, Egipt, $ 3 


Falsificatorii 


I. Ionescu, Giurgiu. Iată cî- 


teva informatii suplimentare 
în legătură cu banda de falsi- 
ficatori de bani descoperita in 
Olanda, pe cale de a pune in 
circulație 3 milioane de dolari 
falși, si al cărei conducător 
era un predicator din localita- 
tea Gorinchem, Grupul de fal- 
sificatori, care lucra de mai 
multă vreme, reuşise să puna 
pe piaţă o cantitate însemnată 
de bani. În vara anului tre- 
cut, o parte din ei au fost gă- 
Siti într-un cartier din Am- 
sterdam, dar nu s-a putut da 
de nici o urmă, în ciuda aten- 
tiei cu care poliția a urmărit 
cazul. La descoperirea grupu- 
lui de falsificatori s-a ajuns 
printr-o simplă întîmplare : a 
fost, recent, arestat un admi- 
nistrator de fabrică pentru că 
încercase să vindă un tablou 
de Rubens, furat de mai multă 
vreme. Poliţia i-a arătat o 
hartă pe care, întîmplător, se 
afla un cerc în jurul localită- 
tii Waalre, oraşul in care se 
tipăreau banii. „Ştiţi totul“ — 
a exclamat administratorul. 
Interogat apoi de poliţie, tipo- 
graful a trebuit să mărturi- 
sească în cele din urmă şi să 
scoată la lumină o mare gră- 
madă de bancnote de cite 50 
de dolari ascunși sub pămînt. 
Mai tîrziu, poliția a dat de 
urma conducătorului grupului, 
un preot, părinte a cinci copii 
și om respectat de comunita- 
tea religioasă locală. În fe- 
reastra casei sale au fost gă- 
siti ascunși 300 000 dolari falși. 
Din bandă mai făceau parte 
un administrator de hotel, un 
antreprenor, un manager al 
unei mici firme și un negustor 
de medicamente. Se relatează 
că sumele de dolari falşi puse 


pe piaţă de grupul de falsifi- 
catori au dat naştere şi unor... 
victime : spre exemplu, un 
pensionar olandez a schimbat 
bani la bancă pentru a pleca 
la fiica sa în Statele Unite, 
dar i s-au inminat si 18 dolari 
falși ; rezultatul : a fost ares- 
tat imediat la Houston (Texas) 
si ţinut patru zile în închi- 
soare, pînă cînd cazul a fost 
lămurit, In fotografia de 
sus: inspectori ai poliţiei 
olandeze prezentind captura de 
dolari falși. 
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nă editat de Uniunea Ziaris- 
tilor din Republica Socialistă 
România 


Redactor-şef 


saptaminal de politică exter- 
lon Cârje 


Telefon 17.60.10. Internatio- 
nal 17.69.87 şi 18.53.55. Abo- 
namentele se fac la oficiile 
factorii postali şi : 
voluntari din intre- 
și instituţii. Abona- 
mentele pentru străinătate: 
prin întreprinderea „ROM- 
PRESFILATELIA" — serv. Im- 
port-Export Presă — Bucuresti, 
Calea Griviței ‘nr. 64-66, 
P.O.B. — 2001, telex 011631. 


CPCS.. Mi 


poştale, 
difuzorii 


Redacția $i administraţia: 
Bucuresti, Piaţa Scinteii nr. 1. 
„prinderi 


livrează : 


“amoniac, acid azotic, 
“uree, acid sulfuric 
tehnic, sulfit de sodiu 
tehnic, formaldehida 
tehnică, adezivi ureo- 
formaldehidici pentru 


© industria lemnului, ră- 
1 şini ureoformaldehidi- 
| ce modificate, schim- 
§ bători de ioni, para- 
li : formaldehida, nitro- 
Č ý celuloză, metanol de 
ă sinteză, carbonat de 
amoniu alimentar 


Estetice si utile în apartamentele dv.! 


Stergatoarele din fibre 


de bambus, coir sau sisal 


® asigură o curăţire perfectă a talpii incal- 
tamintei 

® se intretin ușor prin simpla scuturare 
@ au o durată de folosire de minimum 5 ani 
® pot fi folosite la intrarea in apartament, 
pe balcoane, la intrarea din vestibul in ca- 
mere sau în autoturisme 


dimensiunile ștergătoarelor : de la 30/45 cm 
ping la 45/75 cm © 

Pretul lor variaza de la 24 lei la 107 lei 
bucata 

in toate magazinele de desfacere se găsesc 
expoziţii cu întregul sortiment 


ro oe și 
d Kerr y 


gilt 
dei E dă 7 
7 a 


Ancheta internaţională 


ROMÂNIA 
ÎN CONSTIINTA 


Președintele Republicii Socialiste România, tovarășul 
Nicolae Ceausescu, si tovarășa Elena Ceausescu, îm- Pa Oe. : f : 
preună cu senatorul american Edward Kennedy si Aspect de la intilnirea preşedintelui Nicolae 


sotia sa, Joan Kennedy Ceausescu cu membrii Comitetului Executiv al 
Uniunii Interparlamentare 


